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GĶRĶķ 

                 

Antik dºnemlerden itibaren Doĵuôya duyulan ilgi, 18. y¿zyēlda Turquerie 

modasē ile daha da canlanmēĸ ve 19. y¿zyēlda Oryantalizm akēmēyla zirveye ulaĸmēĸtēr. 

Batēônēn Doĵuôya duyduĵu bu merak ve ilginin ­eĸitli nedenleri olmakla beraber geliĸen 

teknolojik ĸartlar ve maddi imk©nlarla bir­ok seyyah ve ressam, o dºnemde Osmanlē 

Ķmparatorluĵu topraklarē baĸta olmak ¿zere ­eĸitli Doĵu ¿lkelerini ziyaret etmiĸtir. 

Seyyahlar gezilerini ve anēlarēnē kaleme alērken ressamlar, yaptēklarē eskizlerle defterler 

doldurmuĸ, bazen bu eskizlerin ¿zerine notlar almēĸtēr. Bu sanat­ēlarēn bir­oĵu, daha 

sonra bu eskizlerden yararlanarak tablolar yapmēĸtēr. Yazēya ya da tabloya dºk¿len 

konular, genelde Batēlēlarôa farklē gelen Doĵuôya ºzg¿ gelenekler, tºrenler, ­eĸitli 

yapēlar, eĸyalar, dini sahneler, g¿nl¿k yaĸam sahneleri, sokak gºr¿nt¿leri vb. konulardēr. 

Doĵuôya yaptēklarē seyahatler sērasēnda y¿zlerce eskiz yapan ve hatta g¿nl¿k tutan 

ressamlardan biri de Danimarkalē ressam Martinus Rorbye (1803-1848)ôdēr. 

Rorbye, ­aĵdaĸlarē ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda, sēk seyahat eden ve Doĵuôya seyahat 

eden ilk ressamlardan biri olmasē nedeniyle farklēlēk gºstermektedir. Bir­ok Avrupa 

¿lkesine giden ressam 19. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Doĵuôya seyahat etmiĸ ve buradaki 

yaĸam bi­imini eskizlerine aktarmēĸtēr. Danimarka Altēn ¢aĵēônēn ºnemli 

ressamlarēndan eĵitim alan Rorbye, yaptēĵē bu eskizlerde ve bunlardan yola ­ēkarak 

resmettiĵi tablolarda hocalarēnēn etkisini s¿rd¿r¿rken ºzg¿n bir ¿slup oluĸturmuĸtur.  

Bu ­alēĸmada, Martinus Rorbyeôēn ºzellikle 1800-1850 arasē dºnemi temel 

alēnmēĸtēr. Ķlk bºl¿mde, 1800-1850 arasē siyasi tarih baĸlēĵē altēnda Avrupa siyasi tarihi, 

Danimarka siyasi tarihi ve Osmanlē siyasi tarihi olmak ¿zere kēsaca anlatēlmēĸtēr. 

Avrupa siyasi tarihi anlatēlērken, 1789 Fransēz Ķhtilali sonucunda dºnemin en etkili 

isimlerinden biri haline gelen Napolyon Bonaparteôa ve dºneminin olaylarēna, ardēndan 

1830 ve 1848 ihtilalleri ile birlikte yaĸanan siyasi ve toplumsal deĵiĸimlere 

deĵinilmiĸtir. Danimarka siyasi tarihine kēsaca deĵinildikten sonra Osmanlē siyasi 

tarihinde, Sultan III. Selim, Sultan II. Mahmud ve Sultan Abd¿lmecid dºnemlerine dair 

bilgi verilmiĸtir. Sultan IV. Mustafa bu s¿re­ i­inde sadece bir yēl tahtta kaldēĵēndan 

dolayē ayrē bir bºl¿m olarak deĵerlendirilmemiĸtir.  
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Fransēz Ķhtilaliônin sanattaki yansēmasē olan ve Martinus Rorbyeôēn ºrnek aldēĵē 

hocalarēnēn ­alēĸtēĵē ¿slup olmasēndan dolayē ikinci bºl¿mde Neo-Klasik ¿slup 

tanētēlmēĸtēr. 1800-1850 arasē sanat ortamē baĸlēĵē altēnda Avrupaôda Neo-Klasisizmôden 

Oryantalizme resim sanatē anlatēlmēĸ, Danimarka resim sanatē ile Osmanlē 

Ķmparatorluĵuôndaki sanat ortamēnda yabancē ressamlar ele alēnmēĸtēr. Dolayēsēyla 

Avrupaôda 18. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda etkili olan Neo-Klasik resim, Romantik resim 

ve Oryantalist resim akēmlarē ¿zerinde ayrēntēlē durulup akēmlarēn ºnemli 

temsilcilerinden sºz edilmiĸtir. Danimarka resim sanatēndan sºz edilen bºl¿mde ise 

Rorbyeôēn ºrnek almēĸ olduĵu Danimarka Altēn ¢aĵē ressamlarē hakkēnda bilgi 

verilmiĸtir. Sonrasēnda, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda Sultan III. Selim dºneminden 

Sultan Abd¿lmecid dºnemine kadar ki sanat ortamē ºzellikle T¿rkiyeôye gelen yabancē 

ressamlar odak noktasē alēnarak ele alēnmēĸtēr.   

¦­¿nc¿ bºl¿mde, Martinus Rorbye baĸlēĵē altēnda ressamēn hayatē ve sanat 

¿slubuna deĵinilmiĸ; Doĵu gezisi ve Oryantalist resimleri ele alēnmēĸtēr. Hayatē boyunca 

g¿nl¿k tutan Rorbye, Doĵu seyahati sērasēnda da yaptēklarēnē g¿n g¿n yazmēĸtēr. 

¢alēĸmanēn sonunda, bu g¿nl¿klerden yararlanēlarak Rorbyeôēn Oryantalist eskizleri ve 

Oryantalist resimlerine dair deĵerlendirme yapēlarak sonu­ bºl¿m¿ yazēlmēĸtēr. 

Kaynak­aôdan sonra yer verilen resimler, tez i­eriĵindeki gibi ºnce eskizler, ardēndan 

tablolar halinde sēralanmēĸtēr. Eklerôde ise Martinus Rorbyeôēn yaĸadēĵē dºnemdeki 

olaylar ve ­eĸitli alanlardaki geliĸmeler kronolojik olarak ­izelgeler halinde verilmiĸtir. 

Ayrēca Martinus Rorbyeôēn hayatēna dair bir kronoloji oluĸturulmuĸtur. Bunlarēn yanē 

sēra Rorbyeôēn Romaôdan yola ­ēkarak Atina, Ķzmir ve Ķstanbulôa yaptēĵē seyahat 

g¿zerg©hē bir harita ¿zerinde iĸaretlenmiĸtir. Son olarak Ķstanbulôda dolaĸtēĵē semt ve 

tarihi mek©nlarēn ­oĵunu gºsteren bir gºrsele yer verilmiĸtir.    

Bu tez ­alēĸmasēnda ama­lanan, Danimarkalē ressam Martinus Rorbyeôēn 

Danimarka ve Avrupa sanat tarihi i­indeki yerini belirlemek; ºzellikle Oryantalist 

eserlerini deĵerlendirerek Oryantalist resim sanatē a­ēsēndan ºnemini vurgulamaktēr. Bu 

yapēlērken T¿rk­e, Ķngilizce ve Danca olarak hem yazēlē, hem gºrsel kaynaklara 

ulaĸēlmaya ­alēĸēlmēĸ; ºzellikle Bursa ve Ķstanbulôdaki k¿t¿phanelerden, internet 

kaynaklarēndan yararlanēlmēĸtēr. Ulaĸēlabilen yazēlē ve gºrsel kaynaklar paralelinde, 

Martinus Rorbyeôēn hayatē, sanatē ve Oryantalist eserleri ele alēnmēĸtēr. Yabancē dildeki 

kaynaklardan yararlanēlērken resimlerin baĸlēklarēnda farklēlēklar gºr¿lm¿ĸ, farklē 
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­evirilerle karĸēlaĸēlmēĸtēr. Resim listesinde, baĸlēklar sērasēyla Danca / Ķngilizce / 

T¿rk­e olarak yazēlmēĸtēr. Aynē bu ĸekilde, ºzellikle Rorbyeôēn g¿nl¿ĵ¿ olmak ¿zere 

Danca kaynaklar, Ķngilizceôye aktarēldēktan sonra T¿rk­eôye ­evrilmiĸtir. Ulaĸēlan 

resimlerin hepsinin k¿nye bilgileri aynē ĸekilde tam deĵildir. Oryantalist resim 

isimlerinde karĸēlaĸēlan Ķngilizce ñEasternò, ñOrientalò, ñTurkò, ñTurkishò, ñGreekò 

kelimeleri, aynen T¿rk­eôye ­evrilmiĸtir. Bunlarēn yanē sēra Martinus Rorbyeôēn, 

ºzellikle soyadēndaki ñßò harfinin, Danca alfabedeki yazēm ĸekli itibarēyla kaynaklarda 

farklē yazēmlarēyla karĸēlaĸēlmēĸtēr: Rßrbye, Rorbye, Rºrbye, Roerbye, Rorby vb. Buna 

baĵlē olarak kelimenin, farklē dillerde farklē okunuĸlarē olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r: Rorbay, 

Rorbey, Rorbi, Rorbe, Rorb¿, vb. Ama en ­ok ñRorbyeò olarak yazēldēĵē ve en ­ok da 

ñRorbayò olarak okunduĵu tespit edilmiĸtir. Bu tez ­alēĸmasēnda da bu ĸekilde yazēlmēĸ 

ve isim takēlarē buna gºre verilmiĸtir.  

Diĵer taraftan T¿rk­e, Ķngilizce ve Danca olan yazēlē ve internet kaynaklarēna 

bakēldēĵēnda, Martinus Rorbye hakkēnda ­ok fazla ­alēĸma yapēlmadēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Genellikle Avrupa ve/veya Danimarka sanat tarihi ile resim sanatē tarihi ve Oryantalist 

resim sanatē hakkēndaki kaynaklar i­inde ressamēn ismi ge­mekte, eserlerinden kēsaca 

bahsedilmektedir. ¥zel resim koleksiyonu ve m¿zayede kataloglarēnda da Martinus 

Rorbye ismi ve eserleri ile karĸēlaĸēlmēĸtēr. Bunlar paralelinde elimizdeki en ºnemli ve 

birincil kaynak, Rorbyeôēn yazdēĵē g¿nl¿kler olmuĸtur. Ressamēn, Danca olarak yazdēĵē 

g¿nl¿kler, hem el yazēsē, hem de kitap harfleriyle ­evrimi­i olarak mevcuttur. 

G¿nl¿kleri, 31 Mayēs 1830 - 28 Temmuz 1841 arasēndaki dºnemi kapsamakla birlikte 

bu ­alēĸmanēn i­eriĵi gereĵi 1835 Eyl¿lô¿nden 1836 ķubatôēna kadar olan bºl¿m¿ ele 

alēnmēĸtēr. Rorbyeôēn g¿nl¿klerinden bahsedilen bºl¿mde, ressamēn her g¿n¿ne ait 

bilgilere tek tek dipnot verilmemiĸ, genel olarak g¿nl¿k kaynak olarak gºsterilmiĸtir. 

Diĵer yandan, Martinus Rorbye ile ilgili yapēlan ­alēĸmalardan Karina Lykke Grandôēn 

RIHA Journalôde yayēnlanan makalesi (2017) ile Jßrgen Wadum, vd.ônin, Studying The 

European Visual Arts 1800-1850 baĸlēklē kitapta yer alan kongre bildirisinden (2017) 

yararlanēlmēĸtēr. Sanat­ēnēn eserleri bug¿n ­eĸitli m¿zeler ve ºzel koleksiyonlarda yer 

almakla birlikte en ­ok eseri Kopenhagôdaki Statens Museum for Kunstô (Danimarka 

Ulusal Galerisi)ôtadēr.  
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1800 ï 1850 ARASI SĶYASĶ TARĶH 

 

1.1. AVRUPA SĶYASĶ TARĶHĶ 

 

1789 yēlēnda ger­ekleĸen Fransēz Ķhtilali, Fransa merkezli bir ihtilal olmasēna 

karĸēn t¿m Avrupaôyē etkisi altēna almēĸtēr. Etkileri 19. y¿zyēlēn ilk yarēsēna kadar s¿ren 

bu ihtilal, Fransēz halkē tarafēndan mutlak monarĸi yºnetimine karĸē ­ēkarēlan ayaklanma 

ile birlikte baĸlamēĸtēr. Toplumun rahipler, soylular ve halk (¿­¿nc¿ sēnēf) olarak ¿­ 

sēnēfa ayrēlmasē, ºzellikle soylularēn ve rahiplerin halka gºre ayrēcalēklē olmasē ihtilalin 

nedenleri olarak gºsterilmiĸtir. Halkēn kendi i­erisinde sēnēflara ayrēlmasēnē Fransēz 

yazar Voltaire (1694-1778) ñMilletin i­inde milletlerò1 olarak tanēmlamēĸtēr.   

Aslēnda yukarēda belirtilen sēnēf ayrēmē Orta ¢aĵôdan itibaren s¿regelmekte; 

¿stelik kºyl¿, toplumun ¿retici kesiminde yer almasēna raĵmen imtiyazlarēn, yine 

soylulara ve rahiplere verildiĵi gºr¿lmektedir. Bu sistemin beraberinde getirdiĵi en 

ºnemli ayrēcalēk ise soylulardan ve ruhban sēnēfēndan vergi alēnmamasēdēr. Krallēĵēn 

saray harcamalarē ve savaĸ giderleri alēnan vergi miktarēndan fazladēr. Bunun ¿zerine 

Kral XVI.  Louis (1775 -1792), mali durumu d¿zeltebilmek amacēyla artēk soylular 

sēnēfēndan vergi alēnmasē gerektiĵine karar vermiĸtir. Ancak soylular bu karara karĸē 

­ēkmēĸ ve buna daha kalēcē ­ºz¿mler bulmak amacēyla Etats-Generauxôun toplanmasēnē 

istemiĸtir ki, 1614 yēlēndan beri kralēn danēĸma kurulu olan Etats-Generaux bir araya 

gelmemiĸtir. Bu danēĸma kurulunda rahipler, din adamlarē ve halktan temsilciler yer 

almaktadēr. Ama toplanan kurul, ­ēkan anlaĸmazlēklar sonucunda bir karara varamamēĸ; 

dolayēsēyla sorun ­ºz¿ms¿z kalmēĸtēr2. Bunun ¿zerine kuruldaki halk kesimi, kendilerini 

milletin temsilci olarak gºrd¿klerini belirterek milli meclisi kurmuĸtur. Kral ise milli 

meclisin toplanmasēnē ºnlemek amacēyla meclisin toplantē yaptēĵē salonu kapatmēĸtēr. 

Ancak milli meclis salonun kapatēlmasēnē bir engel olarak gºrmemiĸ ve baĸka bir 

salonda toplantēlarēnē ger­ekleĸtirmiĸtir. Toplandēklarē yeni salonda, anayasayē 

d¿zenlemeden daĵēlmayacaklarēna dair karar almēĸlardēr. Halkēn oluĸturmuĸ olduĵu 

                                                 
1 Murat Sarēca, 100 Soruda Fransēz Ķhtilali, 1. b., Ķstanbul: Ger­ek Yayēnevi, 1970, s.14. 
2 Abdullah Arslan, ñFransa Devrimi ve 1789 Fransēz Yurttaĸ ve Ķnsan Haklarē Bildirisiò, Ķstanbul, Gen­ 

Hukuk­ular Hukuk Okumalarē Birikimler 4, S.4 (2013), s.22.  
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milli meclisin kararlēlēĵē karĸēsēnda, aristokratlarēn bir bºl¿m¿ ve rahiplerin ­oĵunluĵu 

da meclise d©hil olmuĸtur. Bunun ¿zerine meclis, 9 Temmuz 1789 tarihinde kendini 

Kurucu Meclis olarak ilan etmiĸtir. Kral, Kurucu Meclisin ilanē ile birlikte Fransaônēn 

maliye yºnetiminden sorumlu olan Jacques Necker (1732-1804)ôē gºrevden almēĸ ve 

meclisin daĵētēlmasē i­in bir­ok asker gºrevlendirmiĸtir3.  

Kral, yetkilerini kullanarak Kurucu Meclisi daĵētmaya yºnelik eylemlerini 

s¿rd¿rm¿ĸ; halk ise kralēn bu tutumu karĸēsēnda sessiz kalmamēĸ ve ayaklanmēĸtēr. Bu 

doĵrultuda eski yºnetim ve mutlak h©kimiyetin sembol¿ olan Bastille Hapishanesi 14 

Temmuz 1789ôda halk tarafēndan ele ge­irilmiĸ ve buradaki mahk¾mlar serbest 

bērakēlmēĸtēr4. Halk Bastille Hapishanesiôni ele ge­irmekle kalmamēĸ, bu olaydan hemen 

sonra insanlarēn temel hak ve ºzg¿rl¿klerini konu alan Ķnsan ve Yurttaĸ Haklarē 

Bildirisiôni yayēmlamēĸtēr. 26 Aĵustos 1789 tarihli olan bu bildirinin i­eriĵinde milletin 

ºzg¿rl¿ĵ¿ temel alēnmakla birlikte m¿lkiyet hakkē, kanun ºn¿nde eĸitlik, adaletli vergi 

daĵēlēmē gibi haklar da yer almēĸtēr5. Bildiride, hak ve ºzg¿rl¿klerin yanē sēra g¿­ler 

ayrēlēĵē ilkesi ºn planda tutulmuĸ ve kralēn g¿c¿ kēsētlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Kralēn 

h©kimiyeti elinden alēnmēĸ; egemenlik doĵrudan halka verilmemekle birlikte halkēn 

i­inde olan ve ekonomik olarak halktan biraz daha g¿­l¿ durumda bulunan burjuvalara 

verilmiĸtir. Ķnsan ve Yurttaĸ Haklarē Bildirisiônde yer verilen haklar,  3 Eyl¿l 1791 

tarihinde hazērlanan Fransēz Anayasasē ile g¿venlik altēna alēnmēĸtēr6. 1791 Anayasasē 

hazērlanērken ¿nl¿ Fransēz d¿ĸ¿n¿r Montesquieu (1689 ï 1755)ôn¿n ñKanunlarēn Ruhuò  

adlē eserindeki g¿­ler ayrēlēĵē ilkesinden yola ­ēkēlmēĸtēr. Bu ilkeye gºre yasama g¿c¿ 

meclise, y¿r¿tme kuvveti krala, yargē ise yargē­lara verilmiĸtir7.  

Kuvvetler ayrēlēĵē ilkesiyle yetkileri sēnērlandērēlan Kral XVI. Louisônin 

yaĸamēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿ Versailles Sarayēôna halk tarafēndan saldērē d¿zenlenmiĸ ve Kral, 

Tuileries Sarayēôna getirilmiĸtir. Kralēn Tuileries Sarayēôndan ayrēlmak i­in yaptēĵē 

                                                 
3 Albert Soboul, Fransa Devriminin Kēsa Tarihi, ­ev. Ķsmail Yarkēn, 1.b., Ķstanbul: Teknografik 

Matbaacēlēk, 1989, s.160. 
4 Sarēca, a.g.e., s.82. 
5 Oral Sander, Siyasi Tarih Ķlk­aĵlardan 1918ôe, 6.b. , Ankara: Ķmge Kitabevi, 1998, s. 146. 
6 Sarēca, a.g.e., ss.88-89. 
7 Fahir Armaoĵlu, 19. Y¿zyēl Siyasi Tarih(1789-1914),  4.b. , Ķstanbul: Alkēm Yayēnevi, 2006, s.41. 
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giriĸimler, krallēk otoritesinin ortadan kaldērēlēp cumhuriyetin ilanēnē isteyenleri haklē 

­ēkarmēĸtēr8.  

Diĵer taraftan bunlarēn etkisi, Avrupaôda da gºr¿lmeye baĸlamēĸ; krallēĵēn 

g¿c¿n¿ kaybetmiĸ olmasē, monarĸinin h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ diĵer Avrupa ¿lkelerini 

korkutmaya baĸlamēĸtēr. Bu durum karĸēsēnda Fransaôya karĸē ittifak kuran Avusturya ve 

Prusya harekete ge­miĸtir. Tecr¿besiz bir orduyla savaĸa giren Fransa ise Prusyalē 

General Duc de Brunswick (1735-1806)  karĸēsēnda maĵlup olmuĸtur. Bu savaĸēn 

sonucunda Brunswick, 1792 yēlēnda bir bildiri yayēmlamēĸ ve bildiride Fransa halkēnēn 

Kralôa saygē duymasē gerektiĵine, aksi takdirde aĵēr bir ĸekilde cezalandērēlacaklarēna 

dair ibarelere yer vermiĸtir9. Dolayēsēyla Brunswickôin bildirisinde mutlak monarĸi 

savunulmuĸ, bu duruma karĸē olan Fransaôdaki Cumhuriyet­iler ise Kral XVI. Louisôyi 

Tuileries Sarayēôndan alēp Temple Kalesiône yerleĸtirmiĸtir. Bºylece Kral, bir anlamda 

saf dēĸē bērakēlmēĸ ve h©kimiyeti sona ermiĸtir. Ama Fransa halkē da, Brunswickôin 

Fransaôda tam anlamēyla h©kimiyet kurmasēnē engellemek ve monarĸiye yer vermemek 

amacēyla 28 Eyl¿l 1792 tarihinde Valmy Muharebesiôni baĸlatmēĸtēr10.  

Aynē tarihte Fransaôda yasama meclisi toplanmēĸ ve krallēĵa resmen son 

verilerek cumhuriyetin ilanēna karar verilmiĸtir. Cumhuriyetin ilanē ile birlikte halk 

tarafēndan se­ilen ¿yelerin yer aldēĵē Konvansiyon Meclisi oluĸturulmuĸtur. Meclisin ilk 

aldēĵē kararlardan biri de Kral XVI. Louisônin idam edilmesidir. Bu karar doĵrultusunda 

Kral ºnce yargēlanmēĸ ve ardēndan 1793 yēlēnda idam edilmiĸtir11.  

Valmy Muharebesiônde baĸarēlē olan Fransēzlar, hak ve h¿rriyet kavramlarēndan 

uzaklaĸmēĸ; Fransa topraklarēnē geniĸletmek amacēyla diĵer ¿lkeler ile savaĸmaya 

baĸlamēĸtēr. Kral XVI. Louisônin idam edilmesi, Fransēzlarôēn Bel­ikaôyē ele ge­irip kēyē 

bºlgesinde g¿­l¿ bir devlet olmasē, Fransaônēn Avrupaôdaki diĵer ¿lkelerin halklarēna 

h¿k¿mdarlarēna karĸē ayaklanmalarē halinde destek olacaĵēnē belirtmesi sonucunda 

Ķngiltere harekete ge­miĸtir. Bunun ¿zerine Ķngiltere ve Fransa arasēnda ­ēkan savaĸta 

Napoli, Ķspanya, Venedik, Hollanda ve Toskana, Ķngiltereônin yanēnda yer almēĸtēr. 

Savaĸēn ilerleyen zamanlarēnda Fransa bir­ok toprak kaybetmiĸ ve i­ iĸlerinde krizler 

                                                 
8 Armaoĵlu, a.g.e., s.45. 
9 a.g.e., s.47. 
10 a.g.e., s.48. 
11a.yer. 
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yaĸamēĸtēr. Fransaôda askerlik zorunlu hale gelmiĸ ve bu durum halk tarafēndan kabul 

edilmemiĸtir. Bunun ¿zerine i­ karēĸēklēklara karĸē ihtilal mahkemeleri kurulmuĸtur. 

Baĸlangē­ta insanlarēn hak ve ºzg¿rl¿kleri i­in baĸlatēlan m¿cadele zamanla amacēndan 

uzaklaĸmēĸ ve terºr yºnetimine dºnm¿ĸt¿r. Terºr yºnetiminde iktidara gelen 

diktatºrlerin idamēyla birlikte 1795 yēlēnda Direktuvar rejim baĸlamēĸtēr. Yºnetim tek 

kiĸiden alēnēp beĸ kiĸiden oluĸturulmuĸ olan Direktºrler Meclisiône verilmiĸtir12. 

1.1.1. Napolyon Bonaparte (1769-1821) 

 Ķtalyan kºkenli bir ailenin oĵlu olan Napolyon Bonaparte, ºnce Cenovaôya baĵlē 

ve sonrasēnda Fransaônēn h©kimiyetinde olan Korsika adasēnda doĵmuĸtur. Napolyon 

eĵitim gºrd¿ĵ¿ askeri okuldan subay olarak mezun olmuĸ ve ilk askeri baĸarēsēnē, 1793 

yēlēnda ger­ekleĸen Toulon ayaklanmasēnē bastērarak elde etmiĸtir. Fransēz Devrimi ile 

oluĸturulan rejime boyun eĵmek istemeyen Toulon halkē ayaklanarak Ķngiltereôden 

yardēm istemiĸ, Ķngiltere ise istenilen yardēma kayētsēz kalmayēp Toulon limanēnē 

kuĸatmēĸtēr. Bu durum karĸēsēnda Napolyon hazērladēĵē plan ile kuĸatmayē ortadan 

kaldērmēĸ ve Toulonôun kurtarēlmasēnē saĵlamēĸtēr. Planēnēn baĸarēyla sonu­lanmasē 

Napolyonôa General r¿tbesini kazandērmēĸtēr. Napolyonôun terºr yºnetiminin 

temsilcilerinden M. Robespierre (1758-1794)ôin kardeĸi ile olan yakēnlēĵē, 

tutuklanmasēna neden olmuĸ ve giyotin ile idam edilecekken kurtulmuĸtur.  Bir s¿re 

sonra Napolyon,  Kral yanlēlarēnēn 1795 yēlēnda Fransaôda ­ēkardēĵē ayaklanmayē 

bastērmēĸ 13 ve bu baĸarēsē ile birlikte baĸkomutan olarak gºrevlendirilmiĸtir. Napolyon 

baĸkomutanlēk r¿tbesine sahip olduktan sonra Ķtalya ve Avusturya seferine ­ēkmēĸtēr. Bu 

sefer sonucunda Napolyon, Ķtalyaôda b¿y¿k bir baĸarē elde etmiĸ, Avusturya ile de 1797 

yēlēnda Campo Formio Antlaĸmasēônē imzalamēĸtēr. Bu antlaĸma ile Bel­ika, Fransa 

topraklarēna katēlmēĸ; Venedik ise Avusturyaôya verilmiĸtir. Ancak Venedik sēnērlarē 

i­inde yer alan Yedi Ada Fransa tarafēndan alēnmēĸtēr. Yedi Adaôyē alan Fransa, bºylece 

Osmanlē Ķmparatorluĵuônun komĸusu haline gelmiĸtir14.  

1798 yēlēna gelindiĵinde ise Direktuvarôēn da isteĵiyle Napolyon, g¿­l¿ bir 

donanmaya sahip olan Ķngiltereôyi iĸgal etmek amacēyla kuĸatma planlarē yapmēĸtēr. Bu 

                                                 
12 Armaoĵlu, a.g.e., ss.49-52. 
13 a.g.e., s.52. 
14 H¿rriyet Haber, Napolyon Bonapart Kimdir? , 2018, http://www.hurriyet.com.tr/gundem/napolyon-

bonapart-kimdir-40784087, s.1. (11.07.2018). 

http://www.hurriyet.com.tr/gundem/napolyon-bonapart-kimdir-40784087
http://www.hurriyet.com.tr/gundem/napolyon-bonapart-kimdir-40784087
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doĵrultuda, Ķngiltereônin ticaret yollarē ¿zerinde yer alan Mēsērôē hedef olarak 

se­miĸtir15. ¥nce Maltaôyē ve sonra Kahireôyi ele ge­irmiĸtir. Kahireônin iĸgal edilmesi 

ile birlikte Ķngiliz Amiral H.Nelson (1758-1805), Napolyonôun donanmasēna bir baskēn 

d¿zenlemiĸ ve bu baskēnla birlikte Fransēz donanmasēnda b¿y¿k bir kayēp yaĸanmēĸtēr. 

Ayrēca Ķngiltere ve Rusya, Napolyonôa karĸē Osmanlē Ķmparatorluĵu ile birlik olmuĸtur. 

Rusya, gºz koyduĵu Osmanlē topraklarēnēn Napolyonôun eline ge­mesinden 

korktuĵundan; Osmanlē imparatorluĵu da Napolyonôa karĸē g¿­ elde etmek istediĵinden 

bu ittifak i­inde yer almēĸtēr. Napolyon ise Suriyeôye doĵru ilerlemiĸ ve Akkaôyē iĸgal 

etmek istemiĸtir. Ancak Akkaôyē savunan Cezzar Ahmed Paĸa (1722 - 1804)ôya Rusya 

ve Ķngiltereônin destek vermesiyle Napolyon ilk maĵlubiyetini yaĸamēĸ ve geri 

­ekilmiĸtir. Diĵer taraftan Ķngiltere, Osmanlē Ķmparatorluĵu ve Rusya ikinci bir ittifak 

kurmuĸ ve bu ikinci ittifaka Avusturya da katēlmēĸtēr16.  

Doĵuôda bunlar olurken Fransaôda birtakēm siyasi karēĸēklēklar meydana 

gelmiĸtir. Bu durum karĸēsēnda Napolyon, 1799 yēlēnda Fransaôya geri dºnm¿ĸ ve 

disiplinli yºnetimi elden bērakan Direktuvar rejimine karĸē darbe planlarē yapmēĸtēr. 

Yapēlan planlar sonucunda Napolyon, Fransaôda uygulanan Direktuvar rejimine son 

vermiĸ ve kons¿ller ĸeklinde ayrēlan bir yºnetim sistemi kurmuĸtur; diĵer bir deyiĸle,  

asēl yetkinin Napolyonôa verildiĵi bu yºnetim ĸeklinde yasama organē 3 kons¿le 

ayrēlmēĸtēr17.  

Fransa yºnetiminde bu yetkiyi elde eden Napolyon, kendisine karĸē ittifak kuran 

Avusturya ve Ķngiltere ile diplomatik iliĸkilerini d¿zeltmek istemiĸ ise de bu adēmē 

baĸarēsēzlēkla sonu­lanmēĸtēr. Napolyon barēĸa dair attēĵē adēmlarēn baĸarēsēzlēkla 

sonu­lanmasē ¿zerine Avusturyaônēn h©kim olduĵu Ķtalya sēnērlarē i­inde bulunan 

Marengoôya ve G¿ney Almanyaôya 1800 yēlēnda donanmasēnē gºndererek Avusturyaôyē 

maĵlup etmiĸtir. Napolyonôa karĸē oluĸturulan ittifak i­inde yer alan Avusturya, diĵer 

ittifak devletleri ile arasēndaki anlaĸmanēn bozulmasē ve Fransa tarafēndan iĸgale 

uĵramasē gibi nedenler doĵrultusunda Fransa ile 9 ķubat 1801 yēlēnda Luneville 

Barēĸēônē imzalamēĸtēr. Fransa ile Avusturya arasēnda barēĸ imzalanmasēnēn ardēndan 

diĵer ittifak devletleri arasēnda daĵēlmalar meydana gelmiĸtir. Ķngiltereônin Rusya 

                                                 
15 Sander, a.g.e. , s.151. 
16 Armaoĵlu, a.g.e., ss. 57-58.  
17 a.g.e., s.58. 
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tarafēndan koruma altēnda tutulan Maltaôyē elde etme ­alēĸmalarē Rusya ile olan 

baĵlantēsēnē bozmuĸtur. Ķngiltereônin, Osmanlē Ķmparatorluĵuônun sēnērlarē i­inde yer 

alan ve Napolyon i­in konumu bakēmēndan b¿y¿k bir ºnem arz eden Mēsērôdan, 

askerlerini geri ­ekmek istememesi de Osmanlē Ķmparatorluĵu ile arasēnēn bozulmasēna 

neden olmuĸtur. Rusya ve Avusturya ise Napolyonôa karĸē oluĸturulan ittifak s¿recinde 

Kuzey Ķtalyaôya yerleĸtirdikleri ordularēnē, ittifak bozulunca geri ­ekmek istememiĸ, bu 

durum da ittifakēn daĵēlmasēyla sonu­lanmēĸtēr18. 

Ķttifak devletleri arasēnda yaĸanan bu daĵēlmalarēn yanē sēra Ķngiltereôde i­ 

karēĸēklēklar yaĸanmaya baĸlamēĸtēr. Fransaônēn, Ķngiltereôdeki siyasi karēĸēklēklardan 

yararlanarak saldērē d¿zenleyebileceĵi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ, ama bunun i­in gerekli olan g¿­l¿ 

bir donanmaya sahip olmamasē dolayēsēyla Fransa, Ķngiltereôye karĸē herhangi bir iĸgal 

planē d¿zenlememiĸtir. Bu s¿re­te Ķngiltereôde baĸbakan deĵiĸikliĵi olmuĸ ve baĸa 

ge­en Baĸbakan Henry Addington (1757-1844), Fransa ile barēĸ istemiĸ; bunun 

sonucunda 27 Mart 1802 tarihinde Amiens Barēĸē imzalanmēĸtēr19.  

Napolyon kendisine karĸē kurulan ittifaklara raĵmen Fransaôda h©kimiyeti ele 

almēĸ ve bir­ok yenilik hareketine imza atmēĸtēr. Bu s¿re­ ile birlikte, ºzellikle ¿lke 

yºnetiminde merkezi bir yºnetim anlayēĸēna ge­ilmiĸ ve h©kimler, daha ºnce halk 

tarafēndan se­ilirken Napolyonôun yaptēĵē deĵiĸiklik ile devlet tarafēndan 

gºrevlendirilmeye baĸlamēĸtēr. Napolyonôun yaptēklarē halk tarafēndan desteklenmiĸ ve 

O da kendisini, 2 Aralēk 1804 tarihinde Ķmparator ilan etmiĸtir20. Ķmparator olduktan 

sonra Napolyon, Fransēz Devrimiônin ana ilkelerinden olan milliyet­ilik kavramēndan 

gittik­e uzaklaĸmēĸ, diĵer Avrupa ¿lkeleri ile ­eĸitli savaĸlara girerek toprak geniĸletme 

hērsēna yenik d¿ĸm¿ĸt¿r. Napolyonôun bu savaĸlara girmesiyle ºzellikle Ķngiltere, 

Rusya, Avusturya, Prusya gibi devletler zaman zaman ittifak i­erisine girerek 

Napolyonôa karĸē savaĸmēĸtēr. 

Bu savaĸlarēn sonucunda ­eĸitli antlaĸmalar yapēlmēĸ, ancak antlaĸmalarēn 

bir­oĵuna baĵlē kalēnmamēĸtēr. Napolyon ittifak i­erisinde olan bu devletlere karĸē kēta 

ablukasē sistemini kurmuĸtur. Bºylece Napolyon, deniz ticaretinde g¿­l¿ bir konumda 

olan Ķngiltere ile diĵer devletler arasēndaki ticareti engellemiĸtir. Ancak Portekiz bu 

                                                 
18 Armaoĵlu, a.g.e., s.59.  
19 a.g.e., s.60. 
20 a.g.e., s.62. 
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ablukayē reddederek Ķngiltere ile ticaret yapēlmasēnē desteklemiĸtir. Portekizôin bu tavrē 

karĸēsēnda Napolyon ile Ķspanya ittifak kurmuĸ ve Portekizôe karĸē saldērē d¿zenlemiĸtir. 

Ķspanya ile ittifak i­erisinde olan Napolyon ise bir s¿re sonra milliyet­ilik ilkesinden 

tamamen uzaklaĸēp iktidarda olan Ķspanya kralēnē yerinden ederek kendi kardeĸini 

Ķspanya tahtēna yerleĸtirmiĸtir. Bunun ¿zerine bir­ok yerde milliyet­i ayaklanmalar 

baĸlamēĸtēr21.  

Kēta ablukasēnēn beraberinde getirdiĵi baskēya dayanamayēp ablukadan ­ekilen 

devletlerden biri de Rusyaôdēr. Rusyaônēn bu tutumu karĸēsēnda Napolyon, 1812 yēlēnda 

Rusyaôyē iĸgal etmek i­in harekete ge­miĸtir. Rusya ise Napolyonôun geleceĵinin 

farkēndadēr ama b¿y¿k bir savaĸ d¿ĸ¿ncesi i­ine girmemiĸtir. Napolyon ise Moskovaôya 

doĵru ilerlerken Rusyaônēn barēĸ teklifine gideceĵini d¿ĸ¿nm¿ĸ ama bu da 

ger­ekleĸmemiĸtir. ¢¿nk¿ Rusya, bir anlamda Napolyonôun bozguna uĵrayacaĵēnē 

tahmin etmektedir. Ger­ekten de yaĸanan kēĸ mevsimi ile birlikte soĵuk hava 

koĸullarēnēn getirdiĵi olumsuz ĸartlar, Napolyonôun Rusyaôdan geri ­ekilmesine neden 

olmuĸtur. Napolyonôun Rusyaôdan ­ekilmesiyle birlikte bir­ok Avrupa ¿lkesi, Fransaôya 

karĸē 1 Mart 1814 tarihinde ittifak i­erisine girmiĸ ve Fransaôyē iĸgal etme planlarē 

yapmēĸtēr. Bu doĵrultuda yapēlan planlar sonucunda Fransa iĸgal edilmiĸ ve Napolyon, 

Elbe Adasēôna gºnderilmiĸtir.22.  

Napolyonôun adaya s¿rg¿n edilmesi ile birlikte Avrupaônēn bu s¿re­ten sonraki 

durumunu belirlemek ¿zere t¿m Avrupa devletleri 1814 yēlēnda Viyanaôda bir araya 

gelerek kongre d¿zenlemiĸtir. Viyana Kongresiônde monarĸinin yasal yollardan tekrar 

yºnetim bi­imi olmasē ama­lanmēĸtēr. Milliyet­iliĵin engellenmeye ­alēĸēlēp monarĸinin 

h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ bu dºneme Restorasyon Dºnemi adē verilmiĸtir. Ancak hem 

Napolyonôun Elbe Adasēôna gºnderilmesinden sonra iktidara getirilen kraldan Fransēz 

halkēnēn memnun olmamasē, hem de Viyana Kongresiônde bir araya gelen devletlerin 

ama­larēndan uzaklaĸarak kendi ¿lke menfaatlerine ºncelik vermeleri gibi nedenler, 

Napolyonôun Elbe Adasēôndan ayrēlēp Fransaôda yºnetime el atmasēna zemin 

hazērlamēĸtēr. Napolyon Elbe Adasēôndan Fransaôya gelerek tekrar yºnetimi ele almēĸ ve 

Avrupaôdaki devletlere barēĸ i­in tekliflerde bulunmuĸtur. Ama bunlar karĸēlēksēz 

                                                 
21 Armaoĵlu, a.g.e., ss. 61-68. 
22 Sander, a.g.e., ss.154-155. 
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kalmēĸ, hatta Avrupa devletleri savaĸ baĸlatmēĸtēr. Yapēlan bu savaĸta Napolyon maĵlup 

olmuĸ ve yaĸamēnēn son g¿nlerini ge­irmek ¿zere St. Helene Adasēôna gºnderilmiĸtir23.  

Napolyonôa karĸē savaĸan Avrupa Devletleri, Viyana Kongresiônde alēnan 

kararlarē nasēl uygulayacaklarēna dair herhangi bir plan hazērlamamēĸ, bunun sonucunda 

Prusya, Rusya ve Avusturya bir araya gelerek 26 Eyl¿l 1815 tarihinde Kutsal Ķttifakôē 

kurmuĸtur. Kutsal ittifak ile milliyet­ik kavramēna karĸē durulmuĸ ve monarĸi yasal hale 

getirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Kutsal ittifak i­erisinde olan devletler arasēnda g¿vensizlik gibi 

problemlerin yaĸanmaya baĸlamasē ve mutlak monarĸi i­in gerekli ­alēĸmalarēn 

yapēlmamasē gibi nedenler yeni bir ittifakēn oluĸturulmasēna zemin hazērlamēĸtēr. 

Oluĸturulan yeni ittifaka Ķngiltereônin de katēlēmēyla Dºrtl¿ Ķttifak adē verilmiĸtir. Dºrtl¿ 

Ķttifak ise Fransēz Devrimi ile birlikte gelen milliyet­ilik kavramēnē tamamen ortadan 

kaldērmayē hedeflemiĸ ve Devrim ile g¿ndeme gelen ilkelerin ortaya ­ēkmasē halinde 

silahlē m¿cadeleye girecekleri yºn¿nde karar almēĸtēr24.  

Dºrtl¿ ittifak ile birlikte Fransaôda yasal hale getirilen monarĸi yºnetimi 

uygulanmaya baĸlanmēĸ ve Fransa eski coĵrafi sēnērlarēna geri ­ekilmiĸtir. Ķttifak 

i­erisinde olan devletler ise Avrupaôdaki yeni coĵrafi sēnērlarē belirlerken ¿lke yararlarē 

doĵrultusunda hareket etmiĸtir. Monarĸinin h©kim olduĵu bir yºnetim sistemi 

uygulanērken, Fransēz Devrimiônin en ºnemli nedenlerinden biri olarak gºsterilen 

ºzg¿rl¿k isteĵi doĵrultusunda bir­ok bºlgede ayaklanmalar ortaya ­ēkmēĸtēr. ¥zg¿rl¿k 

amacēyla yapēlan bu ayaklanmalarē ºnlemek amacēyla toplantēlar yapēlmaya baĸlanmēĸ 

ve bu toplantēlar sonucunda Fransaônēn da Dºrtl¿ Ķttifakôa d©hil edilmesi 

kararlaĸtērēlmēĸtēr. Bºylece Kutsal Ķttifakôtan sonra oluĸturulan Dºrtl¿ Ķttifak, Fransaônēn 

da katēlēmēyla Beĸli Ķttifak olarak isim deĵiĸtirmiĸtir. Beĸli Ķttifakôēn oluĸturulmasēndan 

sonraki s¿re­te monarĸi karĸētē ayaklanmalar devam etmiĸtir. Bu ayaklanmalarēn 

durdurulmasē yºn¿nde kongreler yapēlmēĸ ve bir­ok ayaklanmanēn ºn¿ne ge­ilmiĸtir. 

Ancak milliyet­ilik hareketine karĸē alēnan t¿m ºnlemler yeterli olmamēĸ ve 1830 

yēlēnda ihtilaller tekrar yaĸanmaya baĸlamēĸtēr25. 

                                                 
23 Armaoĵlu, a.g.e., s.80. 
24 Rēfat U­arol, Siyasi Tarih, 1. b. ,  Ankara: Hv. Bas. Neĸ. M¿d¿rl¿ĵ¿, 1979, ss.74-75. 
25 Ahmet Eyicil, Siyasi Tarih 1789-1939, 2.b. , Ankara: ¥nc¿ Basēmevi, 2005, ss.43-44. 
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1.1.2. 1830 Ķhtilalleri 

Viyana kongresi ile birlikte alēnan en ºnemli kararlardan biri de krallēĵēn h¿k¿m 

s¿rd¿ĵ¿ mutlak monarĸi yºnetimidir. Ancak Viyana Kongresiônin ger­ekleĸtirilmiĸ 

olmasē, Avrupaôda yaĸayan halkē Fransēz Devrimiônin getirmiĸ olduĵu ºzg¿rl¿k 

kavramēndan vazge­irememiĸtir. Fransēz Devrimi ile birlikte bir­ok ¿lkede anayasanēn 

h©kim olduĵu bir monarĸi yºnetimi uygulanmēĸtēr. Ama zamanla baĸa ge­en krallar, 

anayasada yer alan ºzg¿rl¿ĵe dair maddeleri kēsētlayacak bir politika izlemiĸtir. 

Fransaôda XVIII. Louis  (1814 -1824) yºnetime ge­miĸ ve anayasanēn yer aldēĵē monarĸi 

sistemiyle ¿lkeyi yºnetmiĸtir. Louisôin ºl¿m¿yle baĸa ge­en X.Charles (1824 - 1830), 

ºzellikle Fransēz Devrimi ile birlikte yºnetimde ºzg¿rl¿ĵe dair yer alan ibareleri 

deĵiĸtirmiĸ ve ¿lke yºnetimine Fransēz Devrimiônin ºncesinde uygulanan monarĸi 

anlayēĸēnē geri getirmek istemiĸtir. ¦lke yºnetimini dini kurumlara dayandērmaya 

­alēĸmēĸ ve bu doĵrultuda uygulamalar yapmēĸtēr26.  

X.Charlesôēn rejim deĵiĸikliĵine dair attēĵē adēmlar liberallerin dikkatini ­ekmiĸ, 

bunun sonucunda halk ve yºnetim karĸē karĸēya gelmiĸtir. Halkēn yºnetime karĸē 

ayaklanmasē ile birlikte Kral X.Charles, basēn ºzg¿rl¿ĵ¿ne ­eĸitli kēsētlamalar getirmiĸ 

ve ­oĵunluĵunu liberallerin oluĸturduĵu meclisi daĵētmēĸtēr. Ancak meclis 1830 yēlēnda 

tekrar toplanmēĸ, bu durum karĸēsēnda X.Charles ise halkēn sºz hakkēnē en aza 

indirgemek amacēyla se­me ve se­ilme hakkē, basēn ºzg¿rl¿ĵ¿ gibi konularda kēsētlayēcē 

kararlar almaya baĸlamēĸtēr27. Kralēn aldēĵē kararlar karĸēsēnda National gazetesinde yer 

alan liberal gazeteciler bir araya gelerek monarĸinin uyguladēĵē baskēcē yºnetime karĸē 

­ēktēklarēnē a­ēklamēĸlardēr28. Krallēĵēn, ºzg¿rl¿kleri kēsētlayēcē m¿dahaleleri karĸēsēnda 

gazetecilerin yºnetime karĸē tavrē halkē da ayaklandērmēĸtēr. Ayaklanmalar sonucunda 

X.Charles tahtē bērakēp Fransaôdan ka­mēĸtēr. Bunun sonucunda liberaller, Fransēz 

Devrimiône destek veren Louis-Philippe (1830 -1848)ôi kral olarak yºnetime getirmiĸtir. 

Yeni yºnetimde meclis toplanmēĸ ve anayasa gºzden ge­irilerek yeniden 

d¿zenlenmiĸtir29.  

                                                 
26 U­arol, a.g.e. , s.77. 
27 a.g.e. , s.78. 
28 Murat Sarēca, Siyasal Tarih, 2.b. , Ķstanbul: ¥zt¿rk Matbaasē, 1983, s.90. 
29 U­arol, a.g.e. , s.79.  
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Fransaôda yaĸanan bu olaylar, diĵer Avrupa ¿lkelerini de etkilemiĸtir. ¥rneĵin 

Ķtalyaôda yaĸayan halk, Avusturyaônēn baskēsēndan kurtulmak istemiĸ ve ayaklanma 

baĸlatmēĸtēr. Avusturya, Ķtalyaôdaki liberallerin baĸlattēĵē ayaklanmayē bastērmēĸ ve 

Ķtalya ¿zerindeki baskēcē yºnetimine devam etmiĸtir. Bel­ika halkē ise 1815 yēlēnda 

Viyana Kongresiônde alēnan kararlar doĵrultusunda, Hollanda egemenliĵi altēna 

girmiĸtir. Dini ve ekonomik anlamda Hollandaôdan farklē olan Bel­ika, 1830 ihtilalleri 

paralelinde yaĸanan milliyet­ilik hareketlerini benimsemiĸ ve ayaklanma baĸlatmēĸtēr. 

Bu ayaklanmanēn sonucunda ise baĵēmsēzlēĵēnē elde etmiĸtir30. Bel­ikaônēn yanē sēra 

Ķspanya, Ķngiltere gibi ¿lkelerde bºylece liberalizm kazanmēĸtēr. Ancak baĵēmsēzlēĵēnē 

elde eden ¿lkelerin yanēnda Polonya ve Ķtalya gibi ¿lkelerde ­ēkan ayaklanmalar 

baĸarēsēzlēkla sonu­lanmēĸtēr. 

1.1.3. 1848 Ķhtilalleri 

1830 ihtilalleri paralelinde g¿ndeme gelen liberalizm, 1848 ihtilalleriyle 

ºzdeĸleĸen sosyalizm ve nasyonalizm kavramlarēnēn yanēnda da yerini almēĸtēr. 1848 

ihtilallerinde etkili olan kavramlardan biri olan Nasyonalizm, diĵer adēyla ulus­uluk, 

milletin baĵēmsēzlēĵēnē ºngºrmektedir. Bir ¿lkenin yºnetimi altēndaki farklē milletlerden 

kiĸilerin bir araya gelerek kendi baĵēmsēzlēklarēnē ilan etmesi ve devlet kurmasē bu 

akēmla baĵlantēlēdēr31.  Sosyalizm ise bireylerin sadece siyasal olarak deĵil, ekonomik 

olarak da eĸit olmasē gerektiĵini savunan bir kavram olarak kabul edilmiĸtir.  

Fransaôda 1830 ihtilalleri sonucunda, liberalizm yanlēsē Louis - Philippe tahta 

­ēkarēldēĵēnda Cumhuriyet­iler baĸta olmak ¿zere bir­ok kesim bu duruma karĸē 

­ēkmēĸtēr. Louis Philippeônin burjuvazi ile yakēnlēĵē, iĸ­i sēnēfēnēn sorunlarēna karĸē 

duyarlē olmamasē ve sert tedbirler almasē, sosyalistlerin tepkisini ­ekmiĸtir. Dolayēsēyla 

Cumhuriyet­iler ile birlikte Sosyalistler de rejime karĸē ­ēkmēĸtēr. Louis -  Philippe, 

rejime karĸē olan kesimin yaptēĵē toplantēlara engel olmuĸ ve bºylece 1848 ihtilalleri 

baĸlamēĸtēr. Fransaôda ¿­ g¿n boyunca s¿ren ayaklanma sērasēnda Louis -  Philippe 

¿lkeyi terk etmiĸtir. Bunun ¿zerine ge­ici bir h¿k¿met kurularak Cumhuriyet ilan 

                                                 
30 a.g.e. , s.80. 
31 Fahir Armaoĵlu, 20. Y¿zyēl Siyasi Tarih, 11.b., Ķstanbul: Alkēm Yayēnlarē, 2004, s.14. 
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edilmiĸtir. Cumhuriyetin ilanē ile birlikte kurucu meclis se­imleri yapēlmēĸ ve yapēlan 

se­im sonucunda Cumhuriyet­iler mecliste daha fazla ¿yelik elde etmiĸtir32.  

Cumhuriyet yºnetimi ile birlikte Kurucu Meclis tarafēndan Napolyon 

Bonaparteôēn yeĵeni Louis Napolyon cumhurbaĸkanē olarak se­ilmiĸtir. Ama Louis 

Napolyon, Cumhuriyet rejiminin gereklerini yerine getirmemiĸ ve cumhurbaĸkanlēĵē 

yetkisine sahip olduĵu yēllarda, imparatorluk sistemini halk oylamasēyla tekrar geri 

getirmiĸtir33. 1848 ihtilalleri Fransaôda bu t¿r bir rejim deĵiĸikliĵine yol a­arken 

Avusturya - Macaristan Ķmparatorluĵuônda da benzer olaylara neden olmuĸtur. Viyana 

kongresinde h¿rriyet ve milliyet kavramlarēna karĸē olduĵunu a­ēk bir ĸekilde gºsteren 

Klemens von Metternich (1773-1859), 1848 olaylarēnda yaĸanan milli baĵēmsēzlēk ve 

ºzg¿rl¿k hareketlerinin Avusturyaôyē etkilemesinden endiĸe etmiĸtir. ¢¿nk¿ Avusturya 

­ok uluslu bir yapēya sahiptir. Bu nedenle liberalizm ile nasyonalizm, burada etkisini 

­abuk gºstermiĸ ve 1848 yēlēnda ¿lkede yaĸayan Macar halkē ºzg¿rl¿k ve anayasa 

isteĵiyle ayaklanmēĸtēr. Bu ayaklanma sonucunda Metternich ¿lkeyi terk etmiĸ, bunun 

¿zerine Kral I.Ferdinand bir anayasa d¿zenleyeceĵini ve Macarlarôēn Avusturyaôdan 

ayrēlarak kendilerine ait bit h¿k¿met kurmalarēna izin vereceĵini a­ēklamēĸtēr. 

Ķmparatorun izni ile Avusturya ve Macaristan birbirinden ayrēlmēĸ ve tek ortak noktalarē 

aynē imparator tarafēndan yºnetilmeleri olmuĸtur.  Ancak Macaristanôda yaĸayan farklē 

milliyetten kiĸilerin de baĵēmsēzlēklarē i­in ayaklanmalarē ¿zerine Macarlar tam 

baĵēmsēzlēklarēnē ilan etmiĸ ve Avusturya ile karĸē karĸēya gelmiĸtir. Bu durum 

karĸēsēnda Rusya ise Avusturyaôya destek vermiĸtir. Avusturya ise Rusyaôdan aldēĵē 

destek ile Macarlarôē yenmiĸ; bºylece Avusturya ve Macaristan tekrar birleĸmiĸtir34.  

1848 ihtilalleri, Avusturya - Macaristan Ķmparatorluĵuônu bu ĸekilde etkilediĵi 

gibi Avusturya h©kimiyeti altēnda yer alan Ķtalyaôda da benzer baĵēmsēzlēk 

hareketlerinin yaĸanmasēna neden olmuĸtur. Ķtalyaôda liberalizm ile baĸlayan 1848 

ihtilalleri, asēl kaynaĵēnē nasyonalizmden almēĸtēr. Ķtalya, Avusturyaôda yaĸanan 

baĵēmsēzlēk hareketlerini fērsat bilmiĸ ve bu doĵrultuda hareket ederek Avusturya 

h©kimiyetinden kurtulmayē bir ama­ haline getirmiĸtir. Ķtalya milli birliĵini 

                                                 
32 U­arol, a.g.e., s.83.  
33 Mehmet Yēlmaz, Avrupa Tarihi Ders Notlarē, 1.b., Konya: Ķdeal Usta Basēm, 2004, s.231. 
34 Sarēca, a.g.e., s.103. 
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saĵlayabilmek i­in Avusturya ile savaĸmēĸ ve bu savaĸ, Ķtalyaônēn maĵlubiyeti ile 

sonu­lanmēĸtēr35.  

Avusturya h©kimiyeti altēndaki diĵer bir devlet olan Almanyaôda da benzer bir 

durum yaĸanmēĸtēr. Alman devletlerinden biri olan Prusyaôda, liberalizmin etkisiyle 

birtakēm ayaklanmalar meydana gelmiĸtir. Anayasa isteĵiyle ayaklanan halka, Kral IV. 

Friedrich Wilhelm (1795-1861) yeni bir anayasa d¿zenleyeceĵine sºz vermiĸ ve sºz¿n¿ 

de tutmuĸtur. Bunun ¿zerine diĵer Alman devletleri de anayasa isteĵiyle ayaklanmēĸ ve 

Kral onlara da yeni bir anayasa sºz¿ vermiĸtir. T¿m bunlarēn sonucunda, Kurucu Meclis 

t¿m Alman devletleri i­in bir anayasa d¿zenlemiĸ ve IV. Friedrich Wilhelm de 

imparator olarak se­ilmiĸtir. Bºylece Almanyaôda kēsa s¿reli de olsa milli birlik 

saĵlanmēĸtēr. Kēsa s¿reli olarak ifade edilmesinin nedeni ise imparator olarak se­ilen IV. 

Friedrich Wilhelmôin kendisine meclis tarafēndan verilen tacē kabul etmemesidir. ¢¿nk¿ 

meclis, tacē verme yetkisine sahip olduĵu gibi geri alma yetkisine de sahiptir. Buna 

baĵlē olarak Kral IV. Friedrich Wilhelm, 1849 yēlēnda imparator olmayē da reddetmiĸtir. 

Bºylece Alman devletlerinin milli birlik kurma ­abalarē; diĵer bir deyiĸle,  liberalizmi 

benimseyerek baĸlattēklarē m¿cadeleyi nasyonalizm ile noktalamak idealleri sonu­suz 

kalmēĸtēr36. 

1848 ihtilalleri sērasēnda etkili olan liberalizm ve nasyonalizmin yanē sēra 

sosyalizm ise bireylerin sadece siyasal olarak deĵil, ekonomik olarak da eĸit olmasēnē 

savunmaktadēr.  Sosyalizmin ilk savunucularē Robert Owen (1771 -1858), Saint-Simon 

(1760 - 1825), Pierre-Joseph Proudhon (1809 - 1865) ve Charles Fourier (1772 - 1837) 

olarak kabul edilmiĸtir. 19. y¿zyēlēn ilk yarēsēnēn sonlarēna doĵru sēnēflar arasēndaki 

ekonomik farklēlēklarēn ortaya ­ēkardēĵē dengesizlikler Sosyalistler tarafēndan 

tartēĸēlmēĸ; ama bu durumun d¿zeltilebilmesi i­in neler yapēlmasē gerektiĵi ¿zerine 

herhangi bir ­ºz¿me ulaĸēlamamēĸtēr. Dolayēsēyla Sosyalizm, daha ­ok ¿topik bir 

kavram olarak kalmēĸtēr. Bunun ¿zerine Karl Marx (1818-1883) ve Friedrich Engels 

(1820-1895) tarafēndan ele alēnan ñKom¿nist Manifestoò 1848 yēlēnda yayēmlanmēĸtēr. 

Bu eserde sēnēflar arasē eĸitsizliĵin, ancak sēnēf kavramēnēn ortadan kaldērēlmasē ile 

                                                 
35 U­arol, a.g.e. , s.86. 
36  a.g.e., s. 87. 
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birlikte ­ºz¿lebileceĵi ¿zerinde durulmuĸtur. Bºylece Kom¿nist Manifesto bilimsel 

sosyalizmi ortaya ­ēkarmēĸtēr37.      

1.2. DANĶMARKA SĶYASĶ TARĶHĶ 

1800-1850 arasēndaki dºnem, sanatsal ve entelekt¿el anlamda parlak bir dºnem 

olmasēna raĵmen Danimarka, ¿lke olarak zor ĸartlar altēndadēr38. 19. y¿zyēl baĸēnda 

Danimarkaôda, uzun s¿reli barēĸ dºnemi sona ermiĸ, Napolyon Savaĸlarē ¿lkeyi zor 

durumda bērakmēĸtēr. Ķngilizler, 1801 yēlēnda Kopenhagôa saldērmēĸ, altē yēl sonra ĸehri 

bombalamēĸ ve Danimarka donanmasēnē ele ge­irmiĸtir. 

1808 yēlēnda tahta oturan VI. Frederik (1768-1839), t¿m felaketlere karĸēn 

yºnetimle burjuva arasēnda birliĵi saĵlamēĸtēr. Ama 1813 yēlēnda devlet bankasē iflas 

etmiĸ ve ertesi yēl imzalanan barēĸ antlaĸmasēna baĵlē olarak Danimarka, Norve­ôi 

Ķsve­ôe, Helgolandôi Ķngiltereôye bērakmēĸtēr. 1848 Anayasasē ile nispeten ¿lkede 

demokrasi saĵlanmēĸtēr. 1849 yēlēnda VII.  Frederik (1808-1863) ise yeni bir anayasa ile 

sosyal ve eĵitim alanlarēnda yeniliklere gitmiĸtir39.  

Ulusal hareketler geliĸtik­e monarĸideki d¿kalēk durumu, 1864óe kadar 

g¿ndemdeki ºnemli konulardan biri olarak kalmēĸtēr. N¿fusun neredeyse ¿­te biri 

Alman idi ve Holstein ve Lauenburg, Alman konfederasyonuna baĵlēyken Schleswig 

ulusal olarak bºl¿nm¿ĸ durumdaydē. Alman yanlēsē Schleswig-Holsteinerlarôēn daha 

liberal bir anayasa ve Schleswigôin Alman konfederasyonuna girmesini talep etmesiyle 

Schleswigôin nereye baĵlanacaĵē konusu, 1848ôde ciddi bir sorun olmaya baĸlamēĸtēr. 

Diĵer taraftan Kopenhagôdaki liberal ­evreler, monarĸi i­in daha demokratik bir 

anayasa talep ederek Schleswigôin de buna d©hil edilmesini istemiĸtir. Bu durum 

d¿kalēklarēn, monarĸiden asla ayrēlmayacaĵē yºn¿nde uzun s¿redir var olan vaatlerle 

­eliĸmektedir. Sonu­ta d¿kalēklar ayaklanmēĸ ve Kopenhagôda VII.  Frederikôin kendini 

meĸruti kral olarak ilan etmiĸtir. Bu da 5 Haziran 1849ôda Danimarka Krallēĵē 

Anayasasē ile yazēlē hale getirilen demokratik anayasanēn ortaya ­ēkmasēna neden 

olmuĸtur.  1848-1851 yēllarē arasēndaki ¦­ Yēl Savaĸlarē,  Danimarkaônēn zaferiyle 

sonu­lanmēĸ ve b¿y¿k g¿­lerin arabuluculuĵuyla d¿kalēklar birleĸik Danimarka 

                                                 
37 Sarēca, a.g.e., s.96. 
38 Jesper Bruun Rasmussen,  Kopenhag. Lot no.1. s.10. 
39 Denmark in Ukraine-Ministry of Foreign Affairs of Denmark, Danish History and Culture, 

http://ukraine.um.dk/en/about-denmark/danish-history-and-culture/, (14.06.2019). 

http://ukraine.um.dk/en/about-denmark/danish-history-and-culture/
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monarĸisinin bir par­asē olarak kalmēĸtēr. 1864 yēlēna gelindiĵinde, Danimarka, Ķkinci 

Schleswig Savaĸē ile biraz daha toprak kaybetmiĸ, hazinesi de bundan etkilenmiĸtir40.  

 

1.3. OSMANLI SĶYASĶ TARĶHĶ 

1.3.1. Sultan III. Selim Dºnemi 

 1789 yēlēnda ger­ekleĸen Fransēz Devrimi t¿m Avrupaôyē etkisi altēna alērken,  

aynē yēllarda Osmanlē Ķmparatorluĵuônda birtakēm geliĸmeler yaĸanmaktadēr. Bu 

dºnemde Osmanlē Ķmparatorluĵu Sultan III.  Selim (1761-1808) tarafēndan 

yºnetilmektedir. III . Selim, imparatorluĵun yºnetimini eline almadan ºnce hen¿z 

ĸehzadeyken Fransa Kralē XVI. Louis ile mektuplaĸarak Osmanlē Ķmparatorluĵuônda 

yapēlabilecek ēslahat hareketlerine iliĸkin fikirler almēĸtēr. Ķmparatorluĵun geleceĵini 

etkileyecek olan yenilik hareketlerine yºnelik yapēlan bu mektuplaĸma, III. Selimôin 

yºnetimde deĵiĸime ne denli a­ēk olduĵunu gºstermektedir41.   

Bu sērada Avusturya ve Rusya ile savaĸ halinde olan Osmanlē Ķmparatorluĵu, 

bir­ok toprak kaybetmiĸtir. Aynē zamanda Prusya ve Ķsve­ de, kendi ¿lkelerinin 

menfaati i­in Avusturya ve Rusya ile m¿cadele etmiĸtir. Osmanlē Devleti Avusturya ve 

Rusyaôya karĸē verdiĵi m¿cadelede g¿­ kaybetmeye baĸlamēĸ, bu nedenle Prusya ve 

Ķsve­ ile ittifak i­erisine girmiĸtir. Bu ittifak karĸēsēnda Avusturya ve Rusya g¿c¿n¿ 

kaybetmeye baĸlamēĸtēr. Buna ek olarak Avusturyaônēn kendi i­ siyasetinde yaĸadēĵē 

durum, Osmanlē Ķmparatorluĵu ile 4 Aĵustos 1791 tarihinde Ziĸtovi Antlaĸmasēônē 

imzalamasēna neden olmuĸtur. Bu antlaĸmayla Avusturya, Orsova dēĸēnda Osmanlēôdan 

aldēĵē topraklarē geri vermiĸtir.  Rusya ise Osmanlē Ķmparatorluĵuônun da i­inde 

bulunduĵu ittifak ile gittik­e g¿c¿n¿ kaybetmiĸtir. Bu nedenle Rusya da, Osmanlē 

Ķmparatorluĵu ile 1792 yēlēnda Yaĸ Antlaĸmasēônē imzalamēĸtēr. Yaĸ Antlaĸmasē ile 

Rusya, savaĸ sērasēnda kazandēĵē topraklarē Osmanlē Ķmparatorluĵuôna geri vermiĸtir42. 

Bunlar sonucunda, Osmanlē Ķmparatorluĵu toprak kaybetmekten kurtulmuĸtur ama 

bunu, kurduĵu ittifak ile saĵlamasē, eski g¿c¿n¿ gittik­e kaybettiĵini gºstermektedir.  

                                                 
40 Kund J. V. Jespersen, ñFactsheet Denmark-Historyò,  Copenhagen, Ministry of Foreign Affairs of 

Denmark , November 2003, s.2. 
41 Sina Akĸin, T¿rkiye Tarihi 3 - Osmanlē Devleti 1600-1608, 3.b. , Ķstanbul: Cem Yayēnevi, 1993, s.73. 
42 U­arol, a.g.e., ss.43-44. 
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III.  Selim diĵer ¿lkeler ile yaĸanan bu m¿cadele sonucunda tam bir zafer elde 

edememiĸ, bu nedenle baĸta askeri olmak ¿zere bir­ok alanda ēslahat hareketlerini 

baĸlatmēĸtēr. Bu doĵrultuda bir yandan Avusturyaôya el­i gºnderip Avrupa ¿lkelerinin 

yaĸam ĸekli ve askeri d¿zeni hakkēndaki izlenimlerini rapor etmelerini istemiĸ, diĵer 

yandan da imparatorluĵun ileri gelenlerinden, yapēlacak olan yeniliklere iliĸkin fikirler 

almēĸtēr. III. Selim t¿m bunlarēn sonucunda Nizam-ē Cedit adē verilen hareketi 

baĸlatmēĸtēr. Nizam-ē Cedit hareketi ile Osmanlē Ķmparatorluĵuônu i­inde bulunduĵu 

g¿­s¿z durumdan kurtarmak istemiĸ, bu nedenle daha ­ok askeri ve idari alanda 

yenilikler yapmayē hedeflemiĸtir43.  

Osmanlē Ķmparatorluĵuôndaki yeni­eri ordusu ¿zerinde birtakēm deĵiĸiklikler 

yapēlmaya baĸlanmēĸ; daha eĵitimli ve tertipli hale getirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 1795 

yēlēnda M¿hendishane-i Berri-i H¿mayun a­ēlmēĸtēr. III. Selim, bu okulda, iyi bir eĵitim 

verilebilmesi i­in Avrupaôyē ºrnek almēĸ ve Avrupaôdan gelen tecr¿beli ºĵretmenlere 

gºrev vermiĸtir. Bºylece hem imparatorluĵun yeni­eri ordusu ¿zerinde ēslahatlar 

yapēlmēĸ, hem de Avrupaôdaki asker yetiĸtirme sistemi izlenerek yeni bir ordu 

oluĸturulmuĸtur. Nizamē Cedit olarak adlandērēlan bu yeni ordu, bir s¿re sonra Bostancē 

T¿fek­isi Ordusuôna baĵlanmēĸtēr. Bu yeni orduya gelir saĵlanabilmesi amacēyla Ķrad-ē 

Cedit adēnda yeni bir hazine sistemi oluĸturulmuĸtur44. III. Selim ger­ekleĸtirdiĵi bu 

ēslahatlarēn kalēcē olabilmesi i­in, d¿zenleme yaptēĵē alanlarda tepki ­ekmemeye 

­alēĸmēĸtēr. Bu nedenle kºkl¿ bir deĵiĸikliĵe gitmek yerine bir taraftan var olanē 

d¿zenlemeye ­alēĸmēĸ, diĵer taraftan ise d¿zenin ve eĵitimin baskēn olduĵu bir sistem 

oluĸturmaya ­alēĸmēĸtēr.  

Yapēlan ēslahatlar askeri alanla sēnērlē kalmamēĸ, ¿lkenin diplomatik iliĸkilerinde 

de etkili olmuĸtur. Bir­ok Avrupa ¿lkesinde daimi el­ilikler a­ēlarak Osmanlē 

Ķmparatorluĵuônun kēsmen de olsa Avrupa ¿lkeleri i­erisinde yer almasē saĵlanmēĸtēr. 

III. Selim dºnemine kadar Osmanlē Ķmparatorluĵuônun herhangi bir Avrupa ¿lkesinde 

el­iliĵinin olmamasē, buna karĸēn diĵer Avrupa ¿lkelerinin, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda 

el­iliklerinin yer almasē, Osmanlē Ķmparatorluĵuônun dēĸ iliĸkilerde yetersiz bir ¿lke 

olarak algēlanmasēna neden olmuĸtur. III. Selim dºneminde kurulan daimi el­ilikler ile 

                                                 
43 Akĸin, a.g.e., ss. 75-76. 
44 U­arol, a.g.e., s. 69.  
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birlikte Ķmparatorluk, bu gºr¿n¿mden nispeten kurtulmuĸ ve yapēlan ēslahatlar 

paralelinde bir yeniliĵe daha imza atmēĸtēr45.  

III. Selimôin Nizam-ē Cedit hareketi ile ºzellikle askeri alanda baĸlattēĵē 

ēslahatlara yºnelik tepkiler zamanla ­oĵalmēĸtēr. Bu tepkileri baĸlatan yenilik karĸētlarē 

Kabak­ē Mustafa ºnderliĵinde isyan etmiĸ, III. Selimôden Nizam-ē Cedit hareketine son 

vermesi yºn¿nde isteklerde bulunmuĸlardēr. III. Selim de yenilik karĸētē asilerin isteĵini 

kabul etmiĸ ve Nizam-ē Ceditôi kaldērmēĸtēr. Nizam-ē Ceditôin kaldērēlmasēna raĵmen 

isyanē sonlandērmayan asiler, III. Selimôi tahttan indirip yerine IV. Mustafa (1779-

1808)ôyē ge­irmiĸlerdir46. Ancak IV. Mustafaônēn tahta ge­mesiyle birlikte, Nizam-ē 

Cedit yanlēlarē Alemdar Mustafa Paĸa (1755-1808)ôya sēĵēnmēĸ ve asilerin yenilik karĸētē 

eylemlerinden bahsetmiĸlerdir. Bu durum karĸēsēnda Alemdar Mustafa Paĸa ise IV. 

Mustafaônēn h¿k¿mdarlēĵēna son vermeye yºnelik olarak harekete ge­miĸtir. Bu 

doĵrultuda ºncelikle III. Selimôin tahttan indirilmesine yardēmcē olan herkesi 

cezalandērmēĸ ve III. Selimôi tekrar tahta ge­irmek i­in Topkapē Sarayēôna doĵru hareket 

etmiĸtir. Alemdar Mustafa Paĸaônēn niyetini anlayan IV. Mustafa ise kardeĸi ĸehzade 

Mahmud ile birlikte III. Selimôin ºld¿r¿lmesi yºn¿nde emir vermiĸtir. Verilen bu emir 

ile birlikte III. Selim ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. IV. Mustafaônēn tahttan indirilmesiyle de kardeĸi 

Mahmud baĸa ge­miĸtir47. 

1.3.2. Sultan II. Mahmud Dºnemi 

 Sultan IV. Mustafaônēn kēsa s¿ren saltanat dºneminden sonra tahta oturan II. 

Mahmud, III. Selim gibi imparatorluĵun geleceĵi i­in birtakēm ēslahatlar yapēlmasē 

gerektiĵini d¿ĸ¿nm¿ĸt¿r. II. Mahmud ºncelikle hem tahta ­ēkmasēnda etkili olduĵu i­in, 

hem de askeri g¿c¿ elinde bulundurduĵu i­in Alemdar Mustafa Paĸaôyē sadrazam ilan 

etmiĸtir48. Alemdar Mustafa Paĸa sadrazam olunca, eyaletlerde yºnetim g¿c¿n¿ elinde 

bulunduran ayanlar ile padiĸah arasēnda bir antlaĸma imzalanmasē gerektiĵine karar 

kēlmēĸ; bunun ¿zerine ayanlarē Ķstanbulôa davet etmiĸtir49. Bu davet ile birlikte 

                                                 
45 a.g.e., s. 70. 
46 Kemal Beydilli, ñKabak­ē Ķsyanēò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi, Ķstanbul: T¿rkiye 

Diyanet Vakfē Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM), 2001, C. 24, s.8.  
47 Kemal Beydilli, ñAlemdar Mustafa Paĸaò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi, Ķstanbul: T¿rkiye 

Diyanet Vakfē Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM), 1989, C.2, s.364-365.  
48 Akĸin, a.g.e., s.89. 
49 Ali Akyēldēz, ñ Sened-i Ķttifakò,  T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi, Ķstanbul: T¿rkiye Diyanet 

Vakfē Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM), 2009, C.36, s. 512. 
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Ķstanbulôa gelen ayanlar, II. Mahmud ile Alemdar Mustafa Paĸaônēn yer aldēĵē bir 

toplantē ger­ekleĸtirmiĸtir. Yapēlan toplantē sonucunda, iki tarafēn istekleri 

doĵrultusunda, Osmanlē tarihinin ºnemli belgelerinden olan Sened-i Ķttifak 

imzalanmēĸtēr. 7 Ekim 1808 tarihli Sened-i Ķttifak ile padiĸahēn otoritesinin ayanlar 

tarafēndan kabul edilmesi, ayanlarēn g¿venliĵinin padiĸah tarafēndan saĵlanmasē, 

Ķstanbulôda baĸlatēlacak olan herhangi bir ayaklanmada ayanlarēn Ķstanbulôa gelerek 

ayaklanmayē durdurmalarē gerektiĵi yºn¿nde kararlar alēnmēĸtēr. Bºylece ayanlar, 

padiĸaha kendilerini resmen kabul ettirmiĸtir.  Padiĸahēn otoritesini sēnērlayan Sened-i 

Ķttifakôēn imzalanmasēnda ºnemli rol oynayan sadrazam Alemdar Mustafa Paĸa askeri 

alanda bir yeniliĵe daha adēm atmēĸ; Nizam-ē Cedit ordusunun devamē niteliĵinde olan 

Sekban-ē Cedit adlē yeni bir ordu kurmuĸtur. Ancak askeri alanda yaptēĵē bu yeniliĵe 

sēcak bakmayan yeni­eriler,  Alemdar Mustafa Paĸaôya karĸē ayaklanma baĸlatmēĸ ve 

baĸlatēlan bu ayaklanma Alemdar Mustafa Paĸaônēn ºl¿m¿ne neden olmuĸtur.  Bunun 

¿zerine II. Mahmud, yeni­erilerin isteĵini kabul ederek yeni orduyu kaldērēnca 

ayaklanma sona ermiĸtir50. 

Osmanlē Ķmparatorluĵu bir yandan i­ siyasetinde meydana gelen sorunlar ile 

m¿cadele ederken, diĵer yandan bir kēsmē kendi egemenliĵi altēnda olan, bir kēsmē ise 

Avusturyaônēn egemenliĵi altēnda olan Sērbistan ile ilgili sorunlarla meĸgul olmuĸtur. 

Osmanlē Devleti himayesi altēnda olan Belgradôda g¿c¿n¿ arttēran yeni­eriler,  burada 

yaĸayan halka baskē yapmaya baĸlamēĸ ve bu da bºlgede yaĸayan Sērplarôēn isyan 

etmesine neden olmuĸtur. Kara Yorgiônin baĸlattēĵē isyan ile yeni­erilerin baskēcē 

yºnetimine son verilmiĸtir. Ama Sērplar, bununla kalmamēĸ; III. Selim dºneminde 

baĸlattēklarē baĵēmsēzlēk m¿cadelelerini II. Mahmud dºneminde de s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Bu 

durum, ancak 1806-1812 Osmanlē-Rus savaĸē sonucunda imzalanan B¿kreĸ Antlaĸmasē 

ile bir ­ºz¿me kavuĸmuĸtur51. B¿kreĸ Antlaĸmasē ile birlikte Rusya, Sērplarôēn ºzerklik 

isteĵini destekleyici yºnde isteklerde bulunmuĸ ve bu istekler doĵrultusunda Osmanlē 

Devleti tarafēndan Sērplarôa birtakēm ayrēcalēklar tanēnmēĸtēr. Ama Sērplarôēn 1813 

yēlēnda baĵēmsēzlēĵa dair daha fazla isteklerde bulunmasē, Osmanlē Devletiôni harekete 

ge­irmiĸ ve bºylece Belgrad Sērplarôdan alēnmēĸtēr. 1815 yēlēnda ise Sērplar, Miloĸ 

                                                 
50 U­arol, a.g.e., s.72. 
51 Mehmet Hacēsalihoĵlu, ñSērbistan (Tarih)ò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi, Ķstanbul: 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM), 2009, C.37. , s.123.  
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Obrenovi­ ºnderliĵinde tekrar ayaklanmēĸ ve bu ayaklanma ile birlikte Osmanlē Devleti 

Miloĸ Obrenovi­ (1815-1839)ôi, Sērplarôēn ºnderi olarak tanēmēĸtēr. Bunun sonucunda 

Sērplarôa birtakēm haklar verilmiĸ ve Sērbistan, Osmanlē Devletiônin merkezine 

baĵlanmēĸtēr. 1837 yēlēna gelindiĵinde ise Rusya ile Osmanlē Devleti, Sērbistan i­in 

anayasa hazērlamēĸ ve bu anayasa, Sērplarôēn ºnderi Miloĸôa kabul ettirilmiĸtir52. 

Sērbistan, i­ siyasetinde Osmanlē Ķmparatorluĵuônun egemenliĵi altēnda deĵildir; ama 

imparatorluktan tamamen baĵēmsēz bir ¿lke de olamamēĸtēr. Sērbistanôēn baĵēmsēz bir 

devlet haline gelmesi ve Osmanlē Ķmparatorluĵuôndan ayrēlmasē, 19. y¿zyēlēn ikinci 

yarēsēnda ger­ekleĸecektir. Bunlar d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, Sērplarôēn, 1789 Fransēz 

Devrimiônin getirmiĸ olduĵu milliyet­ilik ve baĵēmsēzlēk kavramēnē benimseyerek, 

Osmanlē Ķmparatorluĵu gibi ­ok uluslu bir devlet i­erisinde ayaklanan ilk toplum 

olduĵu gºr¿lmektedir.  Fransēz Devrimi ile ºn plana ­ēkan milliyet­ilik ve baĵēmsēzlēk 

gibi kavramlar, Sērplarôēn dēĸēnda Yunanlar tarafēndan da benimsenmiĸ ve Yunanlar, 

Sērplarôēn yaptēĵē gibi Osmanlē Devletiône karĸē isyan baĸlatmēĸtēr. ¢ok uluslu bir yapēyē 

b¿nyesinde barēndēran Osmanlē Devleti ise bu isyanlarē bastērabilmek i­in bir­ok tedbir 

almēĸtēr.   

Yunanlarôēn, Fransēz Devrimiônin etkisiyle benimsedikleri milliyet­ilik kavramē, 

Rusyaônēn onlara destek vermesi, Osmanlē Devletiônin Rum Ortodoks kilisesine verdiĵi 

ayrēcalēklē haklar, Avrupalē aydēnlarēn Rºnesansôtan itibaren Yunan k¿lt¿r¿ne olan 

meraklarē ve bu merak doĵrultusunda Yunanlarôēn baĵēmsēzlēk hareketine destek 

vermeleri gibi etkenler, Yunan ayaklanmasēnda b¿y¿k rol oynamēĸ53; Eflak-Buĵdan ve 

Moraôda Yunan ayaklanmasē baĸlamēĸtēr. Ķlk olarak Eflak-Buĵdanôda baĸlatēlan isyan 

Osmanlē h¿k¿meti tarafēndan bastērēlēnca Yunanlar, 1821 yēlēnda Moraôda ikinci bir 

isyan baĸlatmēĸtēr. Bu isyanē bastērmakta zorluk ­eken Osmanlē Devleti, Mēsēr valisi 

Mehmet Ali Paĸaôdan yardēm istemiĸ, Mehmet Ali Paĸa ise bunun karĸēlēĵēnda Osmanlē 

devletinden Giritôi talep etmiĸtir. Osmanlē Devletiônin bu isteĵi kabul etmesi ile birlikte 

Mehmet Ali Paĸa harekete ge­miĸ ve isyanē bastērmēĸtēr. Bu isyanēn bastērēlmasēndan bir 

s¿re sonra Rusya ile Ķngiltere arasēnda St. Petersburg Protokol¿; Ķngiltere, Rusya, Fransa 

arasēnda ise Londra Protokol¿ imzalanmēĸtēr. Bu protokollerde Yunan Beyliĵiônin 

kurulmasē istenmiĸ ve beyliĵin i­erisinde T¿rklerôin yer almamasē ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

                                                 
52 U­arol, a.g.e., s.91. 
53 Armaoĵlu, 19. Y¿zyēl Siyasi Tarih(1789-1914), ss.165-168. 
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Osmanlē Devletiônin bu duruma sēcak bakmamasē ¿zerine protokol¿ imzalayan Avrupalē 

devletler,  20 Ekim 1827 tarihinde Navarinôe girip Osmanlē donanmasēnē yakmēĸtēr54.   

Osmanlē donanmasēnēn Navarinôde yakēlmasē, II. Mahmudôun 1826 yēlēnda 

Yeni­eri ordusunu kaldērēp Asakir-i Mansure-i Muhammediyye ismiyle yeni bir 

Osmanlē ordusu kurmasē, ama bu ordunun Osmanlē topraklarēnē savunmada yetersiz 

kalmasē gibi etkenler, Rusyaônēn 26 Nisan 1828 tarihinde Osmanlē Devletiône karĸē 

savaĸ ilan etmesine neden olmuĸtur. Askeri olarak g¿­s¿z bir durumda olmasēna karĸēn 

Osmanlē Devleti de 20 Mayēs 1828 tarihinde Rusyaôya karĸē savaĸ ilan etmiĸtir. Bunun 

¿zerine Edirneôye kadar gelen Ruslarôēn, ¢anakkale Boĵazēônē abluka altēna almasē, 

Doĵu cephesinde de ilerleyerek bir­ok ĸehri ele ge­irmesi, Avrupalē devletleri harekete 

ge­irmiĸtir.  Avrupa devletlerinin katēldēĵē bir konferans d¿zenlenerek birtakēm kararlar 

alēnmēĸtēr. Buna gºre Osmanlē Devletiône d¿zenli vergi ºdeyen bir Yunan devletinin 

kurulmasēna karar verilmiĸ, ancak Osmanlē Devleti bu kararē kabul etmemiĸtir55. Diĵer 

taraftan i­ iĸlerindeki karēĸēklēĵa raĵmen Rusyaônēn, Osmanlē topraklarēnda ilerlemeyi 

s¿rd¿rmesi, Osmanlē Devletiônin Rusyaôdan barēĸ talebinde bulunmasēna neden 

olmuĸtur. Rusya da bu teklifi kabul etmiĸ ve 14 Eyl¿l 1829 tarihinde Rusya ile Osmanlē 

Devleti arasēnda Edirne Antlaĸmasē imzalanmēĸtēr. Bu antlaĸma ile Rusya iĸgal ettiĵi 

topraklarēn b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ Osmanlē Devletiône iade ederken bir­ok ºnemli bºlgeyi 

de elinde tutmuĸtur. Aynē zamanda Osmanlē Devletiônin Rusyaôya savaĸ tazminatē 

ºdemesi ve Rus ticaret gemilerinin Boĵazlarôdan serbest olarak ge­mesi 

kararlaĸtērēlmēĸtēr. Yunanistanôēn baĵēmsēzlēĵēna ve Sērbistanôēn ºzerkliĵine dair 

maddelerin de yer aldēĵē bu antlaĸma ile Rusya, Osmanlē Devletiône karĸē askeri ve 

siyasi ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ saĵlamaya ­alēĸmēĸtēr56. Bunun sonucunda Osmanlē Devletiônin, 

Yunanistanôēn baĵēmsēzlēĵēnē kabul etmiĸ olmasē, Ķmparatorluk topraklarē i­indeki diĵer 

toplumlara da ºrnek oluĸturmuĸ ve bir anlamda ayaklanmalara neden olmuĸtur. 

Dolayēsēyla Edirne Antlaĸmasēônēn aĵēr maddeleri, Osmanlē Devletiôni askeri ve siyasi 

yºnden etkilemiĸtir.  

                                                 
54 Mehmet Hacēsalihoĵlu, ñYunanistan(Tarih)ò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi, Ķstanbul: 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM), 2013, C.43, s.588.  
55 Muammer Yēlmaz, Reformcu Sultan Ķkinci Mahmud, 1.b. , Ķstanbul: Selis Kitaplar, 2012,  ss.107-110. 
56 U­arol, a.g.e., ss.105-106. 
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Bunlarēn yanē sēra Osmanlē Devleti, Mēsēr valisi Mehmet Ali Paĸaônēn isyanē ile 

karĸē karĸēya kalmēĸtēr.  Osmanlē Devleti tarafēndan Mēsērôa vali olarak atan Mehmet Ali 

Paĸa, bu gºreve geldikten sonra ºzellikle Suriyeôyi ve Anadoluôyu ele ge­irme planlarē 

yapmēĸ; daha sonra Suriyeôyi iĸgal etmiĸ ve bu iĸgal sonucunda II. Mahmudôun tepkisini 

­ekmiĸtir. Bunun ¿zerine Mehmet Ali Paĸaônēn oĵlu Ķbrahim Paĸaônēn ordusu, Osmanlē 

ordusuna saldērmēĸ ve bunun sonucunda Osmanlē Devleti yenik d¿ĸm¿ĸt¿r. Bu yenilgi 

¿zerine II. Mahmud, Avrupa devletlerinden yardēm istemiĸ; Rusya, Avusturya ve 

Prusya olumlu karĸēlēk vermiĸtir. Ama bu devletlerin herhangi birinden yardēm 

saĵlanamamasē sonucunda II. Mahmud, Rusyaônēn yardēm teklifini  kabul etmek zorunda 

kalmēĸtēr. Bununla birlikte Rusya, Karadeniz ve Ķstanbul Boĵazēônē ele ge­irme amacēna 

yºnelik olarak Boĵazôa yerleĸmiĸtir. II. Mahmud ise bir yandan Ķbrahim Paĸaônēn 

ilerleyiĸi sebebiyle Rusyaônēn politikasēna karĸē ­ēkamamēĸtēr. Ķbrahim Paĸa, Rus-

Osmanlē ittifakē karĸēsēnda 14 Mayēs 1833 tarihinde Osmanlē Devleti ile K¿tahya 

Antlaĸmasēônē yapmēĸtēr. Bu antlaĸma ile Ķbrahim Paĸaôya Adana valiliĵi, Mehmet Ali 

Paĸaôya ise ķam valiliĵi verilmiĸ ve Ķbrahim Paĸa, Anadolu topraklarēndan ayrēlmayē 

kabul etmiĸtir57.  

K¿tahya Antlaĸmasēônēn ardēndan II. Mahmud, Mehmet Ali Paĸaônēn ileride 

tekrar edebilecek herhangi bir saldērēsēna karĸē ºnlem amacēyla Rusyaônēn yardēmēnēn 

yine gerekebileceĵini d¿ĸ¿nm¿ĸ ve Rusya ile 8 Temmuz 1833 tarihinde H¿nk©r Ķskelesi 

Antlaĸmasēônē imzalamēĸtēr.  Bu antlaĸmaya gºre her iki devlet de, herhangi bir saldērēya 

uĵradēklarē takdirde birbirlerine yardēm edeceklerine dair karar almēĸtēr. Rusya, aynē 

zamanda, uĵradēĵē bºyle bir saldērē karĸēsēnda, Osmanlē Devletiônin ¢anakkale 

Boĵazēônē saldērēyē d¿zenleyen devlete karĸē kapatacaĵē garantisini de II. Mahmudôdan 

almēĸtēr. Dolayēsēyla bu antlaĸma ile Rusya, diĵer devletlere gºre Boĵazlarôda daha ­ok 

sºz sahibi olmuĸ; bu durum ºzellikle Ķngiltere ve Fransaônēn dikkatini ­ekmiĸ olsa da, 

Prusya ve Avusturyaônēn Rusyaôya destek vermesi nedeniyle harekete ge­me cesareti 

gºsterememiĸlerdir.58.  

II. Mahmud, K¿tahya ve H¿nk©r Ķskelesi antlaĸmalarē ile Mēsēr tehlikesini 

engellemek ve belli bir asayiĸ saĵlamak istemiĸ olsa da, 1839 yēlēnda Osmanlē-Mēsēr 

                                                 
57 H¿ner Tuncer, 19. y¿zyēlda Osmanlē ï Avrupa Ķliĸkileri, 1.b., Ankara: ¦mit Yayēncēlēk, 2000, ss.32-34. 
58 U­arol, a.g.e., ss.118-120. 
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savaĸē yeniden baĸlamēĸ; 24 Haziran 1839 tarihinde Suriyeôde ger­ekleĸen savaĸta 

Osmanlē Devleti maĵlup olmuĸtur.  

1.3.3. Sultan Abd¿lmecid Dºnemi 

 30 Haziran 1839 tarihinde Osmanlē padiĸahē II. Mahmudôun hayatēnē kaybetmesi 

¿zerine oĵlu Abd¿lmecid (1823-1861) onun yerine ge­miĸtir. Osmanlē-Mēsēr sorunu 

hala devam etmektedir. Mehmet Ali Paĸa, Sultan Abd¿lmecid ile gºr¿ĸerek Suriye ve 

Mēsērôē talep etmiĸ; bunun ¿zerine Avrupalē devletler bir araya gelerek Abd¿lmecidôi,  

Mehmet Ali Paĸa ile herhangi bir antlaĸma yapmamasē konusunda uyarmēĸtēr. 

Abd¿lmecid de Avrupalē devletlerin bu teklifini kabul etmiĸtir. Buna baĵlē olarak 15 

Temmuz 1840 tarihinde Rusya, Ķngiltere, Prusya, Avusturya ve Osmanlē Devleti, 

Londra Antlaĸmasēônē imzalayarak Mēsēr sorununu ­ºzme yoluna gitmiĸtir. Akka ve 

G¿ney Suriye valilikleri Mehmet Ali Paĸaôya bērakēlmēĸ, ama Mehmet Ali Paĸaônēn 

verilen s¿re i­inde bunu kabul etmemesi halinde, Mēsēr valiliĵinin de elinden alēnacaĵē 

kendisine bildirilmiĸtir59.  Diĵer taraftan Fransa, Londra Antlaĸmasēônē kabul etmemiĸ, 

Mehmet Ali Paĸa da Fransaôdan aldēĵē destek ile kendisi hakkēndaki karara karĸē 

­ēkmēĸtēr. Bunun ¿zerine harekete ge­en Osmanlē Devleti, Londra Antlaĸmasēônē 

imzaladēĵē devletlerin de desteĵi ile Mēsēr ordusunu maĵlup etmiĸtir. Bu maĵlubiyet 

sonucunda Fransa, Mehmet Ali Paĸaôya destek vermekten vazge­erek diĵer Avrupalē 

devletlere katēlmēĸtēr. Osmanlē Devleti, 1 Haziran 1841 tarihinde yayēnladēĵē fermanla 

Mēsēr valiliĵinin Mehmet Ali Paĸa ve soyuna verileceĵini, Mēsērôda toplanan vergilerin 

Osmanlē Devletiône gºnderileceĵini ve fermana uyulmadēĵē takdirde Mēsērôa verilen 

haklarēn geri alēnacaĵēnē duyurmuĸ; bºylece Mēsēr sorununa son verilmiĸtir60. 

Bunlarēn yanē sēra Sultan Abd¿lmecid, babasē II. Mahmud zamanēndan itibaren 

yapēlan ēslahat ­alēĸmalarēnē geliĸtirerek bir sonuca varmēĸ ve Tanzimat Fermanēônē 

y¿r¿rl¿ĵe koymuĸtur. Dºnemin Londra el­isi olan Mustafa Reĸit Paĸa tarafēndan 

hazērlanan ferman, 3 Kasēm 1838 tarihinde G¿lhane Parkēônda duyurulmuĸtur. Bu 

fermanda Osmanlē topraklarēnda yaĸayan t¿m halklarēn mal, namus ve can g¿venliĵinin 

                                                 
59 Tuncer, a.g.e., ss.35-36.  
60 U­arol, a.g.e., ss.122-124. 
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devlet tarafēndan saĵlanacaĵē, d¿zenli vergi verme ve askerlik yapmanēn, herkesin 

yurttaĸlēk gºrevi olduĵu belirtilmiĸtir61.  

Tanzimat Fermanē, en b¿y¿k etkisini yºnetim alanēnda gºstermiĸtir. Bu dºnemle 

birlikte mutlakiyet­i yºnetimin bir sonucu olan yasa dēĸē cezalandērmalar yerini 

kanunlara dayalē bir cezalandērma sistemine bērakmēĸtēr. Dolayēsēyla yºnetim, hukuki 

temellere dayandērēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Bunun yanē sēra Dahiliye, Maliye, Hariciye, 

Ticaret, Adliye, Ziraat, Maarif-i Umumi ve Nafia Nezaretleri, Tanzimat dºneminde 

oluĸturulmuĸtur. Nezaretlerle birlikte idari yapēlar ­oĵalmēĸ; burada ­alēĸanlarla halk 

arasēndaki iletiĸimi d¿zenleyecek yeni kurallara ihtiya­ duyulmuĸtur. Bu yeni kurallar 

da, padiĸahēn keyfi yºnetimini sēnērlandērmak amacēyla hukuk kurallarē ile 

d¿zenlenmiĸtir. Aynē zamanda padiĸah ile halk arasēndaki iliĸki de daha hukuki bir 

temele oturtulmuĸtur62. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
61 a.g.e., s.127. 
62 Ersin Kalaycēoĵlu, Ali Yaĸar Sarēbay, ñTanzimat: Modernleĸme Arayēĸē ve Siyasal Deĵiĸmeò, T¿rk 

Siyasal Hayatēnēn Geliĸimi,  ed. Ersin Kalaycēoĵlu, Ali Yaĸar Sarēbay, Ķstanbul: Beta Basēm Yayēm 

Daĵētēm, 1986, ss.13-14. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

1800 ï 1850 ARASI SANAT ORTAMI  

1.1. AVRUPAôDA NEO-KLASĶSĶZMôDEN ORYANTALĶZMôE RESĶM SANATI 

1.1.1. Neo ï Klasik Resim 

 NeoïKlasik ¿slup,  18. y¿zyēlēn ikinci yarēsēndan itibaren etkisini gºstermeye 

baĸlamēĸ; Antik Yunan ve Roma uygarlēklarēna duyulan ilgi, Pompeii ve 

Herculaneumôda ger­ekleĸen kazēlarēn sonucunda artmēĸ ve bºylece Neo-Klasik resim 

de yeni bir sanat akēmē olarak ortaya ­ēkmēĸtēr. Ķlk bakēĸta Rºnesans sanatē ile benzer 

yanlara sahip olsa da i­erik olarak farklēlēk gºstermiĸtir. Neo-Klasik sanat­ēlar, 

Rºnesans dºneminin sanat­ēlarē gibi Antik dºnemi taklit etmek yerine, yaĸanēlan 

dºnemin g¿ncel olaylarēnē Rºnesans sanatēnēn bi­imsel ºzelliklerini kullanarak 

aktarmēĸlardēr63. Neo-Klasik resimde, tarihsel olaylarēn yanēnda mitolojik ve dinsel 

konulara da yer verilmiĸtir64.  

Neo- Klasik resim ºrneklerine bakēldēĵēnda Barok resim sanatēnēn s¿slemeci 

havasēndan uzak, sadeliĵin h©kim olduĵu kompozisyonlara yer verilmiĸ ve fig¿rler 

olduk­a sert hatlarla ele alēnmēĸtēr. Renk ve ēĸēĵēn arka planda kaldēĵē bu sanat akēmēnda 

ºzellikle ­izgi ve form ºn planda tutulmuĸ; bu nedenle duraĵan kompozisyonlara, soĵuk 

renklere yer verilmiĸtir65.  

Neo - Klasik akēmēn en ºnemli kuramcēsē olarak kabul edilen Johann Joachim 

Winckelmann (1717 -1768), 1755 tarihli ñYunan Yapētlarēnēn Taklidi ¦zerine 

D¿ĸ¿ncelerò adlē eserinde Yunan resim ve heykel yapētlarēnēn soylu yalēnlēĵē ve sakin 

y¿celiĵi ¿zerinde durmuĸtur. Bunun i­in sanat­ēlar, doĵaya yºnelmeli; ama doĵa da 

m¿kemmel olmadēĵēndan Antik ­aĵ eserlerini gºz ºn¿ne alarak saflaĸtērma ya da 

kusurlarēnē d¿zeltme yoluna gitmelidir. Bu d¿ĸ¿nceler doĵrultusunda Joseph Marie Vien 

(1716-1809), Anton Raffael Mengs (1728-1779), Gavin Hamilton (1723-98) gibi 

ressamlar, Neo-Klasik ¿slubun ilk kuĸak ressamlarē arasēnda ºn plana ­ēkmaktadēr66.  

                                                 
63 Anna ï Carola Krausse, Rºnesansôtan G¿n¿m¿ze Resim Sanatēnēn ¥yk¿s¿, ­ev. Dilek Zaptcēoĵlu, 

Ķstanbul: Literat¿r Yayēncēlēk, 2005, ss.51-52. 
64 Elke Linda Buchholz, vd., Sanat, ­ev. Derya N¿ket ¥zer, 1.b. , Ķstanbul: NTV Yayēnlarē, 2012, s.277. 
65 Krausse, a.g.e., s.53.  
66 Zeynep Ķnankur, 19. Y¿zyēl Avrupaôsēnda Heykel ve Resim Sanatē, 1. b. , Ķstanbul: Kabalcē Yayēnevi, 

1997, ss.17-18. 
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J.Winckelmannôēn fikirlerinden etkilenen 18.y¿zyēl ressamlarē arasēnda yer alan 

Jacques Louis David (1748-1825), Neo-Klasik resmin en ºnemli temsilcilerinden 

biridir. Napolyonôun saray ressamlēĵēnē yapan David, eserlerinde genellikle tarihsel 

olaylara yer vermiĸ; yaĸadēĵē dºnemin toplumsal olaylarēna da kayētsēz kalmamēĸtēr. 

Kompozisyonlarēndaki ēĸēk gºlge kontrastē g¿­l¿ olmakla birlikte Barok resimden 

farklēlēk gºstermektedir. Bunlar, yine Barok resimden farklē olarak daha sade, ifadeden 

ve abartēdan uzak kompozisyonlardēr.  

Winckelmannôēn kitabēndan da etkilenen David,  Antik dºnemle baĵlantēlē 

olarak ñBrutusôun Oĵullarēnēn cesetlerinin Liktorlar tarafēndan getiriliĸiò, ñBelisarius 

Dilenirkenò, ñSokratôēn ¥l¿m¿ò gibi resimler yapmēĸtēr. Bunun yanē sēra David, 1789 

Fransēz Devrimiônin etkisi ve Napolyonôun isteĵi doĵrultusunda Fransaônēn tarihsel ve 

siyasi konularē ¿zerine resimler de ¿retmiĸtir. Devrim yanlēsē olan ve Napolyonôa 

verdiĵi destekle bilinen Fransēz ressam David, ñHoracelarôēn Yeminiò ve ñMaratônēn 

¥l¿m¿ò gibi resimler yapmēĸ;  devrim ºncesi ve sonrasēnda yaptēĵē eserler ile 

tanēnmakla kalmamēĸ, aynē zamanda destek­isi olduĵu Napolyonôu da eserlerine konu 

etmiĸtir. Bu eserlere ñNapolyon St. Bernard Ge­idindeò, ñNapolyonôun ¢alēĸma Odasēò, 

ñNapolyonôun Portresiò, ñNapolyonôun Ta­ Giyme Tºreniò gibi resimleri ºrnek 

gºsterilebilir. Fransēz Devrimi ile birlikte g¿ndeme gelen vatanseverlik, milliyet­ilik, 

adalet gibi kavramlar, Neo-Klasik resim ºrneklerinde yer aldēĵē gibi Davidôin adē ge­en 

resimlerinde de kendini hissettirmektedir. Bºylece ñBrutusôun Oĵullarēnēn cesetlerinin 

Liktorlar tarafēndan getiriliĸiò, ñBelisarius Sadaka i­in Yalvarērkenò, ñSokratôēn ¥l¿m¿ò 

gibi resimlerinde konu Antik dºnem ile baĵlantēlē iken verilen mesaj ya da konu edilen 

kavramlar, Fransēz Devrimi ile baĵlantēlēdēr.  

Jacques Louis Davidôin ardēndan Auguste Dominique Ingres (1780-1867), Neo-

Klasik resim ºrneklerinin yanē sēra Oryantalist resim ºrneklerine de imza atmēĸtēr. 

¥ncelikle Ķtalyan Rºnesans resim sanatēna hayran olan ve bi­ime ºnem veren Ingres, 

dini, mitolojik sahneler ve portreler yapmēĸtēr. Daha sonra Doĵuôya duyduĵu ilgiyi 

resimlerine yansētmēĸ ve yaptēĵē Oryantalist resimlerle bu akēmēn ºnc¿lerinden biri 

haline gelmiĸtir. J.L.David ve A.D.Ingres, Fransēz Neo - Klasik ¿slubunun baĸēnē 

­ekerken Alman ve Danimarka Neo - Klasik ¿slubunda Anton Raphael Mengs (1728-

1779), Wilhelm Tischbein (1751-1829), Nicolai Abraham Abildgaard (1743-1809) ve 
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Christoffer Wilhelm Eckersberg (1783-1853) gibi ressamlar dikkat ­ekmektedir. Alman 

ressam A.R.Mengs, ilk eĵitimini ressam olan babasēndan almēĸ; sonrasēnda Neolasik 

sanatēn oluĸumunda baĸat bir rol oynamēĸtēr. Mengsôin, bu sanat anlayēĸē doĵrultusunda 

vermiĸ olduĵu ilk eseri ñParnassusò adlē tavan freskidir. Diĵer Neo-klasik ressamlar gibi 

Mengs de Herculaneum kazēlarēndan etkilenmiĸ ve burada yaptēĵē ­izimlerden yola 

­ēkarak resimler yapmēĸtēr67. Romaôda Winckelmann ile tanēĸan Mengs, ­eĸitli saray ve 

villalara yaptēĵē duvar ve tavan resimlerinin yanē sēra alegorik, dini, mitolojik resimler 

ve portreler de yapmēĸtēr. Portre ustasē olan ressam bir aileden gelen W. Tischbein da 

Neo-Klasik ¿sluptaki portreleri ve fig¿rl¿ kompozisyonlarēyla tanēnmaktadēr. 

Danimarkalē N.A.Abilgaard, ¿lkesinin baĸlēca Neo-Klasik ressamlarēndan biri olup 

ºzellikle tarih konulu resimler yapmēĸtēr. Saray ressamlēĵē yapan Abilgaard, mimari, 

mobilya, tiyatro kost¿m¿ gibi diĵer sanat dallarēyla da ilgilenmiĸtir. N.A.Abilgaardôēn 

yetiĸtirdiĵi ºĵrenciler arasēnda heykeltēraĸ Bertel Thorvaldsen (1770-1844) ve ressam 

C.W.Eckersberg bulunmaktadēr. Fransēz Anton Canova (1757-1822)ôdan sonra Neo-

Klasik heykel sanatēnēn baĸlēca temsilcilerinden olan B.Thorvaldsen, kazandēĵē ºd¿l 

sayesinde 1797 yēlēnda Romaôya gitmiĸ ve burada 41 yēl kalmēĸtēr. Hem buna dair, hem 

de ressam C.W.Eckersbergôe dair bilgiler, ilerleyen bºl¿mlerde ayrēntēlē olarak ele 

alēnacaktēr.  

1.1.2. Romantik Resim 

18. y¿zyēlēn sonlarēndan itibaren etkili olmaya baĸlayan Romantizm, 19. y¿zyēla 

kadar varlēĵēnē devam ettirerek Neo-Klasik ¿sluptan sonra en ºnemli akēmlardan biri 

olarak kabul edilmiĸtir. Neo - Klasik resim, Antik dºneme duyulan hayranlēk ve bu 

hayranlēĵēn sonucunda ortaya konan eserler olarak deĵerlendirilmiĸtir. Romantizmde ise 

ºznellik, duygusallēk gibi kavramlar ºn planda tutulmuĸ ve bu kavramlar doĵrultusunda 

eserler verilmiĸtir. Resim sanatēnēn yanēnda tiyatro ve ĸiir gibi dallarda da etkisini 

hissettiren Romantizm, 19. y¿zyēlēn en ºnemli ĸairlerinden Charles Baudelaire (1821 ï 

1867)ôin ñRomantizm, tam olarak ne sadece konunun se­iminde, ne de ger­eĵin 

kendisinde bulunur, aslen bir hissediĸ bi­imidir.ò sºz¿yle daha a­ēk bir ĸekilde ifade 

edilmiĸtir. ¢¿nk¿ Romantizm akēmēnda bir­ok farklē konu iĸlenmiĸ; ressamlar insan 

doĵasēnē, aĸk hik©yelerini, dramatik trajedileri, egzotik ve gizemli olanē, kendi 

                                                 
67 a.g.e., s.18. 
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duygularēyla harmanlayarak resmetmiĸlerdir. Bºylece akēlcē ve mantēklē kavramlarēn 

yerini duygular almēĸ68; bunun paralelinde, hem konular, hem de bireysel ¿sluplar 

­eĸitlenmiĸtir. ¥znel duygularēnē ­eĸitli yollardan resimlerine aktaran Romantik 

ressamlar, bu farklēlēklarēna raĵmen aynē ¿slup baĸlēĵē altēnda toplanmaktadēr. 

Romantik ¿slup, t¿m Avrupaôda etkisini gºstermekle birlikte ºzellikle Almanya, 

Ķngiltere ve Fransaôda ºn plana ge­miĸtir. Alman romantizminin ºnc¿lerinden Friedrich 

Schlegel (1772 - 1828), d¿nyanēn matematik problemi olmadēĵēnē, bu nedenle sadece 

akēlla kavranamayacak kadar gizemli olduĵunu belirterek Romantik ¿slubun niteliĵini 

ºzetlemiĸtir69.  Duygularla algēlanmasē gereken bir d¿nyayē ele almaya ­alēĸan Alman 

Romantik ressamlar, daha ­ok manzara resimleri yapmēĸ ve bunlarda, doĵaya mistik bir 

anlayēĸla yaklaĸmēĸtēr. Doĵa i­inde yalnēzlēk, d¿ĸ¿nceye dalma, insanēn yaĸamē ve kendi 

varlēĵēnē sorgulamasē, dinle baĵlantē kurmasē yºn¿nde eserler vermiĸlerdir. Baĸlēca 

Alman romantik ressamlardan biri olan Casper David Friedrich (1774 - 1840), bu t¿r 

resimler yapmēĸtēr. C.D.Friedrichôin resimlerinde, genellikle doĵa karĸēsēnda d¿ĸ¿nceye 

dalmēĸ fig¿rler yer almakta ve bu fig¿rler, sērtlarē izleyiciye, y¿zleri manzaraya dºn¿k 

resmedilmektedir. Doĵa gºr¿n¿mlerinde daha ­ok akĸam¿st¿ vakitlerini, ay ēĸēĵēnē, 

sonbahar ve kēĸ mevsimlerini resmetmeyi seven Friedrich, bu resimlerinde bazen dini 

ºĵelere yer vermiĸ70; ha­, manastēr kalēntēsē, mezarlēk, ºl¿ ya da yaĸlē aĵa­ gibi ºĵelerle 

Hristiyanlēĵē ve ºl¿m¿ ­aĵrēĸtērmēĸtēr. Diĵer taraftan C.D.Friedrichôin, Kopenhagôdaki 

akademide eĵitim gºrmesi ve N.A.Abildgaardôēn ºĵrencisi olmasē, daha sonrasēnda 

genel olarak Dresdenôde yaĸamasē ve Dresden ekol¿ i­erisinde yer almasē, gezilere 

­ēkmasē ve Johann Christian Dahl (1788-1857) ve Georg Friedrich Kersting (1785-

1847) gibi ressamlarla tanēĸēyor olmasē, bu tezin i­eriĵi paralelinde dikkat ­eken 

noktalarē oluĸturmaktadēr.  

C.D.Friedrich dēĸēnda Alman romantizminde Carl Gustav Carus (1789-1869), 

Andreas Achenbach (1815-1910), Oswald Achenbach (1827-1805) gibi ressamlar 

dikkat ­ekmektedir. C.G.Carus, aslēnda tēp eĵitimi gºrmekle birlikte zaman i­inde 

Alman sanat teorisyenlerinden ressamlarēndan biri olmuĸtur. Friedrichôin etkisiyle 

                                                 
68 Susie Hodge, Ger­ekten Bilmeniz Gereken 50 Sanat Fikri, ­ev. Emre Gºzg¿, Ķstanbul: Domingo 

Yayēncēlēk, 2013, s.58. 
69 Krausse, a.g.e., ss.56-57.  
70 Ķnankur, a.g.e., s.38. 
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ºzellikle manzara resmine yºnelmiĸ ve sanat hakkēnda ­eĸitli eserler kaleme almēĸtēr. 

Achenbach kardeĸler de Alman Romantik manzara geleneĵini s¿rd¿rm¿ĸt¿r. 

G.F.Kersting ve Carl Spitzweg (1808-1885) ise Romantik ressamlar i­inde yer almakla 

birlikte bu dºnemde, ºzellikle Almanya ve Avusturyaôda etkili olan Biedermeier 

¿slubunun ressam temsilcileridir. Biedermeir ¿slubu, resim ve i­ dekorasyonda kendini 

gºstermiĸtir. Ķdealizasyondan ­ok ayrēntēlē bir nat¿ralizmi savunan Bidermeier resim 

¿slubu, Danimarkalē ressamlar C.W.Eckersberg ve Christen Kobke (1810-1848) 

¿zerinde de etkili olmuĸtur.  

Ķngiliz Romantik resim sanatēnda da daha ­ok manzaraya yºnelindiĵi 

gºr¿lmekte; en ºnemli temsilcileri arasēnda Joseph Mallord William Turner (1775-

1851) ve John Constable (1776-1837) yer almaktadēr. Doĵaya yaklaĸēmlarē 

birbirlerinden farklē olduĵu gibi resim ¿sluplarē da farklēlēk gºstermektedir. Turner, 

doĵayla kendi yaĸamēnē ya da tarihi sentezlediĵi gibi yaĵmur, fērtēna t¿r¿ doĵa 

olaylarēna yºnelmiĸ; bunlarē resmederken genelde daha lekesel ve gevĸek bir fēr­a 

¿slubunu benimsemiĸtir. Constable ise Ķngiliz kērsalēna yºnelerek daha pitoresk 

sahneleri resmetmiĸ; klasik bir anlayēĸ sergilemiĸtir. Ama iki ressam da, bir anlamda 

empresyonist resim ¿slubunun ºn¿n¿ a­mēĸtēr.   

Fransēz Romantik resim sanatēna bakēldēĵēnda, bir yanda doĵaya yºnelen 

Barbizon Ekol¿ ressamlarē, diĵer yanda ­eĸitli konulara yºnelen Fransēz ressamlar 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Narcisse Diaz de la Pena (1808-1876), Jules Dupr® (1811-1889), 

Th®odore Rousseau (1812-1867) ve Charles Daubigny (1817-1878) gibi ressamlar 

Barbizon Ekol¿ i­inde yer almakta; Fontainebleau Ormanē ve ­evresinde, diĵer bir 

deyiĸle doĵa i­inde doĵayē gºzlemleyerek resim yapmakta ve doĵaya b¿y¿k bir 

hayranlēk duymaktadēr. Bu dºnemin diĵer Fransēz Romantik ressamlarē arasēnda 

Theodore G®ricault (1791-1824) ve Eugene Delacroix (1798-1863) baĸē ­ekmektedir. 

Ķki ressam toplumsal konulara yºneldiĵi gibi farklē konularda da resim yapmēĸ ve farklē 

ĸekillerde kendilerini ifade etmiĸtir. Kēsa s¿ren yaĸamē boyunca G®ricault, toplumsal 

olaylarēn yanē sēra atlarē konu alan resimler ve portreler yapmēĸ; Delacroix ise toplumsal 

olaylarēn yanē sēra tarihi, edebi, mitolojik, dini resimler ve portreler de yapmēĸtēr. Ayrēca 

Delacroix, resimlerinde kullandēĵē renklerle kendi i­ d¿nyasēnē yansēttēĵē gibi Doĵu 

yolculuĵu sonrasēnda hem renk ve ēĸēk kullanēmē, hem de konularē farklēlēk gºstermiĸtir.  
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Buna baĵlē olarak A.D.Ingres ve E.Delacroix, yaptēklarē Doĵu konulu resimlerle 

19.Y¿zyēl Oryantalist resim sanatēnēn ºn¿n¿ a­mēĸtēr. Ingres, Doĵuôyu gºrmeden, 

Delacroix gºrerek Oryantalist resim ¿retmiĸ ve farklē yollardan olsa da diĵer ressamlarē 

etkilemiĸtir. Diĵer taraftan Oryantalist resimde, Neo-klasik ve Romantik resim 

¿sluplarēnēn etkili olduĵu da gºr¿lmektedir.  

1.1.3. Oryantalist Resim 

Oryantalist sēfatē, 19. y¿zyēlēn ortalarēnda Theophile Gautier (1811 ï 1872) 

tarafēndan Doĵu ¿lkelerinin ele alēndēĵē resim t¿r¿ i­in kullanēlmēĸtēr. Bu resim t¿r¿nde 

konu edilen Doĵu, Filistin, Mēsēr, L¿bnan, Suriye ve T¿rkiye gibi M¿sl¿man Akdeniz 

¿lkelerini kapsamaktadēr. Diĵer taraftan Venedik, Doĵu ile ge­miĸe dayanan tarihi ve 

ticari iliĸkileri nedeniyle, Ķspanya da ge­miĸte Emevilerôe ev sahipliĵi yapmasē 

nedeniyle Oryantalist ressamlarēn ilgisini ­ekmiĸ71; hatta bazē Oryantalist ressamlar, 

buralarē gºrd¿kten sonra Doĵu yolculuĵuna ­ēkmēĸ ve Oryantalist resimler yapmēĸtēr. 

¥rneĵin Ķspanyaôya gittikten sonra Doĵu yolculuĵuna ­ēkan ressamlar arasēnda David 

Wilkie (1785- 1841), David Roberts (1796-1864), John Frederick Lewis (1804-1846) 

yer almaktadēr. Wilkie 1825ôde72, Roberts 1832ôde73, Lewis ise 1832óde74  Ķspanyaôyē 

ziyaret etmiĸ ve buradaki Emevi eserlerinden etkilenmiĸlerdir. Bºylece Doĵuôya olan 

ilgileri artmēĸ ve Doĵu yolculuĵuna ­ēkmēĸlardēr. Hem Doĵuôyu ziyaret etmeleri, hem 

de ¿sluplarē a­ēsēndan bu ressamlar, birbirlerini etkilemiĸtir 75.  

Bºylece Antik ¢aĵôdan itibaren Doĵuôya olan ilginin y¿zyēllar boyunca geliĸtiĵi 

ve 19.y¿zyēlda baĸlē baĸēna bir ¿slup olarak Oryantalizmi oluĸturduĵu gºr¿lmektedir. 

Oryantalist resim sanatēnēn bu oluĸumunda etkili olan ºnceki resim ºrneklerine 

bakēldēĵēnda,  Rºnesans ile birlikte daha ­ok dini sahnelerde Doĵulu fig¿rlere ve bazen 

de portrelerde Doĵuôya ºzg¿ giysi ve aksesuarlara yer verildiĵi gºr¿lmektedir. 

                                                 
71 Semra Germaner, Zeynep Ķnankur, Oryantalizm ve T¿rkiye, Ķstanbul: T¿rk K¿lt¿r¿ne Hizmet Vakfē 

Sanat Yayēnlarē, 1989,  s.9. 
72 Royal Collection Trust, Sir David Wilkie, https://www.rct.uk/collection/922931/the-spanish-posada, 

(24.01.2019). 
73 Royal Collection Trust, David Roberts, https://www.rct.uk/collection/405005/the-fountain-on-the-

prado-madrid , (24.01.2019). 
74 Lebriz.com, John Frederick Lewis, 2006, http://lebriz.com/pages/lsd.aspx?lang=TR&sectionID=1 

&articleID  =1, s.1. , (24.01.2019).  
75 Erol Makzume, ñXIX. y¿zyēlda Gezgin ya da Sarayda gºrevli Oryantalist ressamlarò, Erol Makzume, 

2007, http://erolmakzume.com/wp/?p=1430 , s.1. , (24.01.2019). 
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Rºnesans dºnemi dini sahnelerinde Andrea Mantegna (1431- 1506)ônēn 

ñM¿neccimlerin Secdesiò, Vittore Carpaccio ónun (1465 ï 1520) ñAziz Stephenôēn 

Vaazēò, Albrecht D¿rer (1471 -1528)ôin ñM¿neccimlerin Secdesiò gibi resimleri ºn 

plana ­ēkarken, yine bu dºnemde yapēlan Doĵulu portreler i­in Robert Campin (1378/9 

ï 1444)ôin ñBir Adam Portresiò,  Jan van Eyckôēn (1390 ï 1441) ñT¿rbanlē Adam 

Portresiò adlē eseri ºrnek verilebilir. Bu gelenek, Barok resim sanatēnda da s¿rm¿ĸ ve 

aynē t¿rde eserler verilmeye devam etmiĸtir. Barok ¿sluptaki dini resimler arasēnda, 

Gen­ Francesco Bassano (1549- 1592),  Peter Paul Rubens (1577-1640), Bartolome 

Esteban Murillo (1617-1682) gibi ressamlarēn ñM¿neccimlerin Secdesiò tablolarē ºrnek 

verilebilir.  Doĵulu portreler arasēnda ise Anthony van Dyck (1599-1641)ôin ñSir Robert 

Shirleyò, Rembrandt Harmenszoon van Rjin  (1606ï 1669)ôēn ñ Doĵulu Giysiler Ķ­inde 

Adamò adlē tablolarē ilk akla gelenler arasēnda yer almaktadēr. 

Rºnesansôtan 18. y¿zyēla kadar resim sanatēna bu ĸekilde yansēyan Oryantalist 

ºĵeler, 18. y¿zyēldaki ticari ve siyasi iliĸkiler sonucunda farklē bir gºr¿n¿me girmiĸtir76. 

18.y¿zyēlda Fransaôda baĸlayan ve diĵer ¿lkeleri de etkileyen Turquerie modasē, 

19.y¿zyēl Oryantalizminin geliĸmesine etki etmiĸtir.  

15.-16. y¿zyēllarda Osmanlē hakkēndaki bilgi eksikliĵi nedeniyle T¿rk k¿lt¿r¿, 

daha hayali tasvirlerle aktarēlmakta iken Doĵu yolculuĵuna ­ēkanlarēn kaleme aldēĵē 

yazēlē kaynaklar bu durumu biraz daha deĵiĸtirmiĸtir. ¥rneĵin Mainz Piskoposu 

Bernhard von Breydenbach (1440 -1497)ôēn 1483 yēlēnda Kutsal Topraklarôa 

ger­ekleĸtirdiĵi gezisini anlattēĵē ñSanctae Peregrinationesò adlē kitabēnda bir­ok ahĸap 

baskē resim bulunmaktadēr. Bu resimler, Breydenbachôēn gezisi sērasēnda yanēnda olan 

Hollandalē ressam Erhard Reuwich (1445 ï 1505)ôe aittir.  Ayrēca dºnemin en ºnemli 

kaynaklarē arasēnda gºsterilen Giovanni Antonio Menavino (1501 ï 1514)ônun ñI 

Costuumi et la Vita deô Turchi di Gio. Antonio Menavino Genovese de Vultriò adlē 

kitabē ile Nicolas de Nicolay (1517 - 1583)ôēn ñLes quatre premiers livres des 

navigations et peregrinations orientales de Nicolas de Nicolayò adlē kitabē, T¿rklerôin 

yaĸam bi­imini, k¿lt¿r¿n¿, kēlēk kēyafetini Avrupaôya tanētmēĸtēr. 17. y¿zyēlda ise 

Guillaume Joseph Grelot (1630- ?)ônun ñRelation nouvelle dôun voyage a 

                                                 
76 Semra Germaner, Zeynep Ķnankur, ñ19. y¿zyēlda Oryantalizm ve T¿rkiyeò, Osmanlē Sarayēônda 

Oryantalistler, ed. ¥mer Taĸdelen, Ķlona Baytar, Ķstanbul: Mas Matbaacēlēk, 2006, s.10. 



33 

 

Constantinopleò adlē kitabē ve i­inde yer alan Ķstanbul panoramasē, Avrupalēlarôē 

etkileyen diĵer ºnemli kaynaklardan biri olmuĸtur77.  

18. y¿zyēlda Turquerie modasēnēn doĵmasēndaki en b¿y¿k etkenlerden biri, 

Yirmisekiz Mehmed ¢elebi (1670 -1732)ônin 1720-1721 yēllarēnda Osmanlē Devleti 

tarafēndan Parisôe gºnderilmesi olmuĸtur. 1699 yēlēndaki Karlof­a Antlaĸmasēôndan 

sonra g¿­lenen Avusturya ve Rusya karĸēsēnda Osmanlē Devleti, Fransa ile iliĸkilerini 

arttērma yoluna gitmiĸtir. Bu doĵrultuda Osmanlē Devleti, Avrupaôdaki geliĸmeleri takip 

etmesi ve bunun ¿zerine bir rapor hazērlamasē ¿zerine Yirmisekiz Mehmed ¢elebiôyi 

Parisôe gºndermiĸtir. Yirmisekiz Mehmed ¢elebi hazērladēĵē raporla Ķstanbulôa dºnm¿ĸ 

ve bunu padiĸaha sunmuĸ; bºylece Ķstanbulôda, Batēlē anlamda bazē yenilikler yapēlmaya 

baĸlamēĸtēr. Buna karĸēlēk Parisôe bakēldēĵēnda ise, Yirmisekiz Mehmed ¢elebiônin 

buradaki tutum ve davranēĸlarē, Avrupalēlarôēn T¿rkler hakkēndaki ºnyargēsēnē yēkmēĸ ve 

Doĵuôya karĸē bir ilginin oluĸmasēnē saĵlamēĸtēr. Yirmisekiz Mehmed ¢elebiôyi, bu gezi 

sērasēnda resmeden ressamlar arasēnda Pierre - Denis Martin (1663- 1742), Charles 

Parrocel (1688- 1752), Pierre dôUlin (1699 - 1748) gibi ressamlar sayēlabilir. Bunlarēn 

yanēnda Yirmisekiz Mehmed ¢elebiônin Fran­ois Lemoyne (1688 -1737) tarafēndan 

portresinin yapēldēĵē, hatta ¢elebiônin, Agustin Oudart Justinat (1663-1743)ôya da 

portresini yaptērmak i­in izin verdiĵi bilinmektedir78. Yaklaĸēk yirmi yēl sonra ¢elebi 

Mehmed Efendiônin oĵlu olan Said Efendi Parisôe el­i olarak gºnderilmiĸ; babasē gibi 

Said Efendiônin de portreleri yapēlmēĸtēr. ¥rneĵin Fransēz ressam J.A.Joseph Aved 

(1702-1766)ôin yaptēĵē portre ve Ķsve­li ressam Georg Engelhard Schrºder (1684-

1750)ôin yaptēĵē portreler ilk akla gelenlerdir.  

Bunlar paralelinde bakēldēĵēnda, y¿zyēllar ºncesinden gelen resimlerde Doĵulu 

fig¿rlere yer verme geleneĵi, yerini resimlerdeki T¿rk fig¿rlere bērakmēĸ gibidir. Bu 

dºnemde Osmanlē topraklarēna gitmeden, resimlerinde T¿rk giysili fig¿rlere yer veren 

ressamlar olmuĸtur. Bu ressamlar arasēnda Jean - Antoine Watteau (1684- 1721), Jean -

Marc Nattier (1685- 1766), Fran­ois Boucher (1703-1770) ve Jean ï Honore Fragonard 

(1732 ï 1806) gibi ressamlar sayēlabilir79. Diĵer taraftan el­iler, soylular gibi para ve 

                                                 
77 Semra Germaner, Zeynep Ķnankur, Oryantalistlerin Ķstanbulôu, Ķstanbul: Mas Matbacēlēk, 2002, ss.13-

16. 
78 a.g.e.,  s.17. 
79 a.g.e., s.18. 
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mevki sahibi insanlarēn, T¿rk giysileri i­inde portrelerini yaptērmaya baĸlamalarē, 

Turquerie modasēnēn ĸekillenmesinde rol oynamēĸtēr.  

Ķstanbulôa gºnderilen Batēlē el­ilerin, yanlarēnda bazen birer ressam 

bulundurduĵu gºr¿lmektedir. 1699 yēlēnda Fransēz el­isi Marquis de Ferriol (1652-

1722) ile birlikte Ķstanbulôa gelen ressam Jean ï Baptiste Van Mour (1671-1737) buna 

en g¿zel ºrneklerden biridir. J.B.Van Mour Ķstanbulôu yansētan bir­ok resim yapmēĸ,  bu 

resimler ise Doĵuôya hi­ gelmemiĸ diĵer Avrupalē ressamlar i­in yararlanabilecekleri 

bir kaynak olmuĸtur80. 1784 yēlēnda Fransēz el­isi olarak Ķstanbulôa gºnderilen Comte de 

Choiseul ï Gouffier (1752-1817) ise Ķstanbulôdaki Fransēz Sarayēônēn onarēmē ve 

dekorasyonu i­in bir­ok ressam ve mimarēn buraya getirilmesinde rol oynamēĸtēr. Bu 

ressamlar arasēnda Louisï Fran­ois Fauvel (1753 ï 1838), Louis Fran­ois Cassas (1756 

ï 1827), Antoine Melling (1763- 1831)  ve Antoine ï Laurent Castellan (1772 ï 1838) 

yer almaktadēr81.  Diĵer taraftan Sir William Ponsonby (1772-1815) ile birlikte 

Ķstanbulôa gelip burada bir s¿re kalan ressam Jean ï Etienne Liotard (1702-1789), 

bir­ok Avrupalēôyē T¿rk giysileri i­inde resmetmiĸ82 ve bu resimleriyle tanēnmēĸtēr. 

17.-18. y¿zyēllarda genellikle maddi a­ēdan y¿ksek gelire sahip kiĸilerin eĵitim 

veya k¿lt¿rel ama­lē olarak farklē ¿lkelere d¿zenledikleri seyahatler Grand Tour diye 

adlandērēlmēĸtēr. Geleneksel hale gelen bu seyahatlerde, ºzellikle Roma, Floransa, 

Venedik, Paris, Napoli gibi ĸehirler tercih edilmiĸtir. 19. y¿zyēlda ise Grand Tourôa 

­ēkan kiĸiler, beraberlerinde ressam gºt¿rmeye baĸlamēĸ, g¿zerg©hēn Doĵu ĸehirlerine 

uzanmasēyla birlikte bu ressamlar, Oryantalist resmin geliĸmesinde rol oynamēĸlardēr. 

Bu doĵrultuda Thomas Cook (1808 -1892), Mēsērôa ve Kutsal Topraklarôa turlar 

d¿zenlemiĸ, Orient Express ile Parisôten Ķstanbulôa yolcular taĸēnmēĸtēr83. Dolayēsēyla 

daha ºnce resimlere, biraz da hayali olarak yansēyan gºr¿nt¿ler ve fig¿rler, bu dºnemde 

daha ger­ek­i bir gºsterime kavuĸmuĸtur. Eserlerinde Doĵu gºr¿n¿mlerine yer veren 

Avrupalē ressamlarēn bir kēsmē, Doĵu ¿lkelerine yapmēĸ olduĵu geziler sērasēnda 

edinmiĸ olduĵu izlenimleri resmederken; bir kēsmē ise Doĵu ¿lkelerine yapēlmēĸ olan 

geziler sērasēnda yazēlmēĸ anēlardan, Doĵuôya ait objelerden ve fotoĵraflardan 

                                                 
80 a.g.e., ss.20-21. 
81  a.g.e., ss. 24-25. 
82 Haydn Williams, Turquerie - 18. y¿zyēlda Avrupaôda T¿rk Modasē, ed. Mine Haydaroĵlu, ­ev. Nurettin 

Elh¿seyni, Ķstanbul: Yapē Kredi K¿lt¿r Sanat Yayēncēlēk, 2015, s.59.  
83 Germaner, Ķnankur, a.g.e., s.57. 
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yararlanmēĸtēr. Bu karĸēt duruma verilebilecek iki ressam ºrneĵi, daha ºncesinde 

belirtildiĵi gibi Jean-Auguste-Dominique Ingres ve Eugene Delacroixôdēr. J.A.D.Ingres 

Doĵu yolculuĵuna ­ēkmamēĸ; ama Doĵuôya ºzg¿ eĸyalardan, gezi yazēlarēndan, 

anēlardan, grav¿rlerden faydalanarak resimler yapmēĸtēr. E.Delacroix ise 1832 yēlēnda 

Comte Charles de Mornayôin baĸkanlēĵēndaki heyetle Fas ve Cezayirôe gitmiĸ; bir­ok 

Doĵulu fig¿r, eĸya, aksesuar vb. ­izerek defterler doldurmuĸ ve t¿m bunlarē, sonraki 

tablolarēnda kullanmēĸtēr84.  

T¿m bu geliĸmeler sonucunda 19. y¿zyēl Oryantalizmi oluĸmuĸ; ama bunda, 

baĸka etkenler de rol oynamēĸtēr. Kēsaca ºzetlenecek olursa, Napolyonôun 1798 yēlēnda 

ger­ekleĸtirdiĵi Mēsēr Seferi ve bunun Ejiptolojiônin geliĸmesindeki rol¿, 1821 ile 1830 

yēllarē arasēndaki Yunan Baĵēmsēzlēk Savaĸē, 1830 yēlēnda Cezayirôin Fransēzlar 

tarafēndan alēnmasē, Eugene Delacroixônēn 1832 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi Doĵu gezisi, 

1854-1855 Kērēm savaĸē gibi siyasi olaylarēn yanēnda yolculuk ĸartlarēnēn daha elveriĸli 

ve kolay hale gelmesi gibi geliĸmeler Doĵu ¿lkelerine dair merakē arttērmēĸ; hatta 

akademik anlamda Oryantalist k¿rs¿lerin kurulmasēnē saĵlamēĸtēr85. ¥rneĵin 19.y¿zyēlēn 

ilk yarēsēnda ñInstitut dôEgypteô, ñSociete Asiatiqueò, ñRoyal Asiatic Societyò, 

ñAmerican Orientalò gibi akademik kuruluĸlar karĸēmēza ­ēkmaktadēr86. Bºylece 

Napolyonôun Mēsēr seferi sonrasēnda yayēnlanan ve Ejiptolojiônin oluĸumunda rol 

oynayan ñDescription de IôEgypteò(1809) adlē kitabēn devamē, yapēlan akademik 

­alēĸmalarla s¿rm¿ĸt¿r denebilir.  

Daha ºncesinde merak edilen ve ancak kitaplardan tanēnan Doĵu, artēk gidip 

gºr¿lebilecek bir yer haline gelmiĸ; dolayēsēyla Doĵu yolculuklarē artmēĸtēr. ¥nceleri 

seyyahlarēn, yazarlarēn, soylularēn yanēnda seyahat eden ressamlar, zaman i­inde tek 

baĸēna ya da birka­ kiĸilik grup olarak yola ­ēkmēĸtēr. Grubu oluĸturan kiĸiler, ressamlar 

olabildiĵi gibi bir-iki meslekten kiĸi de olabilmektedir.  ¥rneĵin Ķngiliz ressam Richard 

Dadd (1817-1886), 1842 yēlēnda Sir Thomas Phillips ile birlikte Doĵu yolculuĵuna 

­ēkarken Polonyalē ressam Jan Matejko (1838-1893), 1872 yēlēnda eĸiyle birlikte 

Ķstanbulôa gelmiĸ; diĵer bir Polonyalē ressam Kazimierz Pochwalski (1855-1940), 1884 

yēlēnda yazar Henryk Sienkiewicz ve gazeteci Antoni Zaleski ile birlikte Ķstanbulôa 
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gelmiĸtir. Avusturyalē ressam Ludwig Deutsch (1855-1935),  Macar ressam Arthur von 

Ferraris (1856-1928) ile birlikte 1884-1885 yēllarēnda Mēsērôa gitmiĸ;  bir­ok eskiz 

­alēĸmasē ve fotoĵrafla birlikte ¿lkelerine dºnm¿ĸlerdir87. 

20. y¿zyēl baĸēnda, Oryantalist olmamakla birlikte Doĵu yolculuĵuna ­ēkan 

baĸka ressamlar da olmuĸtur. ¥rneĵin 1907 yēlēnda Paul Signac (1863-1935), kendisi 

gibi daha ­ok sulu boya ­alēĸmalarē yapan Henri Person (1876-1926) ile birlikte 

Ķstanbulôa gelmiĸtir. Neo-Empresyonist olan P. Signac Ķstanbulôun cami ve deniz 

manzaralarēnē kendine has resim ¿slubuyla resmetmiĸtir88. Paul Klee (1879-1940) ise 

ressam arkadaĸlarē August Macke (1887-1914) ve Louis Moilliet (1880-1962) ile 

birlikte 1914 yēlēnda Tunusôa gitmiĸ; burada bir­ok sulu boya ve eskiz ­alēĸmalarē 

yapmēĸlardēr89. 

19.y¿zyēl ve 20.y¿zyēl baĸēnda Doĵu yolculuĵuna ­ēkan, yukarēda adē ge­en ya 

da ge­meyen ­oĵu Oryantalist ressam, E.Delacroix gibi eskizler yapēp daha sonra 

bunlarē resimlerinde sēklēkla kullanmēĸtēr. Bu eskizler, bazen baĸlē baĸēna bir 

kompozisyon halinde, bazen de bir fig¿r¿n, bir olayēn veya bir sahnenin detaylarē 

halindedir. Karakalem, sulu boya ya da m¿rekkeple yapēlan bu eskizlerdeki 

kompozisyonlar ya da ayrēntēlar, t¿r¿ne gºre hēzlē ya da yavaĸ ­alēĸēlmēĸ izlenimi 

vermektedir. Ressamlar, Doĵuôya ºzg¿ bu fig¿rleri, eĸyayē vb. ºĵeleri,  daha sonra 

­eĸitli yaĵlē boya tablolarēnda kullanabilmekte; aynē ya da farklē kompozisyonlarda 

yineleyebilmektedir. Eskiz defterlerine d¿ĸt¿kleri notlar ve bazen satēn aldēklarē 

Doĵuôya ºzg¿ eĸya ve giysiler, daha sonra yaptēklarē Oryantalist tablolarda, eskizler gibi 

iĸlerine yarayabilmektedir.  

Hem bir ressamēn benzer imgeler kullanarak Oryantalist resimler yapmasē, hem 

de Oryantalist ressamlarēn birbirine benzer resimler yapmalarē, bu dºnemde Oryantalist 

resim ¿slubunun geliĸmesine ve moda olmasēna neden olmuĸtur. Bu, aynē zamanda 

Oryantalist resimlere olan talebin bir gºstergesi olarak da d¿ĸ¿n¿lebilir. Dolayēsēyla 

resim pazarēna eser yetiĸtirmeye ­alēĸan ressamlar, birbirini yineleyebilen tablolara imza 

                                                 
87 Ķstanbul Sanat Evi, Arthur von Ferraris, 2017, https://www.istanbulsanatevi.com/sanatcilar/soyadi-

f/ferraris-arthur-von/arthur-von-ferraris-1856-1928/, s.1., (01.02.2019).  
88 Makzume, a.g.m., s.1. 
89 Michael Baumgartner, The Journey to Tunisia 1914: Paul Klee, August Macke, Louis Moilliet, 

Germany: Hatje Cantz, 2014, http://www.hatjecantz.de/the-journey-to-tunisia-1914-5895-1.html 

(01.02.2019). 
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atabilmektedir. Bu yinelemeler, hēzlē ­alēĸma uĵruna yapēlabildiĵi gibi ressamēn iĸini de 

bir anlamda kolaylaĸtērmaktadēr denebilir. Sonu­ta Oryantalist resimde, defalarca 

yapēlan sahneler, semboller, eĸya ve fig¿rlerle karĸēlaĸabilmekteyiz. Bu ĸekilde bir­ok 

¿lkeye yayēlan Oryantalist resim ¿slubu, ressamlarēn bazen kiĸisel ¿slup farklēlēklarēnē 

gºsterse de genel anlamda birbirine benzeyen tablolarēn yapēlmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Y¿zyēllar boyunca ­eĸitli nedenlerle merak ve ilgi konusu olan Doĵuônun, bºylelikle 

ger­eklik kazanmasē da t¿m bunlarē kºr¿klemiĸtir. 

Oryantalist resim ºrnekleri birbirlerine ­ok benzemekle birlikte bazen kiĸisel 

¿slup farklēlēklarē taĸēdēĵē gibi bazen de yaĸanan dºnemin sanat akēmēna gºre ele alēnmēĸ 

ve resmedilmiĸtir. Ama genel olarak bakēldēĵēnda, Oryantalist ressamlarēn ele aldēĵē 

konular, manzaralar ve fig¿rl¿ kompozisyonlar olarak ikiye ayrēlabilir.  Manzara 

ºrneklerinin, topografik olanlardan pitoresk olanlara doĵru geliĸme gºsterdiĵi 

gºr¿lmektedir. Bu manzaralarda, ºzellikle anētlara, yapēlara ve antik kentlere yer 

verilmiĸtir. Fig¿rl¿ kompozisyonlarda ise daha ­ok baĸēbozuklar, nºbet­iler, yeni­eriler, 

esir pazarē, harem ve hamam gºr¿n¿mleri, sokak sahneleri ve seyyar satēcēlar, 

arzuhalciler gibi fig¿rlerin aĵērlēklē olduĵu ortamlar ele alēnmēĸtēr. Bazē 

kompozisyonlarda ise savaĸ, idam ve av sahneleri gibi kanlē sahnelerin sergilendiĵi 

gºr¿lmektedir90. Diĵer taraftan ressamlar kalabalēk kompozisyonlarēn ve Doĵu 

mimarisinin bir arada olduĵu resimler de yapmēĸtēr. Batēlē sanat­ēlar renk, doku, mimari, 

kēlēk kēyafet vb. gibi Doĵuôya ºzg¿ olup kendi ¿lkelerinden farklē olan bir­ok unsura 

resimlerinde yer vermiĸlerdir.  

Oryantalist ressamlar, Doĵuôya ºzg¿ ºĵeleri, fig¿rleri ve manzaralarē 

resmederken, buranēn iklimi ve coĵrafyasēndan etkilenmiĸ; bunu resimlerine 

yansētmēĸlardēr.  Doĵuônun hareketli ve renkli ortamēndan, canlē ēĸēĵē ve parlak 

renklerinden etkilenen Oryantalist ressamlar, resimlerine bunlarē aktarmaya 

­alēĸmēĸlardēr. Bu geliĸme, Fransēz gazeteci Hector de Callias (1841-1896) tarafēndan 

ñFransēz sanatē, Doĵu tutkusuna ­ok ĸey bor­ludur. Bu tutku, Fransēz sanatēna o 

zamana kadar onda olmayan bir ĸeyi, ēĸēk ve g¿neĸi vermiĸtir. Louvreôdaki Fransēz 
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Galerisiônde aslēnda olmayan nedir? Bu, ne ­izimdeki ¿slup, ne kompozisyon bilimi, ne 

de renk uyumudur. Bu, g¿neĸin ēĸēnlarēdēr.ò ĸeklinde yorumlanmēĸtēr91.  

Diĵer taraftan 19.y¿zyēl sonunda fotoĵrafēn geliĸmesi ile birlikte, bazē ressamlar 

fotoĵraftan ­alēĸmaya baĸlamēĸ; bunlar arasēnda Oryantalist fotoĵraftan yararlanan 

Oryantalist ressamlar da yer almēĸtēr. Doĵu yolculuĵuna ­ēkan ve yerinde fotoĵraf ­eken 

fotoĵraf­ēlarēn eserleri, Oryantalist resmi etkilemiĸ ve bir anlamda bunlarēn 

ger­ek­iliĵinde de rol oynamēĸtēr. Ayrēca fotoĵraf, Oryantalist ressamlar i­in bir­ok 

a­ēdan kolaylēk saĵlamēĸtēr. ¥zellikle cami, t¿rbe gibi dini mek©nlarēn yanē sēra saray, 

harem, ev gibi sivil mek©nlara girilemiyor olmasē, ama fotoĵrafla bir yere kadar bunun 

saĵlanabilmesi, ressamlar i­in bir avantaj olmuĸtur. Fotoĵraf, aynē zamanda bulunduĵu 

yerden Doĵu yolculuĵuna ­ēkamayan ressamlar i­in ya da daha ºnce Doĵu yolculuĵuna 

­ēkmēĸ olup tekrar gidemeyenler i­in de bir kolaylēk saĵlamēĸtēr. Hatta fotoĵraf 

­ekebilmeye baĸlayan ressamlar, bundan sonraki Doĵu gezilerinde buralarē kendi 

baĸlarēna belgeleme imk©nēna kavuĸmuĸtur.  

Daha ºncesinden itibaren genelde ayrēntēya ve ayrēntēda ger­ek­iliĵe ºnem veren 

Oryantalist ressamlar i­in fotoĵraf, bu anlamda da kolaylēk saĵlamēĸtēr. Oryantalist 

resimlerdeki ayrēntēcēlēk, bunlarēn netliĵi ve dokularēn hissettirilmesi, bazen izleyiciyi 

ĸaĸērtacak d¿zeydedir, hatta bazen fotoĵraf gibi algēlanabilmektedir.  

Diĵer taraftan fotoĵrafēn dezavantajlarēndan da bahsetmek m¿mk¿nd¿r. 

Fotoĵrafēn getirdiĵi bazē kolaylēklar, bir anlamda tembelliĵi getirmiĸ olduĵundan ve 

artēk Doĵuôyu belgeleme ve tasvir etme iĸi resimden fotoĵrafa ge­tiĵinden hem 

Oryantalist ressamlar, hem de Oryantalist resimler azalmaya baĸlamēĸtēr. ķunu da 

belirtmekte yarar vardēr ki, burada sºz¿ edilen fotoĵraflar daha ­ok yerinde ­ekilen 

fotoĵraflardēr; Oryantalist st¿dyo fotoĵraflarēn ger­ek­iliĵi ĸ¿phelidir. Ama ressamlarēn, 

her t¿r fotoĵraftan yararlandēklarē da gºr¿lebilmektedir.  

Bu ressamlardan biri, ¿nl¿ Fransēz Oryantalist ressam Jean-Leon G®rome (1824-

1904)ôdur ve Abdullah Freresôin fotoĵraflarēndan yararlanarak tablolar yapmēĸtēr92. 

Ayrēca Ķtalyan Oryantalist ressam Fausto Zonaro (1854-1929)ônun eĸi olan Elisa Zonaro 

Parisôteyken fotoĵraf­ēlēk eĵitimi almēĸ; sonrasēnda Ķstanbulôa geldiĵinde, dēĸ ve i­ 
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mek©n resimleri ­ekmeye devam etmiĸtir. Fausto Zonaro da, eĸinin ­ektiĵi bu 

fotoĵraflardan yararlanarak bir­ok resim yapmēĸtēr93.  Amerikalē Oryantalist ressam 

Frederick Arthur Bridgman (1847-1928) ise kendi ­ektiĵi fotoĵraflardan yararlanarak 

resimler yapmēĸtēr. 

Oryantalizmin gerilemesinde fotoĵraf rol oynadēĵē gibi Doĵu ¿lkelerindeki 

geliĸme ve deĵiĸimler de, Doĵu yolculuklarēnē azaltmēĸtēr. Diĵer taraftan resimde 

Oryantalizm, konuya dayalē olduĵundan 20.y¿zyēl baĸēndaki ressamlarēn ¿sluplarē 

deĵiĸse bile, yukarēda belirtildiĵi gibi Oryantalist resim yapmayē s¿rd¿rd¿kleri 

gºr¿lmektedir. Bu ressamlar arasēnda Empresyonist Pierre Auguste Renoir (1841-1919), 

Post-Empresyonist Henri Lebasque (1865-1937), Fovist Henri Matisse (1869-1954), 

Kees Van Dongen (1877-1968), Ekspresyonist Paul Klee (1879-1940), Ernst Ludwig 

Kirchner (1880-1938),  August Macke (1887-1914), K¿bist Pablo Picasso (1881-1973) 

yer almaktadēr. 

T¿m bunlarēn yanē sēra Oryantalizm, mimari, dekorasyon, edebiyat, m¿zik ve 

sahne sanatlarē, k¿­¿k obje ve efemera ºrneklerinde de etkili olmuĸtur. Bunlardan 

birka­ēna ºrnek vermek gerekirse, Nikolay Rimski-Korsakov (1844-1908)ôun m¿ziĵini 

bestelediĵi ñķehrazatò adlē bale s¿iti, 4 Haziran 1910'da Paris'te Ballets Russses 

tarafēndan sahneye konulmuĸtur. Bu eserin librettosu Michel Fokine (1880 ï 1942) ve 

Leon Bakst (1866 ï 1924) tarafēndan yapēlmēĸtēr. Koreografisi de Michel Fokine 

tarafēndan hazērlanan eserin, sahne d¿zeni ve kost¿mleri ise Leon Bakst (1866 -1924)ôa 

aittir94. Rimski-Korsakov'un en pop¿ler ­alēĸmasē olduĵu d¿ĸ¿n¿len eserde, 1001 Gece 

Masallarēôndan esinlenilmiĸ; Rus ve Doĵu ezgilerinin sentezine gidilmiĸtir. Dolayēsēyla 

sahne ve kost¿mler de Oryantalist ­aĵrēĸēmlēdēr ve sahnede bu eseri izleyenlerin gºz¿ 

ºn¿nde bir Doĵu atmosferi canlandērēlmaktadēr. Eski masallarēn, t¿m gºrselliĵiyle adeta 

ete kemiĵe b¿r¿nmesi, izleyenleri b¿y¿lemiĸ olmalēdēr. L.Bakstôēn, buradaki 

tasarēmlarēnda, Antoine Galland (1646 ï 1715) tarafēndan 1704ôte Fransēzcaôya ­evrilen 

ñ1001 Gece Masallarēòndan, Owen Jones (1809 -1874)ôun 1856ôda yayēnlanan 

                                                 
93Aykut G¿r­aĵlar, ñOsmanlē Sarayēônēn Son Ressamē Fausto Zonaroò, Antikalar.com, 

http://www.antikalar.com/fausto-zonaro/ , (30.01.2019) 
94ķehrazad (Nikolay Rimski ï Korsakov), https://tr.wikipedia.org/wiki/%C5 %9Eehrazad 

_(Nikolay_Rimski-Korsakov), (Son g¿ncellenme tarihi: 5 Aralēk 2018). 

http://www.antikalar.com/fausto-zonaro/
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C5%20%9Eehrazad%20_(Nikolay_Rimski-Korsakov)
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C5%20%9Eehrazad%20_(Nikolay_Rimski-Korsakov)
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ñS¿slemenin Grameriò (The Grammar of Ornament) gibi benzeri kitaplardan 

yararlandēĵē d¿ĸ¿n¿lebilir.  

Sonu­ta, 19.y¿zyēlda Oryantalizm, baĸta resim sanatē olmak ¿zere bir­ok sanat 

alanēnda kendini gºstermiĸ, geliĸmiĸ; bu alanlar arasēndaki etkileĸimlerle zenginleĸmiĸ 

ve dikkat ­ekici bir ¿slup olmuĸtur. 

1.2. DANĶMARKA RESĶM SANATININ GELĶķĶMĶ 

18. y¿zyēlda Kopenhagôēn hareketli limanlarē, Hindistan, Afrika ve Batē Hint 

Adalarēôndan gelen egzotik mallarēn akēnēna uĵramēĸtēr. Bunlar, New York ve Viktorya 

dºnemi Ķngiltereôsindeki gibi gizliden ilgi yerine Danimarkaôda a­ēk­a ilgi gºrm¿ĸt¿r. 

Kopenhag, Neo-klasisizm g¿ndeme gelmezden ºnce bile ruhen Neo-klasiktir; ama 

Danimarkaôdaki Neo-klasisizm, iki ºnemli etkiyle doĵar: Lutheran ve Greko-romen. 

Protestan ēlēmlēlēk ve fonksiyonel sēnērlēlēĵēn dēĸēnda, Antikiteônin yeniden 

canlandērēlmasē paralelinde, simetrik ve Dorik bir anlayēĸ gºstermiĸtir. 1794-1795 

yēllarēndaki iki b¿y¿k yangēn, Kopenhagôē b¿y¿k ºl­¿de etkilediĵinden baĸkent Neo-

klasik ¿slupla yeniden canlandērēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Sade ve m¿tevazē yapēlan binalar, 

Pompeiiôdeki gibi beyaz, sarē, turuncu, kērmēzē, yeĸil boyanmēĸ; kilise kulelerini 

aĸmayacak boyutta, en fazla beĸ katlē olarak inĸa edilmiĸtir. Hatta iĸlevsel olmasē 

a­ēsēndan binalarēn kºĸeleri pahlē/ ĸevli yapēlmēĸtēr ki itfaiye ara­larē caddelerden 

kolaylēkla ge­sin. Bu m¿tevazi ve geniĸ/kºr kºĸelerin tekrarē binalara kibarlēk ve 

duraĵanlēk verirken ĸehre de sizden uzaĵa doĵru eĵiliyormuĸ izlenimi vermektedir. T¿m 

bu sade ve sivil gºr¿nt¿ altēnda derin bir k¿lt¿r yatmakta; Danimarka, zengin sanat eseri 

koleksiyonlarēna, mimariye, m¿zelere ve d¿nya ­apēnda bir bale k¿lt¿r¿ne sahiptir95. 

Y¿zyēllar boyunca Danimarkaôda, Hollanda, Fransa ve Ķtalyaôdan gelen 

mimarlar, heykeltēraĸlar, ressamlar ­alēĸmēĸtēr. Ama 1754 yēlēnda Kralôēn, ileride bu 

eserleri Danimarkalē sanat­ēlar tarafēndan yapēlmasēnē ºngºrmesiyle Danimarka Kraliyet 

G¿zel Sanatlar Akademisi kurulmuĸtur. 1776 yēlēnda ise ¿lkenin t¿m eĵitim 

kurumlarēnda Danimarka doĵumlular ­alēĸtērēlmaya baĸlanmēĸ, Fransēz, Alman, Ķsve­li, 

Hollandalē gºrevlilerle yerleri deĵiĸtirilmiĸtir. Dolayēsēyla Akademiôde yabancē 

hocalarēn yerini Danimarkalē hocalar almēĸtēr. 1820ôlerden itibaren Kopenhag, Avrupa 

seviyesinde bir sanat merkezi haline gelmiĸtir. Bºylece Danimarka edebiyatē, felsefesi, 

                                                 
95 Lance Esplund, ñGreat Danesò, Modern Painters, C.16, S.3, (2003), s.48.  
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teolojisi, m¿ziĵi, gºrsel sanatlarē da bundan etkilenmiĸtir. Danimarkaônēn i­inde 

bulunduĵu olumsuz ĸartlar d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde bu b¿y¿k bir geliĸmedir96.  

19. y¿zyēlda Danimarkalē ressamlar orta sēnēftan gelmektedir; ­ok azēnēn ailesi 

t¿ccar, akademisyen ya da soylu sēnēftandēr. M¿ĸterileri ise soylu sēnēftan, zengin 

t¿ccarlardan, akademisyenlerden ve devlet memurlarēndan oluĸmaktadēr. Orta sēnēftan 

gelen ressamlar, yolculuk masraflarēnē ancak sanat eĵitimi i­in gittikleri diĵer ¿lkelerde 

kazandēklarē ºd¿l veya madalyalarla saĵlayabilmektedir.  

Sanat­ēlarēn bu dºnemde yurtdēĸēnda eĵitim almalarē, ne fiziki, ne maddi olarak 

­ok kolay deĵildir. Genelde tavsiye edilen Dresden ve M¿nihôe gitmeleri, m¿mk¿nse 

Parisôe, hatta Romaôya gitmeleridir. ¢oĵu ressam bunu istemekte, yarēĸmalara girmekte 

ve yarēĸmayē kazandēklarē takdirde ¿lke dēĸēna ­ēkabilmektedir. Bir ile ¿­ sene arasēnda 

deĵiĸen bu eĵitim s¿reci boyunca ressamlar, rapor vermek ve eserlerinden ºrnekleri 

Kopenhagôa gºndermek durumundadēr; aksi takdirde ellerindeki bu imk©nē da 

kaybedebilmektedir97.  

Sēnav kazanēp yurtdēĸēna giden ressamlar arasēnda baĸē tarih ressamlarē 

­ekmekte; aldēklarē para miktarē da, yurtdēĸēnda kaldēklarē s¿re de diĵerlerine gºre daha 

fazla olmaktadēr. Dolayēsēyla diĵer ressamlarēn yurt dēĸēna gitme olasēlēklarē daha 

kēsētlēdēr. Bir s¿reliĵine genel fondan (ad usus publicus) yararlanarak gidebilmektedir. 

Kaldē ki, genel olarak verilen paralar ­ok yeterli deĵildir, sanat­ēlar fakirdir ve bazen 

yurt dēĸēnda olduklarē s¿re i­inde iflas edebilmektedir. ¢ok az sanat­ē, aileden gelen 

maddi birikime sahiptir. Christoffer Wilhelm Eckersberg (1783-1853) bile Romaôda, 

Kopenhagôdan gecikmeli olarak gelen parayē beklerken Thorvaldsenôden bor­ alēp 

durmuĸtur. Romaôdayken Danimarkaôdan gelen sipariĸleri alan ressamlar, bir yandan 

buradaki zengin gezginlere de eserlerini satmakta; ama bu durum, Kopenhagôdaki 

Akademiôde hoĸ karĸēlanmamaktadēr98.  

Paranēn yanē sēra dil de ayrē bir sorun oluĸturabilmektedir. Kopenhagôdan 

ayrēlmadan ºnce bu ressamlarēn, temel seviyede Ķtalyanca ve Fransēzca bilmesi 

beklenmektedir. Aslēnda Danimarkaôda ikinci dil olan Almancaôyē ­oĵu akēcē ĸekilde 

                                                 
96 Jytte W. Keldborg, Danish Artist in Olevano Romano and Its Surrounding Area From The óGolden 

Ageô Into the 21st Century, ­ev. Edoardo Mattei, Frosinone: Tip Bianchini e figli sas, 2011, s.16. 
97 a.g.e., s.19. 
98 a.g.e., s.20. 
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konuĸmaktadēr; bazē soylular ve entelekt¿ellerin Almanca yanēnda Fransēzca bildiĵi de 

gºr¿lmektedir. Bunlarēn yanē sēra kimisinin elinde, daha ºnceden yayēnlanmēĸ Ķtalya 

gezi rehberleri bulunmaktadēr. ¥rneĵin Eckersberg, 1763 yēlēnda basēlan Guiseppe 

Vasiônin Roma rehberine sahiptir99.  

Almancaôya daha h©kim olmalarē ve Dresden, M¿nih gibi ĸehirlerden ge­erek 

Romaôya gelmeleri sonucunda buradayken daha ­ok Alman sanat­ēlarla gºr¿ĸt¿kleri, 

bunun yanē sēra bazē Ķngiliz ressamlarla tanēĸtēklarē da bilinmektedir. ¥rneĵin Wilhelm 

Marstrand (1810-1873), burada Edward Lear (1812-1888) ve Penry Williams (1800-

1885) ile beraber olmuĸtur. Ama Thorvaldsen, bir­ok milletten sanat­ēyla bir araya 

gelmiĸtir100.  

Ressamlarēn karĸēlaĸtēklarē diĵer bir sorun ise yolculuk ĸartlarēdēr. Zorlu ve 

tehlikeli bir yolculuk, ressamlarē beklemektedir. Deniz yolunun yanē sēra karadan yola 

­ēkanlar, at arabalarēyla seyahat etmekte, Alplerôi yerel rehber eĸliĵinde y¿r¿yerek 

aĸmaktadēr. Ķtalyaôya girerken ­eĸitli kontroller, karantina, kolera, savaĸ, haydutlar ve 

paralarēnē kaybetme gibi tehlikelerle karĸēlaĸabilmektedirler. Tek ya da grup olarak yola 

­ēkan bu ressamlar, Ķtalyaôda bir araya gelmekte; hatta Alman, Ķngiliz, Ķskandinav 

ressamlarla gºr¿ĸmekte ve zor zamanlarda birbirlerine destek olmaktadēr. Niĸanlē ya da 

evli olsalar bile genellikle yalnēz geldikleri; ancak bazēlarēnēn, Ķtalyaôya ikinci ya da 

¿­¿nc¿ geliĸlerinde eĸlerini yanlarēnda getirdikleri gºr¿lmektedir101.  

Romaôda Piazza di Spagna ­evresinde, nispeten k¿­¿k bir alanda yaĸadēklarē 

gºr¿len bu ressamlarēn, Romaôdayken Ķtalyan ustalarēn resimlerini kopyaladēklarē ve 

Piazza di Spagna ­evresindeki g¿nl¿k yaĸamē resmettikleri bilinmektedir. Bu sanat­ēlar, 

diĵer ressamlar, heykeltēraĸlar, ĸairler ve bestecilerle gºr¿ĸmekte; ama ­ok fazla Ķtalyan 

arkadaĸlarē bulunmamaktadēr. Ķtalyancalarē geliĸme gºsterse bile g¿nl¿k ve gerekli 

konuĸmalarē yapabilmektedirler. ¢eĸitli ¿lkelerden gelen sanat­ēlar, belli kafe ve 

restoranlarda buluĸmakta; bºylece Romaôya yeni gelenler, daha ºnceden gelenlerle 

buralarda gºr¿ĸebilmektedir. Danimarkalēlar bir anlamda ĸanslēdēr; ­¿nk¿ Danimarka 

Altēn ¢aĵēônēn, heykeldeki baĸ temsilcisi ¿nl¿ heykeltēraĸ Bertel Thorvaldsen (1770-

1844)  Romaôdadēr ve ¿lkeye yeni gelen hemĸehrileri kalacak yer bulana kadar (haftalar 

                                                 
99 a.yer. 
100 a.g.e., s.22.  
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ya da aylarca) onun evinde kalmaktadēr. Hem bºylece bu sanat­ēlar, kēsētlē olan 

paralarēnē, daha uzun s¿re kullanabilmektedirler. 1833 yēlēndan sonra Danimarkalē 

sanat­ēlarēn buluĸma yeri, Romaôdaki Danimarka K¿t¿phanesi olmuĸtur. Bunun 

ardēndan Norve­ ve Ķsve­ kitap kul¿pleri a­ēldēĵē gibi 1860 yēlēnda t¿m 

Ķskandinavyalēlarôa yºnelik olarak Circolo Scandinavo da a­ēlmēĸtēr102.  

Ķtalyaôya gelen bu ressamlar, zamanla Roma yakēnēndaki kērsal alanlara gitmek 

istemiĸlerdir. Onlar i­in buralara gitmenin bir­ok avantajē vardēr; bir Kuzeyli ressam 

olarak ºzellikle yazlarē Romaônēn sēcaĵēndan uzaklaĸmak, yeni yerler ve insanlar 

gºrmek, doĵada ­alēĸmak, buradaki g¿nl¿k yaĸamē ve gelenekleri yansētmak, g¿zel 

manzaralara ve tepelere karĸē arkadaĸlarēyla birlikte iyi ĸarap i­mek gibi avantajlardan 

bahsetmek m¿mk¿nd¿r. Gittikleri yerler ise Colli Albani, Olevano, Subiaco, Monti 

Equi, Civitella, Cervara, Gerano, Roiate, Rocca San Stefano, Monti Prenestini, 

Palestrina, Genazzano, Monti Sabini, Monti Ruffi, Anticoli Corrado vb. gibi yerler 

olarak sayēlabilir103. 

Bu dºnemde sadece Danimarkalē ressamlar deĵil, Danimarkalē yazarlar, ĸairler 

ve besteciler de buralardan esinlenmiĸtir104. 1828 yēlēnda Pompeii ve Herculaneumôu 

ziyaret eden heykeltēraĸ Hermann Ernst Freund (1786-1840), 1830ôlarda Kopenhagôdaki 

evini, orada gºrd¿klerinden esinlenerek dekore etmiĸtir; evin duvarlarē ve mobilyasē, 

Pompeiiôyi hatērlatmaktadēr. Bu dekorasyon iĸinde ona yardēm eden gen­ ressamlar, 

b¿y¿k ihtimal bundan etkilenerek daha sonraki yēllarda Ķtalyaôya gitmiĸtir. Ev de, adeta 

bir Ķtalyan merkezi iĸlevi gºrm¿ĸt¿r105.  

19. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Ķtalyaôya gelen Danimarkalē sanat­ēlardan bazēlarē 

yēllarca burada kalmēĸ; bazēlarē ise t¿m yaĸamēnē burada ge­irmiĸ ve ºlm¿ĸt¿r. ¢ok 

fazla geliri olmamasēndan ºt¿r¿ ­oĵu yaĸamē boyunca bek©r kalmēĸtēr. Kimisi uzun 

yaĸarken kimisi gen­ yaĸta ºlm¿ĸt¿r106. Bazē sanat­ēlar, Danimarkaôya dºnd¿klerinde 

evlerini ya da bah­elerini Ķtalyan tarzēnda dekore etmiĸ; hatta spagetti yemeyi 

s¿rd¿rm¿ĸt¿r. Eckersbergôin ºl¿m¿nden sonra deĵiĸen ĸartlar sonucunda Ķtalyaôya gidiĸ 
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devam etmekle birlikte azalmēĸ; ilgi zamanla Parisôe yºnelmiĸtir. 19.y¿zyēl sonunda tren 

yolculuklarēnēn baĸlamasēyla Roma ve Parisôe daha kolay ulaĸēlēr olmuĸtur107.  

Danimarka Altēn ¢aĵēônēn zirvesinde ressam Christoffer Wilhelm Eckersberg 

yer almakta ve Danimarka Resminin Babasē olarak nitelendirilmektedir. Sanatta 

kusursuzluĵun ve kusursuz ill¿zyonun peĸinde olan Eckersberg, teknik a­ēdan 

karĸēlaĸtērēlamayacak bir yeteneĵe sahiptir. A­ēk havadaki resimleriyle, g¿nl¿k yaĸam 

sahneleriyle, deniz manzaralarēyla, portreleriyle, n¿leriyle ve fig¿rl¿ 

kompozisyonlarēyla Danimarka resim sanatēna yenilikler getirmiĸtir. Danimarka 

Kraliyet G¿zel Sanatlar Akademisiônde 35 yēl ­alēĸarak t¿m gen­ sanat­ēlar kuĸaĵēnda 

etkili olmuĸ  108; hatta ¿n¿, ¿lke sēnērlarēnē aĸmēĸtēr109. Bu akademide sayēsēz ºĵrenci 

yetiĸtirmiĸ ve etkilemiĸ, bunlardan bazēsē Danimarka sanat tarihine damgasēnē 

vurmuĸtur.  

C.W.Eckersberg,  Christen Kobke (1810-1848), Constantin Hansen (1804-

1880), Wilhelm Marstrand (1810-1873), Jorgen Roed (1808-1888) ve Martinus Rorbye 

(1803-1848) gibi ressamlar baĸta olmak ¿zere bir­ok ºĵrenci yetiĸtirmiĸtir. ¥zellikle bu 

ressamlar, 18. y¿zyēlēn sonu ile 19. y¿zyēlēn ilk yarēsē arasēndaki kēsa s¿re i­inde 

Danimarka resim sanatēnēn baĸlēca temsilcileri olmuĸlardēr110.   

T¿m bu akademik klasisizmin yanē sēra baĸta ressam Caspar David Friedrich 

(1774-1840) olmak ¿zere Alman romantizminin, Danimarka resim sanatē ¿zerinde 

etkisinden bahsedilebilir. Kopenhagôēn, Kuzey Almanya ĸehirlerinden Dresden ve 

Hamburg ile iliĸkisi, bunda etkili olduĵu gibi ºzellikle ressam Johan Christian Dahl 

(1788-1857)ôēn rol oynadēĵē d¿ĸ¿n¿lebilir. J.C.Dahl, aslen Norve­li olup Danimarkaôda 

eĵitim almēĸ ve kariyerinin ­oĵu s¿resince Dresdenôde yaĸamēĸtēr111. J.C.Dahlôin 

etkisiyle Johan Thomas Lundbye (1818-1848) ve Peter Christian Skovgaard (1817-

1875), Danimarkaôda Romantik manzara resminin geliĸmesinde rol oynamēĸtēr112. 1815 

                                                 
107 a.g.e., s.23. 
108 Jesper Bruun Rasmussen, Kopenhag. Lot no.10. s.31. 
109 a.g.e., s.30. 
110Jßrgen Wadum, vd., ñPrincipal Version or Replica? Examining Martinus Rßrbyeôs Practice When 

Copying Others or His Own Paintingsò, Studying The European Visual Arts 1800-1850, ed. Joyce 

H.Townsend and Abbie Vandivere, Copenhagen: Archetype Publications, 2017, ss.72-73. 
111 William Vaughan, ñExhibition Reviews; National Gallery Danish Paintingò, Ķngiltere, The Burlington 

Magazine, C.126, S.980,(1984),s.715; Emma Chrichton ï Miller, ñCollectours Focus, Danish Golden Age 

Paintingò, London, Apollo The International Art Magazine, C.177, S. 607(2013 March), s. 166. 
112 Emma Chrichton ï Miller, a.g.m., s.166. 
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yēlēndan sonra Dresden ekol¿n¿n, Danimarka resminde etkili olduĵu, M.Rorbye, 

C.Kobke ve J.T.Lundbye gibi ressamlarēn eserlerindeki daha gevĸek fēr­a vuruĸlarēnda, 

etkileyici renk anlayēĸēnda ve yerel doĵaya yºnelmesinde etkili olduĵu sºylenebilir. Bu 

eserlerde, olaĵan¿st¿ bir s¿k¾net ve kontrol/disiplin hissedilmektedir ïki bu yaklaĸēm, 

Alman/Dresden ekol¿ndeki ­aĵdaĸlarēnda gºr¿len lirik anlayēĸtan farklēlēk 

gºstermektedir113.  

Eckersberg ekol¿, diĵer bir deyiĸle Neo-klasisizm ve Alman romantizminin 

etkisiyle Danimarkalē ressamlar, senelerce resimlerinde konuya ve ēĸēk netliĵine ºnem 

vermiĸ, mimariye ilgi duymuĸ, atmosferik ayrēntēlarē gºzlemlemeye ­alēĸmēĸ, a­ēk 

havada ­alēĸmēĸ, manzaralara ve fig¿ratif resme ºnem vermiĸtir. Ayrēca Danimarka 

resim sanatē ºrneklerine bakēldēĵēnda, i­sel s¿k¾net ve dinginlikten bahsetmek 

m¿mk¿nd¿r; ­¿nk¿ duygudan ­ok mantēk ile ­alēĸēlmēĸ izlenimi vermektedir ïki 

­alēĸma yºntemleri de bu paraleldedir.   

1.2.1. Danimarka Altēn ¢aĵē 

18. y¿zyēl sonu ve 19. y¿zyēl baĸē Danimarka sanatēnēn Altēn ¢aĵē olarak 

nitelendirilmiĸtir. Rokoko ¿slubunun yerini akademik klasisizm almēĸtēr114. Danimarka 

Altēn ¢aĵēônda ger­ek­ilik ºn plandadēr; Antikiteônin taklit edilmesindense doĵaya 

yºnelme vardēr115. Altēn ¢aĵôēn resim sanatēna yansēmasē ise ressam Christoffer 

Wilhelm Eckersbergôin, ona b¿y¿k katkēlar saĵlayan Roma gezisi dºn¿ĸ¿n¿n tarihi olan 

1816 yēlē ile baĸlayēp ressam Christen Kobke (1810-1848)ônin ºld¿ĵ¿ yēl olan 1848 yēlē 

arasēndaki s¿reci kapsamaktadēr116. 1848 Devrimi ve Kobkeônin ºl¿m¿ sonrasēnda 

Kuzey Almanya eyaletleri arasēnda savaĸēn baĸlamasē, Danimarkalēlarôēn da sanatsal ve 

entelekt¿el iliĸkilerine imk©n saĵlamēĸtēr117. Heykeltraĸ Bertel Thorvaldsen (1770-

1844), yazar Hans Christian Andersen (1805-1875) ve filozof Soren Kierkegaard (1813-

                                                 
113 William Vaughan, a.g.m., s. 716. 
114 Sanda Miller, a.g.m.,  s.60. 
115 Leslie Anne Anderson-Perkins, ñPicturing Artistic Practice at the Royal Danish Academy, 1822-48ò, 

The Rutgers Art Review, ed. Lauren Kane, Kira Maye and Melissa Yuen, New Jersey, The State 

University of New Jersey, C.28 (2018), s.2. 
116 Emma Chrichton ï Miller, a.g.m., s. 166. 
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1855) bu dºnemin ºnde gelen sanat­ē ve entelekt¿elleri arasēnda sayēlērken ressamlar 

arasēnda da Christoffer Wilhelm Eckersberg ve Christen Kobke baĸē ­ekmektedir118.  

Babasē ressam ve marangoz olan C.W.Eckersberg, 1803 yēlēnda Kopenhag 

Kraliyet G¿zel Sanatlar Akademisiône kabul edilmiĸ ve tarih ressamē-mimar Nicolai 

Abildgaard (1743-1809)ôēn ºĵrencisi olmuĸtur. Akademi de aldēĵē muhafazak©r eĵitim 

boyunca kazandēĵē madalyalar, ona seyahat imk©nēnē getirmiĸ ve bºylece Eckersbergôde 

­aĵēnēn ­oĵu ressamē gibi ºzellikle Fransa ve Ķtalyaôya (ºzellikle Paris ve Roma) gitmiĸ; 

1810-1813 yēllarē arasēnda Parisôteyken Neo-klasik ressam J.L.Davidôin atºlyesinde 

resimlerine netlik ve yalēnlēk katmayē ºĵrenmiĸtir119. Eckersbergôin bi­imsel disiplini ve 

keskin hatlē portreleri, Fransēz neo-klasisizmi ile yakēndan iliĸkilidir120; hatta ressamēn, 

diĵer bir Neo-klasik ve Oryantalist ressam J.D.Ingres ile tanēĸmēĸ olabileceĵi 

d¿ĸ¿n¿lmektedir121. Eckersberg, Ķtalyaôda ise a­ēk havada ­alēĸmanēn ºnemini kavramēĸ 

ve122 Danimarkalē heykeltēraĸ Bertel Thorvaldsen ile aynē binada kalmēĸtēr.  

Eckersberg, ¿lkesinde, a­ēk havada resim yapma geleneĵinin ºnc¿s¿d¿r. 

Romaôda kaldēĵē ¿­ yēl boyunca kendini bu yºnde geliĸtirmiĸtir. ¥nce eskizini yapēp 

renkleri belirleyen ressam, sonrasēnda kompozisyonunu ve tuval ¿zerindeki arka planē 

d¿zenlemekte ve en sonunda da yaĵlēboya ile kompozisyonunu tamamlamaktadēr123. 

Eckersberg, ¿lkesine dºnd¿kten sonra ºĵrencilerine hem bunu ºĵretmiĸ, hem de doĵaya 

ve konuya saygē duymalarēnē saĵlamaya ­alēĸmēĸtēr. Bazē ressamlar ise eskizi de 

yaĵlēboya olarak yapēp sonra atºlyesinde tablo olarak yapmēĸtēr. Bºyle ­alēĸēlan 

ºrnekler, sonu­ta b¿y¿k boyutlu tablolar olmuĸtur. Ama ressamlarēn yaptēĵē eskizler, 

bug¿n koleksiyonerlerin ilgisini ­ekmekte; ­¿nk¿ bunlar, ressamlarēn doĵa karĸēsēndaki 

izlenimlerini doĵrudan yansētmaktadēr. Aslēnda eskizler, ressamlarēn kendileri i­in 

yaptēĵē ­alēĸmalardēr, m¿sveddelerdir124; dolayēsēyla bunlar, sanat tarih­ileri ya da sanat 

eleĸtirmenleri i­in daha fazla ºnem taĸēmakta, ressamlarēn geliĸimini, ¿slubunu, konuya 

ilk anda yaklaĸēmēnē gºsteren aĸamalarēn ilki olarak gºr¿lmektedir. Diĵer taraftan bu 

                                                 
118 Emma Chrichton ï Miller, a.g.m., s. 166. 
119 a.yer. 
120 William Vaughan, a.g.m., s.716. 
121 Lance Esplund, a.g.m., ss.46-47. 
122 Emma Chrichton ï Miller, a.g.m., s.166. 
123 Jytte W. Keldborg, a.g.e., s.16.  
124 a.g.e., s.17. 
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­alēĸma yºntemi, hala ­oĵu ressam i­in tabloya son noktanēn atºlyede konduĵu ve 

b¿y¿k boyutlu olduĵu ger­eĵini deĵiĸtirmemektedir125. 

¦­ yēl boyunca Romaôda kalan Eckersberg, 1814ô¿n baharēnda Danimarka 

sanatēnēn seyrini deĵiĸtiren bir adēm atarak a­ēk havada resim yapmaya baĸlamēĸtēr. 9 

Mayēs 1814 tarihinde g¿nl¿ĵ¿ne ñtaĸēnabilir bir ressam kutusu edindimé ve demir bir 

mekanizmadan oluĸan bir kamp taburesiò gibi c¿mleler yazmasē, bunu kanētlar 

niteliktedir. Bºylece yeni ­alēĸma ĸekline uygun malzeme saĵladēĵē anlaĸēlmaktadēr; 

k¿­¿k tuvali kutuya sabitlerken i­indeki boyalarē kullanabilmekte, istediĵi yerde istediĵi 

zaman ­alēĸabilmekte ve ­alēĸērken de oturabilmektedir126.  

Atmosferik olaylarē gºzlemleyerek not tutan Eckersberg, sanat eĵitimine yºnelik 

olarak perspektif hakkēnda kitaplar da yazmēĸtēr: ñForsßg til en Veiledning i Anvendelse 

af PerspektivlÞren for unge Malereò (An Attempt at a Guide to the Use of Perspective 

for Young Painters) (1833) ve ñLinearperspektiven, anvendt paa Malerkunstenò (The 

Linear Perspective Used in the Art of Painting) (1841). Bºylece sanata bilimsel olarak 

yaklaĸan Eckersberg, ºĵrencilerine geleneksel fig¿r ­alēĸmalarēnēn ºtesinde bir 

kompozisyonu matematiksel olarak nasēl d¿zenleyeceklerini ºĵretmeye ­alēĸmēĸtēr127.  

A­ēk hava resminin Eckersberg i­in bir tutku haline geldiĵini, arkadaĸē ve akēl 

hocasē olan grav¿r ustasē J.F. Clemens (1749-1831)ôe yazdēĵē mektuptan anlamak 

m¿mk¿nd¿r: ñRoma ve ­evresindeki en g¿zel manzaralarēn koleksiyonunu oluĸturmaya 

­alēĸtēm. T¿m bahar boyunca bunlarēn ¿zerinde ­alēĸtēm ve k¿­¿k eskizlerimin 

neredeyse yarēsēnē tamamladēm ïki bunlarē da, doĵada/yerinde tamamladēm ve ºzellikle 

mimari ºĵelere odaklandēm; renk, bi­im ve ­izginin olabilecek en net/doĵru halini 

vermeye ­alēĸtēm.ò  128.   

Bu sºzlerdeki iki noktaya dikkat ­ekmek gerekir ki birincisi, Eckersbergôin 

kullandēĵē eskiz kelimesinin, burada, geniĸ ve gevĸek fēr­a darbelerinden oluĸan hēzlē 

­izimler anlamēna gelmediĵi, birka­ g¿nde oluĸturulup tamamlanan dikkatli ­izimler 

                                                 
125 a.yer. 
126 Kasper Monrad, ñThe Danish revolution: New Practices Among Danish Landscape Painters 1814ï

1850ò, Studying the European Visual Arts 1800-1850, ed. Joyce H.Townsend and Abbie Vandivere, 

Copenhagen: Archetype Publications, 2017, s.1. 
127 Jesper Bruun Rasmussen, a.g.e., s.31. 
128 Kasper Monrad, a.g.m., s.1. 
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olmasē; ikincisi ise bu resimlerin doĵada/yerinde tamamlanmēĸ olmasēdēr129. Dolayēsēyla 

konunun karĸēsēna ge­mekte, resmini yerinde (in situ) bitirirken gºzlemlerini 

s¿rd¿rmektedir. Bunlar paralelinde, doĵada se­tiĵi konu karĸēsēnda ºnce detaylē bir 

­izim yapmakta, sonra atºlyesine gidip konuyu/eskizi dikkatlice tuvale ge­irmektedir. 

Eckersbergôin Roma gºr¿n¿mleri ¿zerinde yapēlan son araĸtērmalarla anlaĸēlan odur ki, 

bu doĵrudan bir kopyalama deĵil, tuval ¿zerine yeniden yapēlan ­izimdir. Bu ­izimi de 

yaptēktan sonra tuval ¿zerinde ilk renklendirmeyi yapmakta ve son olarak a­ēk havaya 

­ēkarak resmi ilk yaptēĵē yere gidip tabloyu bitirmektedir. Boya katmanlarēna ve 

ayrēntēdaki zenginliĵe dikkat edilirse, bu tabloyu bitirme aĸamasēnēn da birka­ g¿n 

s¿rd¿ĵ¿ d¿ĸ¿n¿lmektedir130. Bu ­alēĸma yºnteminin, doĵada ­alēĸma, aynē yere gitme, 

uygun ēĸēĵēn olduĵu zamanlarda ya da hep aynē zamanda gitme gibi avantajlarē olduĵu 

gibi resmin yapēlma s¿resinin uzun olmasē, ressamēn yaĸadēĵē yerden fazla 

uzaklaĸamamasē, ancak yakēn mesafedeki yerlere y¿r¿yerek gidebilmesi, uzaĵa 

gittiĵinde ise bir g¿n i­inde bitirme durumunda kalmasē gibi dezavantajlarē da vardēr. 

Eckersberg, yēllar sonra Kopenhag ­evresindeki kērsala da ­ēkarak resimler yapacak; 

ama bu sefer Romaôda uyguladēĵē yºntemin son aĸamasēnē deĵiĸtirecek, tablosunu 

atºlyede bitirecektir131. Eckersberg, 1810-1816 yēllarēnda ­ēktēĵē Grand Tour s¿resince 

eskizler yapmēĸtēr. Yerinde, ayrēntēlē olarak yapēlan bu eskizler, daha sonra atºlyede 

renklendirilmiĸ, son noktayē koymak ¿zere tekrar yerine gidilmiĸtir132. Eckersberg i­in 

doĵal ēĸēk altēnda doĵadan ­alēĸma, sanatēn temelidir133.  

1818 yēlēnda Kraliyet Akademisiônde hoca olan Eckersberg, bu gºrevini ºlene 

kadar 35 yēl boyunca s¿rd¿rm¿ĸ, hatta 1827-1829 yēllarēnda Akademi m¿d¿rl¿ĵ¿n¿ 

y¿r¿tm¿ĸ ve dºnemin resim sanatēnēn geliĸiminde b¿y¿k rol oynamēĸtēr. Akademi de 

hoca olduĵunda ºĵrencilerini a­ēk havaya ­ēkarmēĸ, orada ­alēĸmalarē i­in onlarē 

y¿reklendirmiĸ ve onlarēn konularēna farklē a­ēlardan bakmalarēnē saĵlamaya 

­alēĸmēĸtēr134. Bºylece ºĵrencilerine doĵrudan doĵadan resmetmeyi ºĵretmiĸtir. 

                                                 
129 a.yer. 
130 a.g.m., s.2. 
131 a.yer. 
132 Leslie Anne Anderson-Perkins, a.g.e., s.9. 
133 a.g.m., s.12. 
134 Emma Chrichton ï Miller, a.g.e., s.166. 
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Danimarka sanatē, bu klasik ve radikal uygulamaya ­ok ĸey bor­ludur135. Eckersberg, 

doĵadan ­alēĸmanēn yanē sēra fig¿rleri daha az idealize etme ve doĵal pozlar verdirme 

yoluna gitmiĸtir. Kadēn n¿ resimleri i­in akademide canlē model kullanēmē baĸlamēĸtēr.  

Sanat ºĵrencilerine, doĵayē gºzlemlemek ve bunu t¿m ger­ekliĵiyle yansētmak 

ºĵretilmektedir. ¥zellikle manzaralar ve g¿nl¿k yaĸam sahneleri resmedilmiĸtir136. 

1820-1830ôlarēn ºĵrencileri, eskiz defterlerini doldurmakta, arkadaĸ portreleri ve halk 

sergileri i­in b¿y¿k boyutlu resimler yapmaktadēr137. Eckersbergôin ºĵrencileri, yerel 

rengi kullanmayē, parlak g¿nēĸēĵēnda resim yapmayē, yansēmalardan ve dramatik gºlge 

efektlerinden ka­ēnmayē ºĵrenmiĸtir. Hi­bir konu, resmedilmeyecek kadar sēradan 

deĵildir; d¿r¿st ve ayrēntēlē gºsterimin yerini hi­bir ĸey tutamaz. Ayrēca perspektif 

kurallarēnēn uygulanmasē ka­ēnēlmazdēr. Yukarēda belirtildiĵi gibi, Eckersberg bu 

konuda iki metin yazmēĸ ve perspektif dersleri ­ēĵēr a­ēcē nitelikte olmuĸtur. Ama t¿m 

bunlarēn i­inde en yeni ve ºnemli olan, daha ºnce hi­bir Avrupa akademisinde 

uygulanmamēĸ olan, a­ēk havada yapēlan derslerdir138.  

1830ôlarēn baĸlarēnda Eckersberg, kendine yakēn olan ºĵrencilerini yanēna alarak 

Kopenhag ­evresindeki kērsalda ­alēĸmalarēnē saĵlamēĸtēr. Bu ºĵrencilerinden biri, 

Martinus Rorbye (1813-1848)ôdēr. 1830 yēlēnda Norve­ôe gittiĵinde Rorbye, bºyle bir 

­izim yapmēĸtēr: ñ¥n plandaki Kayalēklarla Norve­ Manzarasēò. ¢izimin k¿­¿k boyutlu 

oluĸu,  hocasē gibi resmi, ressam kutusuna tutturarak yaptēĵēnē kanētlar niteliktedir; ama 

hocasēndan farkē, resmi k©ĵēda yapmasēdēr. Eckersberg genelde tuval, bazen metal levha 

¿zerine bºyle eskiz yapmēĸtēr. Rorbyeôēn yaptēĵē bu resmin k©ĵēdēnda, tutturmak i­in 

kullandēĵē iĵnelerin bēraktēĵē delik izleri gºr¿lebilmektedir. Bu resim, belki de 

Danimarkalē bir ressamēn k©ĵēt ¿zeri yaĵlēboya olarak yaptēĵē, g¿n¿m¿ze kalmēĸ en 

erken tarihli resimdir139. K©ĵēt ya da tuval kullanmanēn avantaj ve dezavantajlarē vardēr; 

ºrneĵin bu resimde, yaĵlēboya tam kurumadan Rorbye kutudan ­ēkarmak i­in 

tuttuĵundan parmak izleri kalmēĸtēr, ama resmi kendisi i­in eskiz niteliĵinde 

yaptēĵēndan bunu ­ok ºnemsememiĸ olmalēdēr, ­¿nk¿ iz kalan yerleri tekrar boyama 

                                                 
135 Suzanne Ludvigsen, ñThe Catalogue- Christoffer Wilhelm Eckersbergò, Ambassador John L. Loeb JR. 

Danish Art Collection, ed. Elisabeth Fabritius, Dalton (Massachusetts): The Studley Press, 2005, s.77.  
136 Anna Schram Vejlby, ñDiligence and Emotion: Knitting in Danish Golden Age Portraitureò, Ķngiltere, 

Textile Cloth and Culture, C.14, S.2 (2016), s.192. 
137 Leslie Anne Anderson-Perkins, a.g.m., s.2. 
138Suzanne Ludvigsen, a.g.m., s.76.  
139 Kasper Monrad, a.g.m., s.3. 
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gereĵi duymamēĸtēr. K©ĵēt ¿zerine yaĵlēboya yapma, Danimarkalē ressamlarēn keĸfi 

deĵildir; ºnceki y¿zyēldan itibaren Avrupaôda ºrnekleri gºr¿lmektedir140. Bunu 

Danimarka sanat ­evresinde ilk uygulayan ressam Johan Christian Dahl (1788-1857)ôdēr 

denebilir; diĵer ressamlar ondan gºrerek bir s¿re sonra bu tekniĵi uygulamaya 

baĸlamēĸlardēr141.  

Kobke, Rorbye, Johan Thomas Lundbye (1818-1848), genellikle eskizlerinde 

tarih ve yer belirtmiĸ; eskiz ve tablolarēnē genelde imzalamēĸlardēr. Onlarēn bu tutumu 

ve ­alēĸtēklarē k©ĵētlarēn genelde filigranlē olmasē, k©ĵēt ¿retimi, tarihi, teknolojisi ve 

ticareti hakkēnda da bilgilere ulaĸēlmasēnē saĵlamaktadēr. Danimarka Altēn ¢aĵēônda 

­eĸitli yeni k©ĵēt t¿rleri kullanēlmēĸtēr. Farklē ¿lkelerden olduĵu gibi farklē yapēm 

tekniĵiyle ¿retilmiĸtir. Hollandaôdan gelen ve Danimarka yapēmē ñlaid paperò 

(dokusunda ince ve paralel ­izgiler olan k©ĵēt), Whatman marka dokunmuĸ k©ĵēt ïki 

Danimarkaôda da, Ķtalyaôda da satēĸtadēr-, gibi k©ĵētlar, farklē ama­larla 

kullanēlabilmekte; mektup yazarken, mimari ­izim yaparken ya da eskiz ­izerken farklē 

t¿rler se­ilebilmektedir. Martinus Rorbye da Whatman marka dokunmuĸ k©ĵēt 

kullanmēĸ; hatta Thomas Gainsborough (1727-1788), William Turner (1775-1851) gibi 

ressamlar da parĸºmen y¿zeyli dokunmuĸ k©ĵēdē se­miĸtir, ºzellikle Procidaôdaki 

akĸam¿st¿ gºr¿n¿m¿n¿ resmederken bunu se­miĸ olmasē, k©ĵēdēn rengi ve dokusunu 

resmin kendisi i­in bir avantaj haline getirdiĵini gºstermektedir. Rorbyeôēn suluboya ve 

karakalem resimlerinde, k©ĵēdēn dokusu ve renginin, baĸlē baĸēna bir resim ºĵesi ve 

rengi gibi rol oynadēĵē, hatta verniĵe gerek kalmadan ince boya tabakasē ile k©ĵēt 

arasēnda b¿t¿nl¿k saĵlandēĵē gºr¿lmektedir. Diĵer taraftan hi­bir k©ĵēt t¿r¿ dokunmuĸ 

k©ĵēt kadar Rorbye i­in resmin t¿m ince ayrēntēlarēnē ve kusursuzluĵunu vermede imk©n 

saĵlayamazdē. Ayrēca Rorbye, sadece kalem ve tebeĸirle yaptēĵē eskizlerde renkli k©ĵēt 

kullanmēĸ; Hansen (1804-1880) ve Lundbye, sadece eskizlerde deĵil, suluboyalarēnda 

da renkli k©ĵēt kullanmēĸtēr142.   

Altēn ¢aĵôēn en ºnemli ressamlarēndan biri olduĵu gibi ¿lkenin en etkili 

ºĵretmenlerinden biri olan Eckersbergôin resimleri de ­ok ­eĸitlilik gºstermektedir. 

                                                 
140 a.yer. 
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1807ôde Kopenhagôēn Ķngilizler tarafēndan bombalanmasē sahnelerinden g¿nl¿k yaĸam 

sahnelerine, yapē resimlerinden Paris ve Roma gºr¿n¿mlerine, deniz manzaralarēna, 

tarihi resimlerden portrelere ve fig¿rl¿ kompozisyonlara ulaĸan yelpazede ­alēĸan 

Eckersberg, altar panolarē ve Christiansborg sarayēnēn dekorasyonunu da yapmēĸtēr. 

C.W.Eckersberg, 1810 yēlēndan itibaren 1853ôteki ºl¿m¿nden ¿­ g¿n ºncesine 

kadar g¿nl¿k tutmuĸtur. Koleradan ºlen Eckersbergôin143, bunca yēl s¿resince 

kuru/yavan bir dille ama d¿zenli bir ĸekilde g¿nl¿k yazdēĵē gºr¿lmektedir. 1818ôden 

ºncesine tarihlenen bºl¿m¿nde, g¿nl¿k harcamalarēnē da kaydetmiĸtir. G¿nl¿kleri, hem 

hayatēnē, hem ressamlēk kariyerini anlamak a­ēsēndan ºnemli bir kaynaktēr. Ressamēn, 

­alēĸma yºntemi, tekniĵi, malzemelerinin yanē sēra aldēĵē sipariĸler, resimleri, 

ºĵrencileri, hazērladēĵē renkler gibi konularda bilgi almak m¿mk¿nd¿r144.  

Eckersbergôin ºĵrencilerinden biri olan Christen Kobke, ancak 19. y¿zyēlēn 

sonlarēna doĵru hak ettiĵi itibarē gºrse de Altēn ¢aĵôēn en b¿y¿k ressamlarēndan biri 

olarak kabul edilmektedir. Aldēĵē akademik eĵitim sonucunda kendine has bir ¿slup 

geliĸtiren Kobkeônin, 38 yaĸēnda veremden ºlmesi, Danimarka resim sanatē i­in erken 

bir kayēptēr denebilir.  

Eckersbergôin adē ge­en ºĵrencileri arasēnda yer alan Constantin Hansen (1804-

1880), dokuz yēl Ķtalyaôda kalmēĸtēr. C. Hansenôin, ñRomaôda Bir Grup Danimarkalē 

Sanat­ēò (Resim 1) adlē tablosu, adēndan da anlaĸēlabileceĵi gibi, o dºnemde Romaôda 

bulunan bir grup Danimarkalē sanat­ēyē bir arada gºstermekte ve yukarēda anlatēlanlar 

paralelinde, bir anlamda belge deĵeri taĸēmaktadēr. Dºnemin baĸarēlē portre 

ressamlarēndan biri de Christian Albrecht Jensen (1792-1870)ôdir145.  

Bu dºnemin etkili isimleri arasēnda sayēlabilecek diĵer bir ressam ise konumuz 

olan Martinus Rorbyeôdēr. Rorbye, 1834-1837 ve 1839-1841 yēllarē arasēnda 

Ķtalyaôdadēr. Buradayken ­ok­a gezmiĸ; hatta arkadaĸē mimar Michael Gottlieb 

Bindesboll (1800-1856) ile Yunanistan ve T¿rkiyeôye gitmiĸtir. Romaôdayken diĵer 
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Danimarkalē arkadaĸlarēyla bir araya gelmekten ­ok hoĸlanmayan Rorbye, ­ok fazla 

kēskan­lēk olduĵunu ve yeterince ­alēĸmadēklarēnē g¿nl¿ĵ¿nde belirtmektedir. Buna 

baĵlē olarak baĸka milletlerden kiĸilerle bir araya gelmiĸ, ºzellikle Alman sanat­ēlarla 

beraber olmuĸtur. 8 Aĵustos-14 Eyl¿l 1836 arasēnda Roma dēĸēna ­ēkarak Civitella ve 

Olevanoôya gitmiĸ; 26 Aĵustos-12 Eyl¿l arasēnda Subiacoôdaki manastērlarda 

­alēĸmēĸtēr. Tekrar Romaôya dºnm¿ĸ; sonrasēnda Tivoli yoluyla Subiacoôya yine 

gitmiĸtir146. Kopenhagôa dºnd¿ĵ¿nde, burada yaptēĵē ­izimlerden yararlanarak tablolar 

yapmēĸ; hatta Danimarka Kralē VIII.  Christian, sanat­ēnēn ñSubiacoôdaki S.Benedetto 

Manastēr ķapeliò eserini satēn almēĸtēr147. 

19. y¿zyēl baĸēnda milliyet­ilik h©kim olduĵu kadar k¿lt¿rler arasē etkileĸim de 

ºn plandadēr.  Jens Jorgensen Juel (1745-1802), C.W.Eckersberg ve C.Kobkeônin sanat 

anlayēĸlarē da kendi topraklarēndan ­ok diĵer Avrupa ¿lkelerinin etkilerini 

taĸēmaktadēr148. Kopenhag Ekol¿ olarak da adlandērēlabilecek bu ressamlar, genelde 

baĸkent Kopenhagôda yaĸamēĸ, burada para kazanmēĸ ve Kuzey Avrupalē ressamlarē 

kendi akademilerine ­ekmiĸtir. Hem bu, hem de Danimarkalē ressamlarēn daha sonra 

Fransa ve Ķtalyaôya gitmeleri, k¿lt¿rler arasē alēĸveriĸe neden olmuĸtur. Diĵer taraftan 

yukarēda belirtildiĵi gibi, Napolyon Savaĸlarēônēn milliyet­i duygularē g¿­lendirmesinin 

yanē sēra aynē dºnemde Avusturya ve G¿ney Almanyaôdaki Biedermeier ¿slubunun 

etkisi gºr¿lm¿ĸ; radikal eĵilimlerden uzaklaĸēlarak basit burjuva yaĸamē ºn plana 

ge­miĸtir149.  

Almanca konuĸan ¿lkelerde yeni bir anlayēĸla manzaraya yºnelme olmuĸ; ama 

bu, Danimarkaôda farklēlēk da gºstermiĸtir. Diĵer ¿lkelerde doĵaya hayranlēk ve korku 

karēĸēmē bir yaklaĸēm sºz konusuyken Danimarkaôda pitoresk bir yaklaĸēmla aydēnlēk 

gºky¿z¿ne halk k¿lt¿r¿n¿n ideal ruhunu yansētan bir ayna misali bakēlmēĸtēr. Kalabalēk 

ĸehirlerde yaĸayan ­aĵdaĸ ve liberal m¿ĸteriler, hi­ yaĸamadēklarē kērsalē gºsteren 

tablolarē almaktan ­ok mutluluk duyduklarē gibi kendilerini kērsal bir ortamda gºsteren 

portrelerini yaptērmayē da istemektedir. Bu da bir anlamda Almanyaôdaki Biedermeier 

¿slubunun yansēmasēdēr. Eckersbergôin ºĵrencilerinden C.Kobke, M.Rorbye, Wilhelm 

                                                 
146 Jytte W. Keldborg, a.g.e., s.39. 
147 a.g.e., s.40. 
148 William Vaughan, a.g.m., s.715. 
149 a.yer. 
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Bendz (1804-1832) ve C.Hansen bu sanat anlayēĸēnēn ºnemli temsilcileriyken Christian 

Albrecht Jensen (1792-1870), Johan Christian Dahl (1788-1857) ve Dankvart Dreyer 

(1816- 1852)ôin daha zorlu kariyer yaĸamlarē olmuĸtur. Sanat tarih­isi Niels Laurits 

Hoyen (1798- 1870)ôin 1828ôde belirttiĵi gibi ñDanimarka ­aĵdaĸ sanatē eĸittir 

Eckersberg ekol¿òd¿r. Daha sonra J.L.Lundôun ºĵrencileri Peter Christian Thamsen 

Skovgaard (1817-1875) ve J.Th.Lunbye, bu milli-liberal ­izgiyi s¿rd¿recek ve ileriye 

gºt¿recektir150.  

1.2.2. Danimarka Oryantalizmi  

Danimarkalē ressam Jens Jorgensen Juel (1745-1802)ôin Prenses Louise 

Augustaôyē T¿rk giysileri i­inde gºsteren portresi, Avrupaôda olduĵu gibi 18. y¿zyēlda 

Danimarkaôda da Turquerie modasēnēn bir ºrneĵi olarak deĵerlendirilebileceĵi gibi 

Danimarkaôdaki Doĵu merakēnēn ilk ºrnekleri arasēnda da sayēlabilir. 18.y¿zyēlôda 

saraylarda d¿zenlenen maskeli balolarda T¿rk fig¿rlerine rastlanmaktadēr. Bunun yanē 

sēra Kopenhag yakēnēndaki Frederiksberg Castleôda Benoit le Coffre (1671-1722) 

tarafēndan yapēlmēĸ tavan resminde t¿rbanlē bir fig¿r gºr¿lmektedir. Aslēnda T¿rklerôe 

ve T¿rk yaĸantēsēnda olan merak, daha geriye gitmektedir. 1555-1559 yēllarēnda 

Osmanlē Ķmparatorluĵuôna gelen Danimarkalē-Alman seyyah ressam Melchior Lorck 

(1526/27-1583), ¿lkesine dºnerken yanēnda T¿rk motiflerine, mimarisine, askeriyesine, 

giysilerine ve mezarlarēna ait ­izimler gºt¿rm¿ĸt¿r. O zamanlar M¿sl¿man Osmanlē 

Ķmparatorluĵu, Kanuni Sultan S¿leymanôēn Viyanaôya kadar ilerlemesi paralelinde 

Avrupaôda korkulan bir ºĵe halini almēĸtēr. 1700ôlere kadar s¿ren savaĸlar sonucunda 

T¿rklerôe karĸē duyulan korku gittik­e zayēflamēĸ, yerini g¿venli ve egzotik bir 

yaklaĸēma bērakmēĸtēr. Avrupalēlarôē T¿rk giysiler i­inde gºsteren portreler, 1600ôlerde 

gºr¿lmeye baĸlar; ama ºzellikle 1700ôlerde karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 1700ôlerde 

Fransaôdaki Ķtalyan gruplar, oyunlarēnda T¿rk tiplemesine yer vermiĸlerdir. 1720-21ôde 

Fransaôya giden Yirmisekiz Mehmed ¢elebi (1670-1732), tiyatrolara ilham kaynaĵē 

olduĵu kadar Antoine Watteau (1684-1721)ônun resimlerine de yansēmēĸtēr. 1733ôte 

Voltaire (1694-1778)ôin yazdēĵē trajedi Zaire, 1767ôde Kralôēn isteĵiyle Kopenhagôda 

sahnelenmiĸ ve bu bir kere ile sēnērlē kalmamēĸtēr. Hatta Kral VII.Christian (1749-1808), 

                                                 
150 Henrik Holm, ñThe Golden Age 1800-1850ò,  SMK, 2018,  https://www.smk.dk/en/article/the-golden-

age/, (02.06.2019). 

https://www.smk.dk/en/article/the-golden-age/
https://www.smk.dk/en/article/the-golden-age/
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Christiansborg Castleôdaki saray tiyatrosunda, kendisi baĸrol¿ defalarca oynamēĸtēr151. 

T¿rk m¿ziĵi de, baĸta Christoph Willibald Gluck (1714-1787) ve Wolfgang Amadeus 

Mozart (1756-1791) olmak ¿zere Avrupalē bestecileri etkilemiĸ; ñalla turcaò denen T¿rk 

motifleri eserlere girmiĸtir. T¿rk esinli ­eĸitli operalar, Kopenhagôda sergilenmiĸtir. 

1770-80ôlerde II. S¿leyman sahnelenmiĸ; T¿rk kost¿mleri i­indeki oyuncularēn ­izim ve 

portreleri yapēlmēĸtēr. Bu portrelerden biri, yine ressam J. Juelôin yaptēĵē Marie Cathrine 

Preisler (1761-1797)ôi Roxelane olarak tasvir ettiĵi portredir. 1776 yēlēnda W.Gluckô¿n, 

T¿rk motifleri taĸēyan ñLa recontre imprevueò adlē eseri sahnelenmiĸtir. Aynē dºnemde, 

Danimarkalē k©ĸif Carsten Niebuhr (1733-1815)ô¿n Doĵu yolculuĵunu anlatan metni 

yayēnlamēĸtēr152. T¿m bunlar, Avrupaôda olduĵu gibi Danimarkaôda da T¿rk d¿nyasēna 

duyulan ilgiyi gºstermektedir.     

Diĵer taraftan ressam J.Juelôin, ºzellikle T¿rk giysiler i­inde Avrupalēlarôē 

resmetmesinde, Pietro Longhi (1701-1785)ônin benzer bir portresini kopyalamasēnēn ve 

Cenevreôdeyken J.E.Liotard (1702-1789)ôēn resimlerini gºrmesinin etkisi b¿y¿kt¿r153. 

Bilindiĵi ¿zere J.E.Liotard da, 1738-1742 yēllarē arasēnda Ķstanbulôda yaĸamēĸ, ¿lkesine 

dºnd¿kten sonra T¿rk gibi yaĸamayē s¿rd¿rm¿ĸ ve ñT¿rk ressamò olarak tanēnmēĸ ¿nl¿ 

Oryantalist ressamlardan biridir.  

19. y¿zyēlda baĸlēca Avrupa ¿lkelerinde olduĵu gibi Danimarkaôda da 

Oryantalizm ºnemli akēmlardan biri olmuĸtur. Ama Danimarka, diĵer ¿lkelerin tersine 

Doĵuôda sºm¿rgeleri olmadēĵē gibi Doĵuôyu sºm¿rgeleĸtirme d¿ĸ¿ncesini 

taĸēmamaktadēr. Dolayēsēyla Doĵu ile arasēndaki farklēlēklardan ziyade benzerliklere 

yºnelmiĸtir154.   

19. y¿zyēldan ºnce genelde Helen d¿nyasēna yºnelme olmuĸtur ama artēk Victor 

Hugoônun 1829 tarihli ñLes Orientalesò baĸlēklē ĸiir derlemesinin ºnsºz¿nde, ñķimdi 

hepimiz Oryantalistizò c¿mlesinden anlaĸēlacaĵē gibi hem esin kaynaĵē olarak Doĵu 

k¿lt¿r¿ne yºnelinmiĸ, hem de bu yaklaĸēm yaygēnlēk kazanmēĸtēr. 19. y¿zyēl k¿lt¿r 

tarihinin ºnemli bir bºl¿m¿n¿ oluĸturan Oryantalizm, t¿m Avrupaôda etkisini gºsterdiĵi 

gibi ilk baĸlarda Doĵuôya ºzg¿ bilimsel araĸtērmalar sºz konusuyken Doĵuônun sanatsal 

                                                 
151 Elisabeth Fabritus, ñJens Juelò, Ambassador John L. Loeb JR. Danish Art Collection, ed. Elisabeth 

Fabritius, Dalton (Massachusetts): The Studley Press, 2005, s.262. 
152 a.yer. 
153 a.g.m., s.263. 
154 Martin Zerlang, ñDanish Orientalismò, Current Writing, C.18, S.2 (2006), s.119.  
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keĸfine ve giysiden eĸyaya, kahveden t¿t¿ne g¿nl¿k yaĸamēnēn keĸfine dºn¿ĸm¿ĸt¿r 

denebilir155.  

Victor Hugo (1802-1185)ônun yanē sēra Lord Byron (1788-1824), Johann 

Wolfgang von Goethe (1749-1832), Th®ophile Gautier (1811-1872) ve daha bir­ok 

yazarēn Oryantalizmôde payē olduĵu gibi 19. y¿zyēl Danimarka edebiyatēnda da baĸlēca 

yazarlar Doĵuôdan bahsetmektedir. Jens Baggesen (1764-1826), 1739ôda yazdēĵē 

ñHolger Danskeò adlē opera librettosunda milliyet­ilikle Oryantalizmôi sentezlemiĸtir. 

Danimarka milliyet­iliĵinin sembol¿ olan kahraman Holger Danskeônin maceralarē 

Doĵuôda ge­mektedir. Hans Christian Andersen (1805-1875), Emil Aarestrup (1800-

1856),  Berhard Severin Ingemann (1789-1862) Steen Steensen Blicher (1782 ï 1848), 

Sophus Claussen (1865 ï 1931) ve Johannes Vilhelm Jensen (1873 ï 1950) gibi 

yazarlar da eserlerinde Doĵuôya yer verdikleri gibi kendilerinin de Doĵulu gibi fes takēp 

nargile i­tiĵi olmuĸtur156.   

Danimarka Oryantalizminde etkili olan bir baĸka karakter ise Alaattinôdir; ­¿nk¿ 

1805 yēlēnda Adam Gottlob Oehlenschlªger (1779-1850), ñAlaattin ve Sihirli 

Lambasēònē yayēnlamēĸtēr. Hatta Emil Hornemann (?) ve Carl Nielsen (1865-1931) gibi 

besteciler, Alaattinôden esinlenmiĸ; Vilhelm Eriksen (?) aynē ĸekilde bir kukla tiyatrosu 

yapmēĸtēr. Hans Christian Andersen, Hans Egede Schack (1820-1859), Meir Aron 

Goldschmidt (1819-1887), Holger Drachmann (1846-1908), Henrik Pontoppidan (1857 

-1943) ve Johannes V. Jensen (1873-1950) gibi yazarlar da Alaattin temasēndan 

yararlanmēĸtēr. Hatta H.C.Andersen, kendini Alaattin gibi gºrecektir. Diĵer taraftan 

ñMelezò ve ñMaĵripli Kēzò adlē tiyatro oyunlarēnē yazdēktan sonra Doĵu yolculuĵuna 

­ēkan Andersen, 1842 yēlēnda yayēnlanan ñķairin ¢arĸēsēò adlē kitabēnēn ikinci cildindeki 

bir bºl¿m¿ Doĵuôya ayērmēĸtēr ve bu da kēsmen T¿rk­eôye ­evrilmiĸtir157.  

Almanyaônēn da Doĵuôda sºm¿rgesi yoktur. 1800ôlerin baĸēnda Almanlarôēn 

kendi k¿lt¿rel zenginliĵini ve ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ ortaya koyma isteĵi paralelinde, Berlinôdeki 

¿niversitede bilimsel ­alēĸmalar aĵērlēk kazanmēĸ; onlarēn Oryantalizmi ele alēĸ bi­imi 

de politik olmaktan ­ok entelekt¿el ve k¿lt¿rel olmuĸtur. 1798ôdeki Napolyonôun Mēsēr 

Keĸif Gezisi ve 1830ôda Louis Philippeônin Kuzey Afrika seferi ise Fransēzlarôēn ge­miĸ 

                                                 
155 a.yer. 
156 a.g.m., ss.119-120. 
157 Kunt Hamsun, Hans Christian Andersen, Ķstanbulôda Ķki Ķskandinav Seyyah, ­ev.Banu G¿rsaler 

Syvertsen, 1.b., Ķstanbul: Yapē Kredi Yayēnlarē, 1993, s.74. 
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zaferlerine yºnelmelerine neden olmuĸtur. En sonunda 1856ôda da S¿veyĸ Kanalēônēn 

a­ēlmasēyla Ķngilizlerôin Ortadoĵuôya ayak basmasē ve y¿zyēl sonunda Ķngiliz 

sºm¿rgeciliĵinin zirveye ulaĸmasē g¿ndeme gelecektir158.   

19.y¿zyēl boyunca Danimarka, Avrupaônēn k¿­¿k ve ayrēksē bir ¿lkesi olarak 

kalacaktēr. Ķngilizlerôin Kopenhagôē bombalamasē ve 1807 yēlēnda donanmasēnē yenmesi, 

Napolyon ile ĸanssēz iĸbirliĵi y¿z¿nden 1814 yēlēnda Norve­ôi kaybetmesi, 1845 yēlēnda 

Hindistanôdaki k¿­¿k kolonilerini kaybetmesi ve 1864 yēlēnda Prusya ile savaĸēndan 

sonra topraklarēnēn %40ôēnē kaybetmesi, bu y¿zyēlda Danimarka tarihinin dºn¿m 

noktalarēnē gºstermektedir. Bunlar sonucunda, dēĸarēda kayēplar, i­eride kazanēmlar 

ĸeklindeki bir ilkeye tutunarak yeniden doĵma ve g¿­lenme amacēyla hareket 

etmiĸlerdir. Ayrēksē yapēlarēnē, modern d¿nya ile onun karĸētē olan Doĵuôya yºnelerek 

s¿rd¿rm¿ĸlerdir159.   

Aslēnda bu, 18.y¿zyēlda Danimarka, hala Avrupaônēn g¿­l¿ devletlerinden 

biriyken ve Asya, Afrika, Amerikaôda kolonilere sahipken, hatta d¿nyanēn en b¿y¿k 

donanmalarēndan birine sahipken baĸlamēĸtēr. Uluslararasē ticari iliĸkiler i­inde olmalarē, 

Doĵuôyu bilimsel olarak keĸfetme isteĵini de doĵurmuĸtur. Frederik Ludwig Norden 

(1708-1742), 1737-1738ôde Mēsēr gezisine ­ēkēp ñVoyage dôEgypte et de Nubie 

(1755)òyi yayēnlarken, Carsten Niebuhr (1733-1815), 1761-1767 yēllarēnda Doĵu 

yolculuĵuna ­ēkēp ñBeschreibung von Arabien. Aus eigenen Beobachtungen und im 

Lande selbst gesammelten Nachgerichten abgefasset (Description of Arabia. Based on 

Own Observations and Information Collected in Arabia) (1772)ò yayēnlamēĸtēr. 

Danimarkaônēn Napolyon Savaĸlarē ile birlikte yaĸadēĵē, yukarēda belirtilen olumsuz 

geliĸmeler sonucunda bir d¿ĸ¿ĸ yaĸansa ve hatta Doĵuôdan doĵrudan malzeme geliĸi 

dursa da bu, bilim adamlarēnēn Doĵu dilleri ve k¿lt¿rlerine olan ilgisini azaltmamēĸtēr. 

Bir­ok Danimarkalē Oryantalist, Fransaôya giderek Silvestre de Sacy (1758-1838) ile 

­alēĸmēĸtēr. Onu ºrnek alan Edward Said (1935-2003) de, Danimarkalē Oryantalist 

olarak sadece Holger Pedersen (1867-1953)ôden bahsetmektedir; ama uluslararasē ¿ne 

kavuĸan baĸka Danimarkalē Oryantalistler de vardēr: Rasmus Rask (1787-1832),  Arthur 

Christensen (1875-1945), Johannes Ostrup (1867-1938), Johannes Pedersen (1883-

1977), Frants Buhl (1850-1932)160.  

                                                 
158Martin Zerlang, a.g.m., s.122.  
159 a.g.m., ss.122-123. 
160 a.g.m., s.124. 
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19. y¿zyēlda Doĵu, bir anlamda Ķspanyaôda Elhamra Sarayē ile baĸlamaktadēr. 

¢oĵu Oryantalist ressam i­in Doĵuôya a­ēlan ilk kapē, burasē olmuĸtur. Bunun 

nedenlerinden biri, Washington Irving (1783-1859)ôin 1832ôde yayēnlanan ñTales of 

Alhambraò kitabē olabilir. Bir­ok Danimarkalē sanat­ē ve yazar, Elhamraôyē ziyaret 

etmiĸtir. Christian K.F. Molbech (1821-1888) ñEn Maaned i Alhambra (A Month in 

Alhambra) (1848)òyē kaleme alērken Molbechôin arkadaĸlarēndan biri olan ve y¿zyēlēn 

ikinci yarēsēnda Kopenhagôdaki ¿nl¿ mimar-ĸehir planlamacēsē olan Ferdinand Meldahl 

(1827-1908)ôda Ķspanyaôya gitmiĸtir. Hans Christian Andersen (1805-1875)ôde Elhamra 

Sarayēônē ziyaret etmiĸ ve ñIn Spainòi (1861) yazmēĸtēr. Bu kiĸilerin hepsi de 

Elhamraôdan hayranlēkla bahsetmektedir161.  

Diĵer taraftan Danimarkalē ¿nl¿ ressam Peder Severin Krßyer (1851-1909), 

1878 yēlēnda katēr sērtēnda dolaĸtēĵē G¿ney Ķspanyaôda, iki hafta ayērdēĵē Granadaôdan 

Elhamraôdan b¿y¿lenmesiyle beĸ ay kalmēĸtēr162. Ama Danimarkalē ilk Oryantalist 

ressamlardan biri olan ve Hans Christian Andersenôin ­aĵdaĸē ve arkadaĸē olan Martinus 

Rorbye (1803-1848), ­ēktēĵē Doĵu yolculuĵunda Ķzmir ve Ķstanbulôu ziyaret etmiĸ, 

g¿nl¿k yazmēĸ, yaptēĵē Oryantalist tablo ve suluboya resimlerinde dinlenen ve ­ubuk 

i­en Doĵulularôē barēĸ i­inde resmetmiĸtir. Dizginsiz tutkularēn yansētēldēĵē bir fantastik 

d¿nya olarak ele almamēĸtēr. Rorbyeôēn arkadaĸlarēndan biri olan Wilhelm Marstrand 

(1810-1873), Rorbyeôē Doĵuôyu resmederken karikat¿rleĸtirmiĸtir163. Bir baĸka 

Danimarkalē Oryantalist ressam Niels Simonsen (1807-1885), ºncelikle E.Delacroix ve 

H.Vernetônin tablolarēndan etkilenmiĸ; sonrasēnda, 1840 yēlēnda kendi gºzleriyle 

gºrmek i­in Cezayirôe gitmiĸtir. Belki Fransēz Oryantalist ekol¿nden etkilendiĵinden, 

belki Oehlenschlagerôin Alaattinôinden etkilendiĵinden daha ­ok savaĸ sahneleri 

yapmēĸtēr164.  

Aslēnda Fransēz ve Ķngiliz Oryantalizmine gºre Danimarka Oryantalizmi daha 

barēĸ­ēl ve benzerlikleri vurgulayan bir tutum sergilemiĸtir. Ayrēca Paul Gauguin (1848-

1903)ôe hayran olan Danimarkalē ressam Theodor Philipsen (1840-1920), ¿lkesinin 

ineklerini resmederken 1882 yēlēnda Tunusôu ziyaret ettiĵinde kendi birikiminden 

                                                 
161 a.g.m., s.128.  
162 a.g.m., s.129.  
163 a.g.m., s.130.  
164 a.yer. 



58 

 

esinlenip bu sefer oradaki eĸek ahērlarēnē resmetmiĸ, bir anlamda diĵer Danimarkalē 

ressamlar gibi iki farklē d¿nyanēn birleĸtirici ºzellikleri ¿zerinde durmuĸtur. 19.y¿zyēl 

sonundan diĵer bir dikkate deĵer Danimarkalē Oryantalist ressam ise Hans Brendekilde 

(1857-1942)ôdir ve 1889-1890 yēllarēnda Mēsērôa gitmiĸ; ºzellikle siyahilerden 

etkilenmiĸtir165. Danimarkaônēn Altēn ¢aĵ ressamlarēndan biri olan Carl Christian 

Constantin Hansen (1804-1880) ise Romaôdaki Danimarkalē sanat­ēlarē bir arada 

gºsterdiĵi ¿nl¿ grup portresinde, kendisinin yanē sēra mimar G.Bindesboll (1800-1856), 

ressam M.Rorbye, W.Marstrand, Ditlev Blunck (1798-1854), Jorgen Sone (1801-1890), 

Albert K¿chler (1803-1886)ôi, Bindesbollôun Romaôdaki dairesinde resmetmiĸtir. 

Kompozisyonda yer alan masa ¿zerinde Bindesbollôun, heykeltēraĸ B. Thorvaldsen 

m¿zesi i­in yaptēĵē ­izimler gºr¿lmektedir166(Resim 1).   

Diĵer taraftan Danimarka mimarisinde de Doĵu esintilerini gºrmek m¿mk¿nd¿r. 

Michael Gottlieb Bindesboll (1800-1856), Thorvaldsen M¿zesiôni dev bir Mēsēr lahiti 

gibi tasarlamēĸtēr. Aynē yēllarda Tivoliôden esinlenen mimarlar, Kopenhagôē yeniden 

canlandērērken buradan ve Oryantalist mimariden etkilenmiĸtir. Ķstanbul 

panoramasēndan etkilenmenin yanē sēra 1859 yēlēnda d¿zenlenen hayvanat bah­esindeki 

maymun evinde ve 1886 yēlēnda yapēlan merkezi planlē hapishanenin avlusunda Maĵrip 

¿slubu uygulanmēĸtēr167. Oryantalizm i­ mek©nlara da yansēmēĸ; dēĸtan Danimarka 

stilini yansētan yapēlarēn i­inde Oryantalist ºĵelerin etkisi olmuĸtur. Pencerelere, hatta 

bazen kapēlara asēlan aĵēr perdeler, gº­ebe ­adērēna giriĸi hatērlatmaktadēr. Ķran ve 

Ķzmirôden gelen el dokuma halēlar, yerlere serilmektedir. Masa ºrt¿lerinde arabesk 

motifleri gºr¿l¿rken oturma odalarēnda divanlar ve yastēklar ile 

karĸēlaĸēlabilmektedir168.  

19. y¿zyēl boyunca Oryantalizm, Danimarka m¿ziĵine de esin kaynaĵē olmuĸtur. 

1847 yēlēnda besteci Hans Christian Lumbye (1810-1874) Elhamra Valsiôni 

bestelemiĸtir. 1876 yēlēnda ise Peter Erasmus Lange-M¿ller (1850-1926), Molbechôin 

Ķspanya hakkēndaki kitabēndan etkilenerek ñIn Alhambraò adēnē verdiĵi dºrt el i­in bir 

piyano s¿iti yazmēĸtēr169.  

                                                 
165a.yer. 
166 Suzanne Ludvigsen, ñCarl Christian Constantin Hansenò,  Ambassador John L. Loeb JR. Danish Art 

Collection, ed. Elisabeth Fabritius, Dalton (Massachusetts): The Studley Press, 2005, s.164. 
167 Martin Zerlang, a.g.m., s.131. 
168 a.g.m., s.132.  
169  a.g.m., s.129.  
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Dolayēsēyla 19. y¿zyēl Danimarka k¿lt¿r¿n¿n her alanēnda Oryantalizmôin etkisi 

gºr¿lmekte; sanatta, resimde, mimaride, m¿zikte, edebiyatta ­eĸitli ºrnekleriyle 

karĸēlaĸēlmaktadēr. Ayrēca Danimarkaônēn peĸ peĸe yaĸadēĵē olumsuzluklar sonucunda 

yeniden var olma ve canlanma ­abasē i­inde milliyet­ilik de aynē dºneme rastlamēĸtēr. 

Bunlar paralelinde, diĵer ¿lkelerin Oryantalist bakēĸ a­ēsēna gºre daha ēlēmlē, olumlu, 

barēĸ­ēl ve ºtekileĸtirmenin baskēn olmadēĵē bir yaklaĸēm gºstermiĸlerdir. 

1.3. OSMANLI ĶMPARATORLUĴUôNDA YABANCI RESSAMLAR 

Batēlēlarēn Doĵu topraklarēna olan merakē 18. y¿zyēldan itibaren artmēĸ ve 

bºylece Avrupalē ressamlarēn Ķslam d¿nyasēna olan ilgisi zamanla Oryantalist resmin 

oluĸmasēnē saĵlamēĸtēr. 18. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Yirmisekiz Mehmed ¢elebiônin 

Osmanlē Devleti tarafēndan Parisôe el­i olarak gºnderilmesi ve el­inin hazērlamēĸ olduĵu 

rapor ile Osmanlēôda Batēôya yºnelik yapēlan yenilik hareketlerinin yanēnda Yirmisekiz 

Mehmed ¢elebiônin Parisôte kaldēĵē s¿re boyunca bir­ok Avrupalē ressamēn resminde 

konu olmasē Batē ve Doĵu arasēnda etkileĸimi arttērmēĸtēr. Bu etkileĸim sonucunda 

Turquerie modasē oluĸmuĸ, bu moda ile birlikte bir kēsēm ressam Doĵuôya gelmeden 

T¿rk giysileri i­erisinde poz veren Avrupalēlarē resmederken, diĵer kēsmē ise bizzat 

gelerek Doĵuôdaki izlenimlerini resimlerine yansētmēĸtēr. Turquerie modasē ile Osmanlē 

Ķmparatorluĵuôna gelen ressamlar buradaki halkēn yaĸam bi­iminden kēlēk kēyafetine 

kadar resmetmiĸ, ancak ressamlar bu eserlerinin b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ Doĵu 

topraklarēnda bērakmēĸtēr. Bērakēlan bu eserler ise Osmanlē T¿rk resmine ºnemli bir 

katkē saĵlamēĸtēr170.  

Yenilik hareketlerine yºnelik ­alēĸmalara iliĸkin rapor hazērlatan III. Selim 

(1789- 1807), bºylece sanat alanēnda Batēôya yºnelik reformlara iliĸkin ­alēĸmalara 

baĸlamēĸtēr. ¥zellikle 18. Ve 19. y¿zyēllarda Osmanlē sarayē ve Avrupalē ressamlar 

arasēnda yoĵun bir iliĸki olduĵu bilinmektedir. Resim sanatēnēn geliĸiminde saray 

faktºr¿n¿n yanē sēra el­iliklerinde b¿y¿k bir katkēsē vardēr. El­ilerin beraberinde 

getirdiĵi ressamlarēn Ķstanbul ve Osmanlē alb¿mlerinin Avrupaôda yayēmlanmasē, 

Batēônēn Osmanlē Devletiône karĸē ilgisini arttērmēĸtēr171. Bu alb¿mler ile birlikte sadece 

savaĸ meydanēnda tanēnan T¿rkler, k¿lt¿rleri ile de tanēnmaya baĸlanmēĸtēr. 19. y¿zyēla 

                                                 
170 Seyfi Baĸkan, Baĸlangēcēndan Cumhuriyet Dºnemine kadar T¿rklerde Resim, 2.b., Ankara: Atat¿rk 

K¿lt¿r Merkezi Yayēnē, 2014, s.197.  
171 a.yer. 
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gelindiĵinde Batēlēlaĸma olarak ifade edilen bu s¿re­, Batēônēn Doĵuôyu merakē ve bu 

merak doĵrultusunda yapēlan seyahatler ile Oryantalist resim akēmēnēn baĸlamasēnē 

saĵlamēĸtēr.  

15. y¿zyēldan itibaren Osmanlē Devletiône gelip buradaki halkēn yaĸam bi­imini, 

k¿lt¿r¿n¿ resmeden ve kimi zaman da padiĸah portreleri yapan bir­ok ressamēn ismi 

kayētlara ge­memiĸtir. Ancak yapēlan eserlerin bir bºl¿m¿ alb¿m haline getirilirken,  bir 

bºl¿m¿ ise grav¿r ustalarē ve ressamlar tarafēndan kullanēlmēĸtēr172.  

Islahat­ē bir padiĸah olarak tanēnan III.Selim, askeri alanda yaptēĵē yenilikler ve 

d¿zenlemelerin yanēnda eĵitim, devlet iĸleri ve k¿lt¿r-sanat gibi bir­ok alanda ēslahat 

­alēĸmalarē yapmēĸtēr. Yenilik hareketlerine yºnelik ­alēĸmalara iliĸkin rapor hazērlatan 

III.Selim (1789- 1807) dºneminde Doĵuôya karĸē hayranlēk duyan ve bu nedenle 

Ķstanbulôa gelen ressam Antoine Ignace Melling (1763- 1831) Batēônēn Doĵuôya 

hayranlēĵēnē ifade eden en g¿zel ºrneklerdendir. 1785 yēlēnda Ķstanbulôa gelen Melling, 

18 yēl Ķstanbulôda yaĸamēĸ ve resim dersleri vermiĸtir. Ressam ve mimar olan Melling, 

baĸlangē­ta III.Selimôin kēz kardeĸi i­in ­alēĸmēĸ, ancak ilerleyen s¿re­te III.Selim i­in 

de mimari ­alēĸmalar yapmēĸtēr. Bunun yanēnda Ķstanbul haritalarē ve panoramik 

gºr¿n¿mleri ile de ¿nl¿ olan Melling, ºzellikle Ķstanbulôun tarihi yapēlarēna da yer 

verdiĵi ñGalata Kulesiônden Ķstanbul Gºr¿n¿m¿ò adlē yapētēyla iyi bir ºrnektir. 

Ķstanbulôda kaldēĵē son yēllarda bir­ok ­izim yaparak Parisôe dºnen Melling, yayēnevine 

elli iki adet renkli ve renksiz desen vermiĸ; renksizler grav¿r yapēmēnda kullanēlērken, 

renkliler satēĸ i­in kullanēlmēĸtēr. ñVoyage pittoresque de Constantinople et des rives du 

Bosphoreò adlē alb¿mde Ķstanbul ve Boĵazē tasvir etmesi a­ēsēndan ºnemli mimari ve 

gºrsel belgeler olarak kabul edilmiĸtir173. 1799 yēlēnda seyahat ettiĵi bir­ok Doĵu 

ĸehrinin panoramasēnē yapan ise Henry Aston Barker (1774-1856), Ķstanbulôa gelmiĸ ve 

Galata kulesinden Ķstanbulôun panoramasēnē ­izmiĸtir. ¢izdiĵi panoramada Ķstanbulôun 

tarihi ve askeri mek©nlarēna yer vermiĸtir174.  

III. Selim tahta oturduĵu yēllarda bir savaĸ i­erisinde olan Osmanlē 

Ķmparatorluĵuônu askeri olarak g¿­l¿ kēlmak i­in yaptēĵē ­alēĸmalarēn yanēnda ilgi 

                                                 
172 a.g.e., s.199. 
173Germaner, Ķnankur, a.g.e., ss.32-33. 
174British Library, Panorama of Constantinople, https://www.bl.uk/collection-items/panorama-of-

constantinople, (06.02.2019). 

https://www.bl.uk/collection-items/panorama-of-constantinople
https://www.bl.uk/collection-items/panorama-of-constantinople
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duyduĵu sanat dallarēyla uĵraĸmēĸtēr. Islahat­ē ve sanatsever bir padiĸah olarak bir­ok 

sanat dalēyla ilgilenmiĸ ve dolayēsēyla Batēôdaki ­alēĸmalarē takip etmiĸtir. Islahat 

hareketlerine yºnelik ­alēĸmalara karĸē ­ēkan yenilik karĸētlarē tarafēndan 1807 yēlēnda 

baĸlatēlan ayaklanma sonucunda III.Selim tahttan indirilmiĸ, yerine IV.Mustafa tahta 

­ēkarēlmēĸtēr. IV.Mustafa 1807-1808 yēllarē gibi az bir s¿re de arasēnda Osmanlē 

Devletiône padiĸahlēk yapmēĸ ve s¿re zarfēnda i­ karēĸēklēklardan dolayē sanat veya diĵer 

alanlarda yenilik hareketleri ile ilgili ­alēĸmalar yapmadēĵē bilinmektedir. 

IV.Mustafaônēn tahttan indirilmesiyle yerine ge­en II.Mahmud, amcasē III.Selim 

gibi Osmanlē Devletiônin savaĸ yēllarēnda tahta ge­miĸtir. Ancak bu durum 

II.Mahmudôu Batēlēlaĸma yºnelik yenilik hareketlerine dair ­alēĸmalarēna engel 

olmamēĸtēr. III.Selimôin yaptēĵē reform hareketlerine yenilerini eklemeye ­alēĸan 

II.Mahmud, eĵitim ve askeri alanlarda ­alēĸmalarēnē yaparken sanat ile de yakēndan 

ilgilenmiĸtir. Devlet dairelerine resmini astēran ilk padiĸah olan II.Mahmudôun175 

padiĸahlēk dºneminde, III.Selim dºneminde olduĵu gibi Avrupalē ressamlar Osmanlē 

Devletiône gelmeye devam etmiĸtir. 

II. Mahmud dºneminde Osmanlē Devletiône gelen Avrupalē ressamlarēn 

grav¿rleri kitaplarda toplanmēĸtēr. Bu grav¿rlerde Osmanlē Devletiônde yaĸayan halkēn 

yaĸam bi­imi, kēlēk kēyafeti, gibi bir­ok unsur iĸlenmiĸtir. Zamanla Batēlēlar ile iliĸkiler 

geliĸmiĸ, bºylece Ķstanbulôa gelen Batēlē sanat­ēlarēn sayēsē artmēĸtēr. II.Mahmud 

dºneminde Osmanlē Devletiône gelip resim yapan Batēlē sanat­ēlar arasēnda Louis Dupre 

(1789- 1837), Johann Martin Bernatz (1802- 1872), Alexandre Gabriel Decamps (1803-

1860), Guiseppe Schranz (1803- 1853 sonrasē), Thomas Allom (1804-1872) Marc 

Gabriel Charles Gleyre (1808-1874), Owen Jones (1809-1874), Henri Guillaume 

Schlesinger (1814-1893) gibi isimler yer almēĸtēr. Bu ressamlar arasēnda Oryantalizmin 

ºnemli temsilcilerinden biri olan Fransēz ressam Alexandre Gabriel Decamps ºne 

­ēkar.1822- 1823 yēllarēnda taĸ baskēlar ve karikat¿rler yaptēĵē bilinen Decamps, 1824 

yēlēnda Delacroix ile tanēĸmēĸtēr. Bundan sonraki yēllarda resim ­alēĸmalarēna aĵrēlēk 

vermiĸ ve seyahatler etmiĸtir. Ambroise Louise Garneray ile Decamps, 1827 yēlēnda 

                                                 
175Mustafa Cezar, Sanatta Batēôya A­ēlēĸ ve Osman Hamdi I, Ķstanbul: Erol Kerim Aksoy K¿lt¿r, Eĵitim, 

Spor ve Saĵlēk Vakfē Yayēnlarē, 1995, s.90.  
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Navarin Savaĸēônēn anēsēna yapēlacak tablo i­in gºrevlendirilmiĸ, ancak bu Decamps bu 

gºrevden ayrēlarak Yunanistanôdan Anadoluôya ge­miĸtir176.  

Guiseppe Schranz, kardeĸleri Giovanni-John Schranz ve Antonio Schranz gibi 

resim sanatēyla ilgilenmiĸtir. Giovanni ve Antonio, Maltaôda kalēp sulu boya resimleri 

ve litografiler yapmayē tercih ederken Guiseppe Schranz, Doĵuôya merak duymuĸ ve 

Ķstanbulôa gelmiĸtir. Londraôda Victoria and Albert M¿zesiônde yer alan Ķstanbulôa ait 

resim ­alēĸmalarē, 1832, 1833, 1834 ve 1849 yēllarēnēn yazēlē olduĵu filigranlara sahiptir. 

Ayrēca bu tarihlerde Ķstanbulôda olduĵunu gºsteren diĵer bir ºnemli belge de, yeĵeninin 

vaftizini bildiren 1839 tarihli kilise kaydēndaki  ñresidente in Constantinopolimò 

c¿mlesidir. Ayrēca sanat­ēnēn, Dolmabah­e Sarayē M¿zesiônde yer alan 1853 tarihli 

litografisi de Ķstanbulôda yaĸadēĵēna dair bir baĸka belgedir. Guiseppe Schranzôēn 

Ķstanbul Boĵazēônē 19. y¿zyēldaki t¿m sivil yapēlarē ile ­alēĸtēĵē litografileri Topkapē 

Sarayē M¿zesiônde yer almaktadēr177.  

Bir diĵer ºnemli ressam olan ve aynē zamanda Ķngiliz Mimarlar Enstit¿s¿ôn¿n 

kurucularēndan biri olan Thomas Allom, Avrupaôda bir­ok ¿lkeyi resimlemiĸ ve 

II.Mahmud dºneminde baĸta Ķstanbul olmak ¿zere Suriye ve Filistin gibi ¿lkeleri 

gezmiĸ, buralara ait resimler yapmēĸtēr178. Allomôun Ķstanbulôa gelip yaptēĵē resimleri 

Robert Walsh (1772-1852) tarafēndan ñConstantinople and the Scenery of the Seven 

Churches of Asia Minorò yayēnlanan eserde yer almēĸtēr179.  

Blasius Hoefel (1792-1863), Achille Deveria (1800-1857) ve Henri Guillaume 

Schlesinger (1814-183) isimli ressamlar II.Mahmudôun poz vererek portresini yaptērdēĵē 

ressamlar arasēnda yer almēĸtēr180. II.Mahmud  bu portreleriyle resmi kitaptan ­ēkarēp  

devlet dairelerine tºrenle astērmēĸ, bununla birlikte resim sanatēnē topluma 

benimsetmeye ­alēĸmēĸtēr181. 

                                                 
176 Semra Daĸ­ē, ñDoĵuônun K©ĸifi; Alexandre-Gabriel Decampsò, Atat¿rk ¦niversitesi G¿zel Sanatlar 

Fak¿ltesi Dergisi, S.9 (2006), s.143. 
177 Banu Mahir, ñTopkapē Sarayē M¿zesi Resim Galerisindeki Eserleriyle Joseph Schranzò, Ķstanbul: 

Topkapē Sarayē M¿zesi Yēllēk No:3,1988. s.108.  
178Ķstanbul Sanat Evi, Thomas Allom Hayatē ve Eserleri, 2015,  https://www.istanbulsanatevi.com/ 

sanatcilar /soy adi-a/allom-thomas/thomas-allom-biyografi/, (09.02.2019). 
179 Cezar, a.g.e., s.94.  
180 Germaner, Ķnankur, a.g.e., s.86. 
181 Cezar, a.g.e., 95. 

https://www.istanbulsanatevi.com/%20sanatcilar%20/soy%20adi-a/allom-thomas/thomas-allom-biyografi/
https://www.istanbulsanatevi.com/%20sanatcilar%20/soy%20adi-a/allom-thomas/thomas-allom-biyografi/
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Batēlē ressamlarēn Osmanlē Devletiône gelip resim yapmasē ile birlikte T¿rklerde 

resim yapma isteĵi artmēĸtēr. Ayrēca bu dºnemde yapēlan resimler yaĸanēlan ­aĵēn 

mimarisi, yaĸam bi­imi, kēlēk kēyafeti gibi sosyal ve k¿lt¿rel182 alanlarē hakkēnda bilgi 

verir. 

1839 yēlēnda II.Mahmudôun ºl¿m¿ ¿zerine tahta ge­en oĵlu Abd¿lmecid, Babasē 

II.Mahmudôun ēslahat ­alēĸmalarēnē devam ettirip 1839 yēlēnda Tanzimat Fermanēônē ilan 

ettirmiĸ; askeri alandan sosyal alana kadar bir­ok alanda Batēlēlaĸmaya yºnelik 

geliĸmeler yaĸanmasēnē saĵlamēĸtēr. ¥zellikle kendisinden ºnceki padiĸahlara gºre 

Batēnēn Osmanlē Devletiônin sanat alanēnda daha fazla etkili olmasēnē saĵlamēĸtēr.  Bu 

dºnem de Osmanlē Devletiône gelen Batēlēlar ºzellikle resim alanēnda bir­ok ­alēĸma 

yapmēĸtēr. Yapēlan bu ­alēĸmalarēn bir kēsmē daha ºnceki dºnemlerde gelen Batēlē 

sanat­ēlarēn yaptēĵē gibi grav¿r olarak yayēnlanērken, bir kēsmē ise m¿ze ve ºzel 

koleksiyonlarda tablo veya alb¿m olarak yer almēĸtēr. Abd¿lmecid dºneminde Osmanlē 

Devletiône gelen Batēlē ressamlarēn artēĸ gºstermesi ile birlikte yapēlan ­alēĸmalarda 

ºzellikle yaĵlē boya ve sulu boya tekniklerinin uygulamasēnda da artēĸ 

gºzlemlenmiĸtir183.  

Abd¿lmecid dºneminde gelen Batēlē ressamlar arasēnda David Wilkie  (1785-

1841), Horace Vernet (1789-1863), Ippolito Caffi (1809- 1866), Camille Rogier (1810-

1893), Carlo Bossoli (1812-1884), Jery Barrett (1814-1906), Amadeo Preziosi (1816-

1882), Richard Dadd (1817- 1886), Adolphe Yvon (1817- 1893), Ivan Konstantinovi­ 

Ayvazovski (1817- 1900), Felix Ziem (1821-1911), Germain Fabius Brest (1823- 

1900), Jean Leon G®rome (1824-1904), Jules Joseph Augustin Laurens (1825- 1901), 

Giovanni Jean Brindesi (1826- 1888), Alberto Passini (1826-1899), Jan Baptiste 

Huysmans (1826-1906), William Holman Hunt (1827-1910), Fran­ois Claude Hayette 

(1838-?) gibi isimler yer almēĸtēr.  

Ķtalyan ressam Amedeo Preziosi, eserlerinde Osmanlē Devletiônde yaĸayan 

halkēn yaĸamēndan ayrēntēlarē resmetmiĸtir. ¥zellikle Ķstanbul sokaklarēnē resmeden 

Preziosi, resimlerinde ­eĸitli insan tiplemelerine, kahvehane, mezarlēk, ­arĸē gibi 

gºr¿n¿mlere yer vermiĸtir. Osmanlē halkēnē yakēndan gºzlemleyerek resimleri, 1867 

                                                 
182 a.g.e., 94. 
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yēlēnda Paris sergisinde yer alan Osmanlē Pavyonuônda sergilenmiĸtir.  Osmanlē Devleti 

dēĸēnda Yunanistan ve Mēsērôa seyahat etmiĸ ve bu topraklardan bir­ok resim 

­alēĸmasēyla dºnm¿ĸt¿r Daha ­ok sulu boya ­alēĸmalarēnē yapan Preziosiônin, renkli taĸ 

baskēlar yaptēĵē da bilinmektedir184. Taĸbaskē eserleri arasēnda 1858 yēlēnda ñStamboul 

Recollections of Eastern Lifeò ve 1861 yēlēnda ñStamboul Souvenir dôOrient185ò 

yayēnlanan iki alb¿m¿ yer almēĸtēr. 

Oryantalist resimde diĵer bir ºnemli isim olan Fransēz ressam Horace Vernet 

(1789-1863) ise Frederic Goupil Fesquet (1817-1878) ve Charles Marie Bouton (1781-

1853) ile birlikte Doĵu yolculuĵuna ­ēkmēĸtēr. Mēsēr, Filistin, Sur, Sayda, Deyruôl 

Kamer, ķam, Kud¿s, Nasēra, Beyrut ve Baelbekôi dolaĸan grup, 1840 yēlēnda ise Ķzmir 

ve Ķstanbulôa seyahat etmiĸtir186. Horace Vernet seyahat edilen Doĵu topraklarēnda 

bir­ok Oryantalist resme imza atarken, bir Daguerreotypist olan Fesquet ise bu 

bºlgelerin fotoĵraflamakla meĸgul olmuĸtur.187. Fesquetôin ºzellikle Mēsēr, Beyrut ve 

Ķstanbulôa yapēlan seyahatlere ait fotoĵraflarē  ñVoyages dôHorace Vernet en Orientò 

isimli eserinde yer almēĸtēr188. 

Ķngiliz ressam Richard Dadd (1817-1886),  1842 yēlēnda Sir Thomas Phillips 

(1801-1867) ile Doĵu seyahatine ­ēkmēĸ; Yunanistan, T¿rkiye,  Filistin ¿zerinden 

Mēsērôa gitmiĸlerdir. Daha ­ok doĵa¿st¿ ve fantastik ºĵeleri resmeden Dadd, Doĵu 

yolculuĵu sērasēnda bir­ok Oryantalist resim yapmēĸtēr. ¥zellikle Ķstanbulôda iken 

bir­ok karakalem ­alēĸmasē yapmēĸ ve daha sonra Phillips ile birlikte Mēsērôa gitmiĸtir. 

Yol arkadaĸē Thomas Phillipsôi Doĵulu giysiler i­erisinde resmeden Daddôin, bºylece o 

dºnemde yaygēn bir ĸekilde uygulanan ressamlarēn kendilerinin veya baĸkalarēnē 

Doĵulu giysiler i­erisinde resmetme geleneĵine uyum saĵladēĵē sºylenebilir. Dadd, 

Mēsērôda kaldēĵē s¿re i­erisinde halife mezarlarēnē resmetmiĸ ve ele aldēĵē konularē 

ayrēntēlē bir ĸekilde iĸlemiĸtir.  Richard Dadd Doĵu yolcuĵunda seyahat ettiĵi yerlerden 

biri olan Mēsērôda ruhsal saĵlēĵē bozulmaya baĸlamēĸ, bunun nedeni olarak da burada 

                                                 
184 Ķstanbul Sanat Evi, Amadeo Preziosi Hayatē ve Eserleri, 2018, https://www.istanbulsanatevi.com/ 

sanatcilar/ soyadi-p/preziosi-amadeo/amadeo-preziosi-hayati-ve-eserleri/,  (14.02.2019). 
185 Arkeo-tr, Amadeo Preziosi, http://www.arkeo-tr.com/amadeo-preziosi.html , (19.02.2019). 
186 Engin ¥zendes, ñFotoĵrafta Oryantalizm ve Gezgin Fotoĵraf­ēlarò, Fotografya, 

http://www.fotografya.gen. tr/ TR,404/engin-ozendes.html, (03.02.2019). 
187 Engin ¥zendes, ñGezgin Fotoĵraf­ēlar -  Frederic Goupil Fesquetò, Fotografya, 

http://www.fotografya.gen. tr/issue-8/gezgin_fotografci.html, (03.02.2019).  
188 Iĸēk Sezer, ñĶzmirôin Gºrsel Tarihini Oluĸturan Fotoĵraf­ēlarò, Eskiĸehir,  Anadolu ¦niversitesi Sanat 

ve Tasarēm Dergisiò, C.8, S.2 (2018), s.68. 
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gºrd¿ĵ¿ Osiris imgeleri gºsterilmiĸtir. Dadd, Mēsērôdan dºnd¿kten sonra yaĸadēĵē ruhsal 

sēkēntēlar devam etmiĸ ve yaĸadēklarēnē, ñSeyahat dºn¿ĸ¿, daha ºnceleri aklēmdan 

ge­irmediĵim, r¿yamda bile gºrmediĵim konular ¿zerinde d¿ĸ¿nmeye, kendimle 

ilgilenmeye baĸladēm. Kafamda ºyle d¿ĸ¿nceler vardē ki, bunlarē a­ēk­a sºylesem bana, 

g¿n¿n moda tabiriyle mantēksēz denirdi. Bu y¿zden bu sērlarē kendime sakladēm. Bana 

ait olduklarēndan kuĸku duymadēĵēm, kaderimin bir par­asē olduĵunu kabul ettiĵim bu 

d¿ĸ¿ncelerin kafama nasēl yerleĸtiĵini bilmiyorum. Dini d¿ĸ¿ncelerim ­ok farklēydē ve 

bayaĵēlēklardan ­ok uzaktē. Antik dºneme yakēndēm. Modern fikirlerin, bunlarēn yerini 

almasēnēn daha iyi olacaĵēna inanmēyordum. Bu ve benzerleri, Mēsērlē tanrē Osirisôten 

g¿n¿m¿ze ulaĸanlar gibiéò c¿mleleriyle anlatmēĸtēr189. 

Oryantalist resim akēmēnēn bir diĵer ºnemli temsilcilerinden biri de Fransēz 

ressam Jean Leon G®rome (1824-1904)ôdur. G®rome, Ķstanbulôa ilk seyahatini 1854 

yēlēnda ger­ekleĸtirmiĸ, daha sonra 1871, 1875 ve 1879 yēllarē olmak ¿zere dºrt kez 

Ķstanbulôu ziyaret etmiĸ, buradaki halkēn yaĸam bi­imini ele almēĸ ve resimlerinde 

baĸēbozuklar, derviĸler, hamam ve harem sahneleri gibi Doĵuôyu akla getiren bir­ok 

unsura yer vermiĸtir190. Bir­ok ¿nl¿ ressamēn resim eĵitimi aldēĵē G®romeôun 

fotoĵraftan da ­alēĸtēĵē bilinmektedir. 

Rus ressam Ivan Konstantinovi­ Ayvazovski (1817- 1900), Osmanlē Devletiônin 

padiĸahlarē arasēnda yer alan Abd¿lmecid, Abd¿laziz ve II.Abd¿lhamid dºnemlerinde 

Ķstanbulôa gelmiĸ, burada ele aldēĵē manzaralarēn yanē sēra  Osmanlē halkēnēn g¿nl¿k 

yaĸamēnē da resmetmiĸtir. Ayvazovski, Ege Adalarē, Doĵu Akdeniz ve Anadoluôya 

yapēlan seyahate katēlmēĸ ve 1845 yēlēnda Abd¿lmecid dºneminde ilk kez Ķstanbulôa 

gelmiĸtir. 1857 ve 1858 yēllarēnda tekrar Ķstanbulôa gelen Ayvazovski, Abd¿lmecidôe 

yaptēĵē bir tablosunu hediye etmiĸ, Abd¿lmecid ise onu dºrd¿nc¿ r¿tbeden Niĸan-ē Ali 

ile ºd¿llendirmiĸtir191.  

Fransēz Oryantalist ressam Felix Ziem (1821-1911), ºzellikle Ķstanbul ve 

Venedik manzaralarēyla bilinmektedir. 1847 ve 1856 yēllarēnda Ķstanbulôa gelmiĸ olan 

sanat­ē, 1847 yēlēndaki gezisinden sonra ikinci kez gideceĵi Ķstanbul i­in, ñĶĸte 

Constantinopleôa bir gezi projesi, neden? ¢¿nk¿ ben yeteneĵin, ilhamēn coĸkusuyla 

                                                 
189 Elvan Topallē, ñRichard Dadd: Babasēnē ¥ld¿ren Ressamò, Gen­ Sanat Dergisi, S.104 (2003), s. 21. 
190 Germaner, Ķnankur, a.g.e., s.102. 
191 a.yer.  
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b¿y¿y¿p geliĸeceĵine ve gezilerde kazanēlan her yeni bakēĸ a­ēsēnēn ilham kaynaĵēmēzē 

besleyeceĵine inanēyorum. Karĸē konulmaz bir g¿c¿n her an beni yer deĵiĸtirmeye 

­aĵērdēĵēnē duyuyorum ve yeni ufuklarēn bana ­ok hēzlē, ­ok a­ēk bir bi­imde arzulanan 

gizin kapēlarēna a­acaĵēna, bir ressamēn yaĸamēna bu Doĵu ēĸēĵēnēn bir huzmesinin 

d¿ĸmesinin, onun gelecekteki yapētlarēna yansēyacaĵēna inanēyorum (é). Ķstanbulôda 

uzun s¿re kalamayacaĵēm ama bu beni bin kere verimli yapacak, umarēm ēĸēklē, kalēn 

boyalē g¿­l¿ tablolar ger­ekleĸtirebilirim.ò sºzlerine g¿nl¿ĵ¿nde yer vermiĸtir192. Ziem, 

Doĵu gezisi ile daha donanēmlē bir ressam olacaĵēnē, bununla birlikte ēĸēk ve renk gibi 

unsurlara dikkat ederek resim yapacaĵēnē vurgulamēĸtēr.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
192 a.g.e., s.38. 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

MARTINUS RORBYE  

1.1. HAYATI VE SANATI  

17 Mayēs 1803 tarihinde doĵan Danimarkalē ressam Martinus Christian 

Wesseltoft Rorbye (Resim 67),  29 Aĵustos 1848 tarihinde vefat etmiĸtir. Babasē, bir 

s¿re Norve­ôte memuriyet gºrevinde bulunduktan sonra 1814ôte Norve­ôin 

Danimarkaôdan ayrēlmasēyla birlikte ailesini de alarak Danimarkaôya gº­ etmiĸtir. 

Rorbye, eĵitimini burada almēĸ, 1820ôde Kopenhagôdaki Sanat Akademisiône 

(Kunstakademi) girmiĸtir. Ķlk ºĵretmenlerinden biri,  Neo-klasik ¿slupta ­alēĸan ve 

renklere ºnem veren bir ressam olan C.A.Lorentzen (1749-1828)ôdir.  Rorbye, 

Danimarkalē ressam E.W.Eckersberg (1783-1853)ôden de ºzel ders almēĸ ve onun en 

sevdiĵi ºĵrencilerinden biri olmuĸtur. Hocasēyla gittik­e yakēnlaĸmasē sonucunda, 

Eckersberg, onu, 1832 yēlēnda, kendisinin de i­inde yer aldēĵē Mason Birliĵi ile 

tanēĸtērmēĸtēr. 

 Eckersberg daha ­ok fig¿ratif kompozisyonlar ve portreler yapan, Neo-klasik 

¿slupta ­alēĸan bir ressamdēr ve hocasē ise Neo-klasik ¿slubun baĸlēca ressamlarēndan 

Fransēz J.L.David (1748-1825)ôtir. Rorbyeôēn resimlerinde, ustalarēnēn izleri 

gºr¿lmektedir. Rorbye, soylu ailelerin g¿nl¿k yaĸam sahnelerini ve portrelerini yaparak 

daha ºĵrenciyken tanēnmaya baĸlamēĸ; Danimarkaôda resim sanatēnēn Altēn ¢aĵē olarak 

nitelendirilen 19. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda, ºnemli ressamlar arasēnda yer almēĸtēr.  

M.Rorbye, meslektaĸlarē arasēnda belki de en fazla seyahat eden ressamdēr. 

1830ôlarda bir­ok yere gitmiĸ;  Norve­ôe gittiĵinde manzara resimleri yapmēĸtēr (Resim 

65). Bu resimlerinde, J.C.Dahl (1788-18577)ôin etkisi gºr¿lmekle birlikte ay ēĸēĵē ve 

meĸale ēĸēĵēndaki resimlerinde, Alman Romantik resminin, ºzellikle C.D.Friedrich 

(1774-1840)ôin etkisi hissedilmektedir ki C.D.Friedrich de Rorbye gibi 

C.A.Lorentzenôin ºĵrencisidir. Rorbye, Hollanda ve Parisôte iken ise, sokak hayatēnē ve 

halkēn yaĸayēĸēnē resmetmiĸtir. Parisôte bulunduĵu s¿re­te, hocasē E.W.Eckersbergôin 

oĵlu Erling Eckersberg (1808-1889) ile tanēĸmēĸ; Parisôi birlikte dolaĸmēĸlardēr. 

¥zellikle kiliseler ve parklar ilgilerini ­ekmiĸ; Louvre M¿zesi ve opera binasēnē bir­ok 
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kez ziyaret etmiĸlerdir. Rorbye, ayrēca burada sanat ­evrelerine girmiĸ, birka­ kez 

J.A.D.Ingres (1780-1867)ôēn atºlyesini ziyaret etmiĸtir193.  

Rorbye, daha sonra daĵlēk manzaralarēndan b¿y¿lendiĵi Ķsvi­reôde bir ay kalmēĸ; 

oradan Romaôdaki Danimarkalē sanat­ēlara katēlmak ¿zere Ķtalyaôya gitmiĸtir. Bu arada 

ge­tiĵi yerler arasēnda, Avusturya, Milano, Livorno, Pisa, Floransa, Perugia, Spoleto yer 

almaktadēr. Sonu­ta Romaôya varmēĸ; buradaki Caffe Grecoôda Kuzey Avrupalē 

sanat­ēlarla ve gezginlerle bir araya gelmiĸtir194. Bu kiĸiler arasēnda ºzellikle 38 yēldēr 

Romaôda yaĸayan ve belli bir ¿ne kavuĸmuĸ olan Danimarkalē heykeltraĸ Bertel 

Thorvaldsen (1770-1844) dikkat ­ekmekte; ona sipariĸ verenler arasēnda papalar ve 

imparatorlarēn olduĵu gºr¿lmektedir.  

Rorbye, Romaôdayken yaptēĵē manzara resimlerinde, yapēlarla beraber fig¿rlere 

yer vermeye devam etmiĸtir (Resim 66). 1835 yēlēnēn Aralēk ayēnda Rorbye, dºnemin 

ºnde gelen mimarlarēndan Danimarkalē M.Gottlieb Bindesboll (1800-1856) ile birlikte 

Yunanistan, Ķzmir ve Ķstanbulôu ziyaret etmiĸ; buralarda yaptēĵē resimlerde, Romaôdaki 

¿slubunu s¿rd¿rm¿ĸ, yapēlarēn yer aldēĵē manzaralarēn yanē sēra renkli sokak 

yaĸamēndan sahneleri resmetmiĸtir. ¥zellikle Oryantalist resimlerine hayran olduĵu 

ressam Horace Vernet (1789-1863)ônin izleri, Rorbyeôēn bu resimlerinde kendini 

hissettirmektedir. Ayrēca buralarda gºrd¿ĵ¿ bitkileri, hayvanlarē, giysileri, mobilyalarē 

vb. bir­ok obje ve fig¿r¿ resmetmiĸtir. 1836ôda tekrar Romaôya ge­miĸ; aynē yēlēn yaz 

sonunda, Olevano ve Subiacoôya gidip Romaôya geri dºnm¿ĸt¿r. Romaôya bir­ok kez 

gitse de, aslēnda bazē yºnlerden burada hayal kērēklēĵēna uĵramēĸtēr. Buna karĸēn 

kalabalēk bulmakla birlikte Pompeii ve Napoliôden etkilenmiĸ; ama asēl Subiacoôda 

kendini evinde gibi hissetmiĸtir. Genel olarak gezip gºrerek yaptēĵē 

kompozisyonlarēnda, buralardaki yerel halkē resmetmiĸtir195. 

Rorbye, 1837ôde Kopenhagôa dºnd¿ĵ¿nde ise, yapmēĸ olduĵu seyahat eskizleri 

onun iyice tanēnmasēnē saĵlamēĸ196; hatta daha ºnce belirtildiĵi gibi Danimarka Kralē 

VIII.  Christian onun bir tablosunu satēn almēĸtēr. Kopenhagôda bir yēl kaldēktan sonra 

                                                 
193 K. L. Grand, (2017). ñThe Image Of Traveling, Travel Paintings And Writings By The Danish   

Golden Age Painter Martinus Rorbyeò, RIHA Journal, 0146. https://pure.au.dk/portal/     

files/119772586/RIHA_Journal_Karina_Lykke_ Grand.pdf,  2017. 
194 a.yer. 
195 a.yer. 
196 Jßrgen Wadum, vd., a.g.m., s.72. 

https://pure.au.dk/portal/%20%20%20%20%20files/119772586/RIHA_Journal_Karina_Lykke_%20Grand.pdf
https://pure.au.dk/portal/%20%20%20%20%20files/119772586/RIHA_Journal_Karina_Lykke_%20Grand.pdf
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Sanat Akademisiône ¿ye olmuĸ ve Danimarka sanat d¿nyasēnēn b¿y¿k ºd¿llerinden 

Thorvaldsen madalyasēnē kazanmēĸtēr.  

M.Rorbye, 1839 yazēnda evlenmiĸ; balayēnē ve o kēĸē eĸiyle birlikte Romaôda 

ge­irmiĸtir. 1840 yazēnda Napoli, Capri ve Sicilyaôyē ziyaret ettikten sonra yine kēĸē 

ge­irmek ¿zere Romaôya gelmiĸtir. 1841ôde ise Kopenhagôa dºnerek T¿rkiye, 

Yunanistan ve Ķtalyaôya dair anētsal resimler yapmaya devam etmiĸtir. 1844ôte Rorbye, 

Kunstakademiôde ºĵretmenliĵe baĸlamēĸtēr. Rorbyeôēn resimleri, hocasē Eckersbergôin 

¿slubunu s¿rd¿ren g¿nl¿k yaĸam sahneleri ve yapēlarē gºsteren sahnelerden 

oluĸmaktadēr. Resimleri ger­ek­i, adeta rºportaj niteliĵinde olup resimlerindeki fig¿rler, 

hassaslēk ve duyarlēlēk sergilemektedir. Az sayēda portre, ­ok sayēda manzara yapan 

Rorbye, J.C.Dahl (1788-1857) ve C.D.Friedrich (1774-1840)ôten esinlenmiĸtir197. 

Rorbyeôēn kēsa s¿reli hocalēĵē sērasēnda Christen Dalsgaard (1824-1907), onun ºzel 

ºĵrencisi olmuĸtur198.  

Rorbye, hayatēnēn son iki yēlēnda, Danimarkaônēn kuzeyinde, uzak bir balēk­ē 

kºy¿ olan Skagenôde eskiz ve resimler yapmēĸtēr. Buradayken ºzellikle hava ve ēĸēk 

etkilerini gºzlemleyerek renk kullanēmēna daha fazla ºzen gºsterme yoluna gitmiĸtir. 

Rorbye, b¿y¿k ihtimal orada ­alēĸan ilk Danimarkalē ressam olmuĸtur. Daha sonra 

Skagenôde ­alēĸacak olan, Danimarkaônēn ¿nl¿ ressamlarēndan P.S.Kroyerôēn ¿slubunu 

ve belki de Skagen resim ekol¿n¿n oluĸmasēnē bu ĸekilde etkilediĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. 

45 yaĸēnda vefat eden M.Rorbye, geride bir eĸ ve ¿­ ­ocuĵun yanē sēra binlerce 

eskiz, suluboya resim ve zengin bir yaĵlēboya tablo koleksiyonu bērakmēĸtēr199.  

¢ok seyahat eden, Doĵu yolculuĵuna ­ēkan, gºzlemci ve ¿retken bir ressam olan 

Martinus Rorbyeôēn, Oryantalist resimler yapmasē ­ok doĵaldēr. ¢¿nk¿ ­oĵu Oryantalist 

ressam i­in olduĵu gibi, Danimarkalē bir ressam olan Rorbye i­in de Doĵu farklēdēr, 

egzotiktir. Uzun s¿re kaldēĵē ya da seyahat ettiĵi yerlerde yaptēĵē resimlerin ¿slubu, 

Oryantalist resimlerinde de kendini gºstermektedir. Genelde Oryantalist resimlerinde, 

manzaralarē, manzara i­indeki yapēlarē, g¿nl¿k yaĸamē ve bu yaĸam i­indeki insanlarē 

                                                 
197 Suzanne Ludvigsen, ñMartinus Christian Wedseltoft Rorbye ò, Ambassador John L. Loeb JR. Danish 

Art Collection, ed. Elisabeth Fabritius, Dalton (Massachusetts): The Studley Press, 2005, s.404. 
198 Suzanne Ludvigsen, ñChristen Dalsgaardò, Ambassador John L. Loeb JR. Danish Art Collection, ed. 

Elisabeth Fabritius, Dalton (Massachusetts): The Studley Press, 2005, s.69.  
199 Jytte W. Keldborg, a.g.e., s.41. 
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resimlerine taĸēmēĸ; ayrēntēcē, ger­ek­i, titiz bir ¿slupla ­alēĸmēĸtēr. Her zaman eskizler 

yapan Rorbye, ºzellikle seyahatleri sērasēnda, ­oĵu Oryantalist ressam gibi defterlerini 

­izimlerle doldurmuĸ; hatta g¿nl¿k tutmuĸtur200. 

1.2. DOĴU GEZĶSĶ VE G¦NL¦KLERĶNDEN YANSIYANLAR 

Martinus Rorbye, Danimarkaônēn Altēn ¢aĵ ressamlarē arasēnda belki de en ­ok 

gezenidir. Meslektaĸlarē Romaôya gitmekle yetinirken O, Yunanistan ve Ķstanbulôa 

gitmeyi gºze almēĸtēr. Yolculuk boyunca bir­ok olumsuzlukla m¿cadele etmek zorunda 

kalmēĸtēr: saĵlēk sorunlarē, bazen haftalarca aynē giysileri giymek zorunda kalmasē, 

yerlerde uyumasē, devamlē kēraĵēlara maruz kalmasē, yerel halklara kendini ifade 

edememesi, vb.  

Bu yolculuklar boyunca Rorbye, ­ok d¿zenli ve ēsrarlē bir ĸekilde g¿nl¿k 

tutmuĸtur. G¿nl¿klerdeki ciddi ve aĵērbaĸlē, belki bir anlamda kuru/ yavan anlatēm, 

onun haksēz yere bir ºl¿ adam olarak nitelendirilmesine neden olmuĸtur. Arkadaĸlarēna 

karĸē sert yargēlarda bulunsa da, onlardan uzaklaĸmamēĸ, a­ēk fikirli bir gezginin 

yabancē birine duyduĵu sempatiyle onlara yaklaĸmēĸtēr. 

Bug¿ne kadar korunmuĸ olan g¿nl¿kler, Rorbyeôēn ¿­ b¿y¿k gezisine ait 

olanlardēr. Birincisi 1830ôdaki Jutland ve Norve­ turudur; ikincisi 1834-1837 yēllarēnda 

G¿neyôe yaptēĵē gezidir ve ¿­¿nc¿s¿ ise 1839-1841 yēllarēnda eĸi Rose ile Ķtalyaôdaki 

balayēnē kapsayan gezidir. Bi­imsel olarak birbirinden farklē olan bu ¿­ g¿nl¿ĵ¿n ortak 

ºzelliĵi, Rorbyeôēn iĸine, eserlerine ve eĸ dostuna gºsterdiĵi vicdanlē yaklaĸēmdēr. 1834-

1837 yēllarēnē kapsayan ikinci g¿nl¿ĵ¿, 19.y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Danimarkalē 

sanat­ēlarēn mesleki ama­lē yolculuklarēnē b¿t¿n¿yle nakleden en ºnemli ve kapsamlē 

kaynaktēr denebilir.  

G¿nl¿kler, 31 Mayēs 1830-28 Temmuz 1841 arasēndaki dºnemi kapsamakla 

birlikte bu ­alēĸmanēn i­eriĵi gereĵi 1835 Eyl¿lô¿nden 1836 ķubatôēna kadar olan 

bºl¿m¿ ele alēnmēĸtēr. Bu yapēlērken belli bir akēcēlēk saĵlanmasē i­in g¿n g¿n, satēr satēr 

­eviri yapēlmadēĵē gibi her g¿n i­in ayrē dipnot verilmemiĸtir201.   

                                                 
200 Grand, 2017. 
201 Martinus Rorbyes rejsedagboger, Kilder Til Dansk Kunsthistorie,. https://mr.ktdk.dk/. Eriĸim: 

17.03.2019. 

https://mr.ktdk.dk/
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1835 Eyl¿lô¿nde Rorbye, Ķtalyaôdadēr; Napoliôye gider, oradan Amalfi, 

Sorrentoôyu ziyaret eder. Napoliôde Castel Nuovoôyu gºr¿r. 6 Eyl¿l 1835ôte Bindesboll, 

Pompeiiôden dºner ve Rorbye, onunla birlikte Yunanistanôa gitmeye karar verir. Bunun 

yararēna olacaĵēnē d¿ĸ¿nmekle birlikte Rose ve annesinin bu haberi nasēl karĸēlayacaĵēnē 

merak eder. Aynē ayēn i­inde ºrneĵin, Maddolini ile Caserta arasēndaki su boru hattēnē 

gºrmeye gider, Avrupaônēn belki de en b¿y¿k sarayē olabileceĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ Caserta 

sarayēnē ve Roma Colosseumôa ºrnek olduĵu d¿ĸ¿n¿len Capua amfitiyatrosunu gºr¿r 

(10 Eyl¿l 1835). Bu arada gittiĵi yerlerde kiliseleri gezer, freskolarēnē inceler. 

Bindesboll ile onu ziyaret etmek i­in Romaôdan gelen misafirleri olmuĸtur. Verimli 

topraklara sahip Terra di Lavoroôya, oradan da Apeninlerôi aĸarak Avellino kasabasēna 

gider (15 Eyl¿l 1835). Burada ­ok g¿zel manzaralarla karĸēlaĸan ressam, yollarda at 

arabalarē, kºyl¿ler, eĸekler ve katērlar olduĵunu belirtir; buradan Arianoôya ge­tiĵini ve 

Apeninlerôin g¿zelliĵini dile getirir (16 Eyl¿l 1835). T¿m bu yolculuk boyunca ara ara 

hērsēz ve haydut korkusundan, kºt¿ davrananlardan ve kendilerine eĸlik eden muhafēz ya 

da rehberden bahseder. Foggia ve Cerignolaôdan ge­erek liman kenti Barlettoôya 

varērlar. Korfuôya gidecek gemide yer arayēp bulamayēnca diĵer kēyē kenti Traniôye 

devam ederler. Barlettoônun pazar alanēnda b¿y¿k ve bronz Heraklides heykelini 

gºr¿rler. Genelde hava kapalē ve yaĵmurlu ge­er. Traniôdeki kiliselerdeki Maĵrip 

¿slubundan etkilenir; buradan kēyē ĸeridini devam ederek Molfettaôya ge­erler. Burada 

da bir kilise gºr¿p ºnce Giovinazzoôya, sonra Bariôye giderler. Yaĵmurlu havaya 

raĵmen bir festivale denk gelirler; buradaki b¿y¿k kilise aydēnlatēlmēĸtēr ve m¿zik 

­alēnmaktadēr (19 Eyl¿l 1835). Ertesi g¿n de devam eden festival akĸamēnda, hava 

y¿z¿nden kesintiye uĵrasa da havai fiĸekler atēlēr. Ayrēca kendini Danimarkalē olarak 

tanētan, yanēnda c¿cesiyle bir savaĸ­ē gºr¿r; ama bu kiĸinin insanlara bir­ok yalan 

attēĵēnē da belirtir. Bariôde g¿zel kiliseleri gezmeye devam ederler. Geldikleri bu kadar 

yol boyunca yanlarēndaki kiĸiler, bazen eksilmiĸ, bazen artmēĸtēr. Bariôden ayrēlēp bir 

adaya benzettiĵi Tarentôe varērlar; kaldēklarē hanēn sahibi olan Fransēz adam, eski zaman 

hik©yeleriyle Rorbyeôa baygēnlēk verir. Ressam, Tarentôte bir­ok harabe olduĵunu 

belirtir. Tarentôten ayrēldēktan sonra nispeten b¿y¿k bir kasaba olan ve barok 

kiliseleriyle dikkat ­eken Lecceôye gelirler. 23 Eyl¿l 1835 g¿n¿ Lecceôden Otrantoôya 

ge­erler, ama burada birka­ g¿n kalmak zorunda kalērlar. Rorbye, her anlamda burada 

sēkēcē g¿nler ge­irir; o g¿ne kadar bundan daha kºt¿ bir yer gºrmediĵini belirtir. Yine 
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de bu arada ­evreyi gezerler, eski mezar taĸlarēnē ve bir yer altē kilisesini gºr¿rler. 

ķiddetli ve gºk g¿r¿lt¿l¿ yaĵmurlar s¿rmektedir. Bu arada bir Rus diplomat ile 

tanēĸērlar; Korfuôya gitmek isteyen bu diplomat, doĵup b¿y¿d¿ĵ¿ Yunanistan hakkēnda 

bilgiler verir. Nispeten eĵlenceli ve yararlē bir arkadaĸlēk olmuĸtur (29 Eyl¿l 1835). 

Rorbye, bir t¿rl¿ yola ­ēkamamēĸ, sēkēlmēĸtēr; Rus diplomat ile gºr¿ĸmeye devam eder, 

hatta bir g¿n Rus diplomat, ressama Fransēzca gazete okur. Otrantoôda bekleyeli dokuz 

g¿n olmuĸtur ve Rorbye, bu delikten ­ēkamadēklarēnē belirtir. Kuvvetli r¿zg©r devam 

etmekte; ­evrede dolaĸarak, kiliseye giderek, kitap okuyarak ve Rus diplomat ile 

gºr¿ĸerek vakit ge­irmektedir. Boĸa zaman ve para kaybettiĵinden bayaĵē ¿zg¿nd¿r. 

Bazen g¿nd¿zleri uyumakta, sonra ĸehrin en iyi kahvehanesine gidip orada vakit ge­iren 

tembel insanlarēn k©ĵēt oynamalarēna ĸahit olmaktadēr. Bir keresinde de fl¿t¿n¿ ­ēkarēp 

Rus diplomata vermiĸ, birlikte eĵlenmiĸlerdir.  Sēkēntēlē g¿nlerden sonra nihayet 

beklenen gemi gelir ve 6 Ekimôde yola ­ēkēlēr. Ertesi g¿n de hava iyidir, Arnavutlukôun 

daĵlarē ve Ķyon adalarē gºr¿nmeye baĸlar. Her ĸey sēradan ama iyi ilerlemektedir. Bir 

fincan kahve i­en Rorbye, geceleyin g¿vertede m¿zik ve oyunlarla eĵlenir. Gece saat 

¿­te Korfu giriĸindeki kayalēk kanal olan Lanterna di Colombaôdan (Kolomb Feneri) 

ge­miĸlerdir; 8 Ekim saat on birde Korfuôya vardēklarēnda karantina ile karĸēlaĸmēĸ, ama 

Napoliôde kolera ile ilgili hi­bir ĸey duymadēklarēna yemin ederek bundan 

kurtulmuĸlardēr. Korfuôda gºrd¿ĵ¿ ­eĸitli kēyafetlerden etkilenen Rorbye, kalabalēk 

olduĵunu, ama buradaki insanlarēn Ķtalyaôdakilere gºre daha m¿tevazē olduĵunu belirtir. 

Ertesi sabah resim yapmēĸ; ºĵleden sonra Ulysses ile iliĸkilendirdiĵi Potamosôa gidip 

beĵenmiĸtir. Akĸam¿st¿ basit bir meyhanede yemek yiyip m¿kemmel Arnavut 

ĸarabēndan i­erler.  

10 Ekim sabahē resim yaparken Bindesboll ve Albay arkadaĸē gelince birlikte 

Ķsko­larôē izlemeye giderler; gayda ve davullarla yaptēklarē m¿zikten etkilenirler. Bunlar 

arasēnda Rorbye, para iĸlerini halletmeye, gezmeye, Albay ile vakit ge­irmeye, kahve 

i­meye ve Roseôa mektup yazmaya devam eder. 12 Ekimôde bir terzi d¿kk©nēnē ve bir 

bileyiciyi resmeder; buradaki binalarēn pek resmedilecek ºzelliĵi olmadēĵēnē, insanlarēn 

daha resmedilesi olduĵunu belirtir. Bu arada ­eĸitli kiĸilerden yolculuk hakkēnda fikirler 

alēr. Hava yine bozmaya baĸlar; az resim yapabilir. Sahilde y¿r¿y¿ĸe ­ēkar, yerel 

halktan etkilenir; ama bir yandan da kendini Ķngiltereôde gibi hisseder. Hava yumuĸasa 

da, aralēksēz yaĵmurlu olduĵu g¿nler vardēr; yine de gezer ve manzaralarē b¿y¿leyici 
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bulur. Siroko devam ettiĵinden barka da yola ­ēkamaz. Bºylece Rorbye, etrafta gºrd¿ĵ¿ 

manastērē, kahvehane otururken ­evresindeki insanlarē, gelip gidenleri resmeder. 16 

Ekim 1835ôte pasaportlarēnē alarak Avusturya barkasēndan yer ayērtērlar. Tanēdēklarla 

vedalaĸēr, yemekten sonra kahve i­er. Hatta o sērada Ķngiliz rahibin hizmetk©rē bir 

kavgaya karēĸēr. Ertesi sabah g¿verteye ­ēktēklarēnda ancak akĸam¿zeri demir 

alacaklarēnē ºĵrenirler ve tekrar karaya ­ēkarlar. Akĸam yemeĵinde, bir adamdan 

Yunanistan hakkēnda bilgi alērlar. O gece de gemi hareket etmez ve Rorbye, yabancē 

insanlarēn d¿nyasēna girmenin her zaman hoĸ olmadēĵēnē belirtir. Ama erken yatar ve o 

gece g¿zel bir uyku ­eker.  

18 Ekim 1835 tarihinde, sabah altēda hareket eden geminin adē Dolphin 

(Yunus)ôdir. G¿zel bir r¿zg©rla Korfu kanalēna yollanērlar ve bºyle devam ederse ertesi 

ºĵleden sonra Patrasôta olacaklarē belirtilir. Ama hava bozar ve Paxosôtan geri dºnerler. 

Ertesi sabah da hava kºt¿d¿r ve Epirusôtaki Murtoôya girerler; ama gemi girdaba girmiĸ 

gibidir. Kaptan ºfkelidir. Diĵer limandaki T¿rk gemilerini gºrebilmektedirler. Gece 

daha sakin olmakla birlikte a­ēk denizde hava yine kºt¿d¿r. Yolculardan bazēsē bir 

ĸeyler okumakta ya da yazmakta, pipo i­mekte; Rorbye da gºrevlilerden birini 

resmetmektedir. Kaptan Jerolamo Tura g¿vende olduklarēndan dolayē mutludur. Akĸam 

saat 9.30 civarēnda havanēn bozmasēyla gºk g¿r¿lt¿s¿, yaĵmur, birbirini izleyen 

ĸimĸekler baĸlar; ama Dolphin dingindir. 21 Ekim sabahē saat 6.00ôda hava daha iyidir 

ve Murto limanēndan yola ­ēkēlēr, tekrar Paxos ge­ilir. R¿zg©r gittik­e iyileĸir ve 

akĸam¿st¿ saat 5.00ôte Monte di Sapho ge­ilir, ilerledik­e saĵ tarafta Ķthaka gºr¿l¿r. 

Ama hava kararēnca adayē gºrmek zorlaĸēr. Diĵer Ķyon adalarē gibi daĵlēktēr. 

Kuyrukluyēldēz gºren Rorbye, uzun s¿re g¿vertede oturur ve bir Alman ile sohbet eder. 

Ertesi sabah saĵ taraflarēnda Moraôyē, Missolonghiôyi, Patrasôē gºr¿rler. ¢oĵu yer harap 

haldedir; antik kentin 15 Nisan 1821ôde tahrip edildiĵini belirtir Rorbye. 23 Ekim gecesi 

Patrasôa varēr ve orada kalērlar. Diana tapēnaĵēnē ziyaret ederler. Bavaryalē manzara 

ressamē Rottmann ile tanēĸērlar. Akĸam¿zeri uzun pipolarla t¿t¿n ve kahve i­erler. 24 

Ekim sabah saat 9.00ôda havanēn iyi olmasē ¿midiyle Patrasôtan ayrēlērlar, ama pek iyi 

gitmez. Ķki at ¿zerinde, yoksul giysiler i­inde ve yaĵmur altēnda yola koyulurlar; bu 

¿­l¿, yanlarēndaki saĵlēklē ve g¿zel giysili iki Yunan ile ºzg¿n bir gºr¿nt¿ verir. Yoĵun 

yaĵmurdan nehirler kabarmēĸtēr ve ge­mesi zordur, i­lerinden biri, korkmuĸ ata yardēm 

etmek isterken ayakkabēsēndan birini kaybeder. Geceyi bir ahērda, ateĸ yanēnda 
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uyuklayarak ge­irirler. Vostizaôya varmak imk©nsēz gibi gºr¿nmektedir. Ama ertesi g¿n 

Vostizaôya varērlar. Meydan kalabalēktēr ve bir kasabadan ­ok barakalardan oluĸan bir 

pazar yeri gibidir. T¿rkler tarafēndan ­ok tahrip edilmemekle birlikte Vostiza yeniden 

kurulmalēdēr. Onbir saatlik yolculuktan sonra Cretaôya varērlar. Orasē da ­ok konforlu 

deĵildir; kahvesi de olmamasēna raĵmen Rorbye orada olmaktan memnundur. ¢ok 

pitoresk gºr¿nen Yunan nºbet­ilerden bahseder. Gece Kaitaôya ulaĸērlar. 27 Ekimôde 

Korintôe varērlar ve Moraônēn t¿m kuzey kēyēsēnē ge­mek zorundadērlar. Bir­ok 

g¿zelliĵin yanē sēra harap yerler de sºz konusudur.  28 Ekimôde Korintôten ayrēlarak 

Ķstmusôu ge­erler, Eigna ¿zerinde g¿neĸ y¿kselir, sabah saat 9.00ôda Kalamakiôye 

gelirler. Deveye binen Rorbye i­in yol hem g¿zel, hem sēkēcē ve tehlikelidir.  Akĸamē 

Megaraôda g¿zel bir yemekten sonra Korintôten itibaren ilk kez hasēr ¿st¿nde uyku 

­ekerler ve bºylece sabaha keyifle baĸlayēp yola koyulurlar. ¥ĵlende Lepsia (Eleusis)ôe 

varērlar (29 Ekim 1835). Kasaba, eskiye ait refah izleri taĸēmakla birlikte her yer 

yoksulluk i­indedir, ama ­ok pitoresktir. Daha sonra yorgun atlarēyla Atinaôya varērlar. 

¢oĵu yer haraptēr ama Akropol ve Teseus tapēnaĵē ge­miĸe tanēklēk eder. 30 Ekim g¿n¿ 

oradaki Danimarkalēlar ile buluĸurlar. Ertesi g¿n de onlarla dolaĸan ve i­en Rorbye, 

kendisine iyi davrandēklarēnē belirtir. Bu arada annesine mektup yazar. 1 Kasēm sabahē 

soĵuktur. Akropolôde dolaĸēr ve sanat hazinelerinin zenginliĵine, mimariye hayran kalēr; 

harika manzaradan ve pitoresk gºr¿n¿mden bahseder. Kēsacasē, der, bir ressamēn 

isteyeceĵi her ĸey neredeyse burada. Rorbye, 2 Kasēm sabahē Akropol ve Teseus 

tapēnaĵē civarēnda dolaĸarak resim yapacak yer arar; ºĵleden sonra bulup resmeder. 

Sonra Pireôye gider; Pireôye giden yol atlarla, eĸeklerle develerle aĸēlēr. Atinaôdan Pire 

limanēna giden bu yol, Antik duvar kalēntēlarē ¿zerindedir; Pire ĸehri de Antik harabeler 

¿zerine kuruludur. Ertesi g¿n resim ­izmek i­in burada dēĸarēya ­ēkar; ºĵleden sonra 

baĸlayan yaĵmurla eve dºner ve annesi ile Roseôa mektup yazar. 4 Kasēmôda resim 

yapma niyetiyle dēĸarē ­ēkar; ama soĵuk hava ve r¿zg©r buna engel olur. Kendini, 

­arĸēyē resmetmeye verir, terzi d¿kk©nēnēn kºĸesinde oturarak ºĵleden sonra da ­izmeye 

devam eder. 5 Kasēm sabahē da resim yapar; ama insanlar tarafēndan rahatsēz edilir;  ki 

bu insanlar, aynē zamanda kire­/ ēhlamur aĵacē yakarak kendi eski binalarēna da zarar 

vermektedir. ¥ĵleden sonra ĸehrin harabeleri arasēnda gezmeye devam eden Rorbye, 

g¿zel ve k¿­¿k Bizans kiliselerine rastlar. Binalarēna bu kadar az ºzen gºsterirken 

giyimlerine ºnem vermelerini ilgin­ bulur.  
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6 Kasēm g¿n¿, yazdan kalma bir g¿n gibidir ve b¿t¿n g¿n dēĸarēda olan Rorbye, 

resim yapēp durur. Atina gibi bir konuma sahip ĸehir gºrmediĵini hayranlēkla belirtir.  

G¿neĸin batmasēyla hava soĵur ve eve dºner. 7 Kasēm g¿n¿ de resmetmeye, dolaĸmaya 

ve arkadaĸlarēyla gºr¿ĸmeye devam eder. Ertesi g¿n bir adam ondan portresini 

yapmasēnē ister. 9 Kasēm g¿n¿ bir ge­it tºreni d¿zenlenir; Kral ve askerler sokaktadēr; 

Rorbye, bundan ­ok kºyl¿ler ve kalabalēktan etkilenir. Daha sonra Akropolôe gider; 

ama hava, resim yapmak i­in ­ok soĵuktur. 10 Kasēm g¿n¿ hava g¿neĸli; ama soĵuktur. 

Yine de neredeyse t¿m g¿n resim yapar. Burada sēcaklēĵēn Ķtalyaôdakinden daha 

yumuĸak olduĵu d¿ĸ¿n¿lebilir ama pek de ºyle deĵildir: burada kuvvetli fērtēnalar 

g¿nlerce s¿rebilir ve Rorbye, burada donabileceĵini belirtir. Akĸam¿st¿ Roseôa yazar. 

11 Kasēm sabahē Teseus tapēnaĵēnēn k¿­¿k ­izimini bitirir; ºĵleden sonra Dor 

¿slubundaki portikoyu resmetmeye baĸlar, ama r¿zg©r ve yaĵmurun baĸlamasēyla 

bērakēr. Sonrasēnda Hansenôi ziyaret eder, Roseôa mektubunu bitirir ve arkadaĸlarēyla 

sohbet eder. Ertesi sabah portiko resmine devam eder, ki bunu resmetmek i­in ­ok g¿zel 

bulur, ama ºĵleden sonra hava bozar. Daha sonra antik bir manastērē gezer, oradan da 

Atina g¿zel gºr¿n¿r. 13 Kasēm sabahēnē da Akropolôde ge­irir; ama r¿zg©rdan ­ok 

rahatsēz olur. Akĸam¿st¿ Roseôa mektup yazar. 14 Kasēm sabahē da Akropolôde resim 

yapar. Tapēnakta kazē yapan biri, bir al­ak kabartma bulur. Her g¿n buna benzer 

haberler gelir. ¥ĵleden sonra bir kahvehanede ilk kez nargile i­er, kahveyi ­ok tuhaf 

bulur. Daha sonra bir mandolin ¿reticisini ziyaret eder. Hava resim yapmasēna izin 

vermez ama mutludur. 15 Kasēm g¿n¿ Arnavutlar iledir; bazēlarēnē resmeder. Ertesi g¿n 

Illisusôta resim yaparken beĵenilerini dile getiren Fransēz ­iftin sºzlerini anlamadēĵēnē 

sandēklarēnē belirtir. 17 Kasēm g¿n¿ eski gitar ¿reticisi ile gºr¿ĸ¿r; sonrasēnda pitoresk 

bir kahvehaneyi ve bir T¿rkô¿ resmeder. 18 Kasēm sabahē Akropolôde resim yapar; ama 

yine r¿zg©rlē bir g¿nd¿r. Kazē yerinde kanatlē bir fig¿r¿n olduĵu al­ak kabartma gºr¿r; 

fig¿r¿n ­ok g¿zel olduĵunu, ama Partenonôa ait gibi durmadēĵēnē belirtir. ¥ĵleden sonra 

da biraz resim yapar, ama yine soĵuk ve r¿zg©rlēdēr. Akĸam¿zeri aĸaĵē kēsēmda, bir­ok 

kadēn saatlerce ­amaĸēr yēkar; hepsi de b¿y¿k beyaz pantolon giymiĸtir. 19 Kasēm 

sabahē Akropolôde ­alēĸmaya baĸlar, Partenonôun birka­ s¿tununu resmeder. G¿zel bir 

Kasēm g¿n¿d¿r ve zevkle ­alēĸēr. Ama akĸam yemeĵine doĵru yine r¿zg©r ­ēkar, 

­alēĸmasē zorlaĸēr ve resmi bitirdiĵinde kºpek gibi donmak ¿zeredir. Ertesi g¿n de 

Akropolôde ­alēĸmayē s¿rd¿r¿r; ayrēca tanēdēklarēyla gºr¿ĸ¿r.  
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21 Kasēm 1835 tarihinde, Akropolôdeki Atinalēlarôē ve R¿zg©r Kulesi olarak 

bilinen kuleyi resmettiĵini belirtir. Ayrēca Ķstanbul yolculuĵu hakkēnda birileriyle 

konuĸur. 22 Kasēm g¿n¿ g¿zel bir g¿nd¿r ve b¿t¿n g¿n Akropolôde yalnēzdēr, iĸ­iler 

yoktur. G¿neĸ ­ok g¿zel batar ama ardēndan soĵuk gelir ve Rorbye da bir fincan ­ay ile 

ēsēnmak i­in oradan ayrēlēr. 23 Kasēm g¿n¿ de, ºnceki g¿n gibi g¿zeldir ve Rorbye, 

Partenon ºn¿ndeki s¿tunlar arasēnda ­alēĸmaya devam eder. Ķstanbul gezisi hakkēnda 

Hansen ile konuĸur. Ertesi g¿n de Akropolôdedir, sonra bir Ķtalyan kafesine gider. Bu 

arada kaldēklarē yerle ve maddi olanaklarla ilgili sorunlar vardēr. 25 Kasēm g¿n¿ r¿zg©r 

y¿z¿nden Akropolôde ­ok ­alēĸamaz. 26 Kasēm da r¿zg©rlēdēr ve resmi toz i­inde kalēr. 

Oteldeki g¿zel akĸam yemeĵinden sonra bir kahvehanededir. Sonrasēnda Hansen ile 

vakit ge­irerek resimlerine bakar. Bindesboll ile ertesi g¿n birileriyle gºr¿ĸ¿r ve 

Akropolôe giderler. ¥nceki g¿n baĸladēĵē kahvehane resmini bitirir. 28 Kasēm g¿n¿ de, 

­ok ºnceden baĸladēĵē bir Parthenon resmini tamamlar. Bu arada Sir Watson ve Sir John 

Adamsôdan ­eĸitli sipariĸler alēr ve hayatēnda ilk kez bu kadar sipariĸ aldēĵēnē belirtir, 

bunlarē yetiĸtirememe endiĸesi taĸēr. Aynē g¿n akĸam¿st¿ Partenonôun kapēsēndan g¿n 

batēmēna doĵru bir gºr¿n¿m¿ resmetmeye baĸlar. Ertesi sabah Akropolôde biraz ­alēĸēr, 

hava soĵuktur. Akĸama doĵru Ķtalyan kafesine gider ve Eckersbergôe mektup yazmaya 

baĸlar. 30 Kasēm g¿n¿ soĵuktan pek dēĸarē ­ēkmaz. 1 Aralēk g¿n¿ ise g¿zel bir g¿nd¿r 

ve b¿t¿n g¿n resim yapar. Ayrēca Hansenôi ziyaret eder; Roseôa mektup yazarak 

Ķstanbulôa gitme kararēndan bahseder.  

2 Aralēk g¿n¿ de g¿zeldir ama ­ok r¿zg©rlēdēr; Akropolôde resim yapmayē 

denese bile baĸarēlē olamaz. Onun yerine ĸehirdeki bir T¿rk evini resmeder ïki o sērada 

askeri hastane olarak kullanēlmaktadēr ve hasta askerlerle doludur. Akĸam¿zeri Roseôa 

yazdēĵē mektubu bitirir. 3 ve 4 Aralēk g¿nleri Akropolôde ­alēĸmaya devam eder. 4 

Aralēk g¿n¿ T¿rk kahvesi i­er, etrafē dolaĸēr. 5 Aralēk g¿n¿, hayal edilebilecek en g¿zel 

g¿nd¿r, adeta bir yaz g¿n¿d¿r. B¿t¿n g¿n Akropolôde ­alēĸēr, bir resmini bitirir. Hansen 

ile neĸeli bir akĸam ge­irir. 6 Aralēk g¿n¿ Bindesboll ile kazē alanēnda dolaĸēr, arada 

resim yapar, Tesseus tapēnaĵēna giderler. Bir yangēnēn yanē sēra bir ­obanla s¿r¿s¿n¿ 

gºr¿rler. Harika bir g¿n olduĵunu belirtir. 7 Aralēk 1835 g¿n¿ Bavarya Kralē gelir; 

geceye kadar ­eĸitli etkinlikler d¿zenlenir. En eĵlencelisi, insanlarēn saraydaki dansēdēr. 

Ertesi g¿n Ķngiliz arkadaĸlarē, resimlerini gºrmeye gelir. Diĵer taraftan T¿rkiye 

yolculuĵu i­in gereken para saĵlanmaya ­alēĸēlēr. Hollanda baĸkonsolosu ve 
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Danimarkalē konsolos muavini ile gºr¿ĸ¿l¿r. 9 Aralēk sabahē da pasaport ve gemiye 

bilet iĸleri ile uĵraĸēlēr. Daha sonra Teseus tapēnaĵēnda biraz ­izim yapar ama artēk aklē 

yolculukta olduĵundan iĸin zevki biraz ka­mēĸtēr. 10 Aralēk g¿n¿ belki soĵuktan ya da 

ºnceki g¿n fazla incir yediĵinden pek iyi kalkmamēĸtēr. Hava da r¿zg©rlē olduĵundan 

Akropolôde ­alēĸmak zordur. Nice tapēnaĵēnēn ilk s¿tunu ayaĵa kaldērēlmēĸtēr; 

Ķstanbulôdan dºn¿p bunu resmedeceĵini d¿ĸ¿n¿r. Daha ºnce Bindesboll ile gittiĵi, 

Akropol civarēndaki Huulerneôye gider. 11 Aralēk g¿n¿ arkadaĸlarēyla vedalaĸērlar. 

Demir alēp t¿m gece seyahat ederler. Ertesi sabah Sire (Syros) adasēna varērlar. Gece 

baĸlayan fērtēna g¿n boyu da s¿r¿nce limanda kalērlar. 13 Aralēk g¿n¿ hala hava serttir 

ve karaya ­ēkmadan olacak gibi deĵildir. Ķtalyan d¿z ­atēlē evlerini andēran yapēlar geniĸ 

ve dayanaklēdēr. Limanda gºr¿len ­ok sayēda gemi, ticaretin ºnemini gºsterir. Burasē 

kēra­ bir adayken Tinos ve Andros daha g¿zel, y¿ksek ve daĵlēktēr.  

B¿t¿n gece s¿ren yolculuktan sonra 14 Aralēk 1835 sabahē saat 11.00ôde Ķzmirôe 

varērlar. Rorbye, hem giriĸin, hem manzaradaki renklerin g¿zelliĵinden bahseder. Ama 

soĵuktur ve y¿ksek daĵlarēn zirvesinde kar gºr¿rler. Ayakkabēlarēnē ­ēkararak bir cami 

i­ine girdiklerinden ve ­arĸēnēn ­ok ilgin­ oluĸundan sºz eder. O gece pek iyi uyuyamaz 

ve sabah biraz ateĸi vardēr; g¿n¿ de ­ok iyi ge­mez. Eski ĸehre doĵru y¿r¿r ve buradan 

ĸehrin gºr¿n¿m¿ harikadēr. Kervan Kºpr¿s¿ône (Resim 63) giderler ve bir T¿rk 

nºbet­iyle kahve i­erler. ¥ĵleden sonra ĸehirde dolaĸēp ­arĸēya giderler; ama soĵuk, 

resim yapmasēna engeldir. 16 Aralēk sabahē resim yapmak amacēyla Kervan Kºpr¿s¿ône 

(Resim 64) gider. Birbiri ardēna gelen fig¿rler ve ĸeyler gariptir ve resmedilmeye 

deĵerdir. Sēralar halindeki develer ve ­evresindekiler ­ok g¿zel ve ilgin­tir. Sonrasēnda, 

ºnceki g¿n gibi ­arĸēya gider ve bir T¿rk kahvehanesine girerler. Sonraki iki g¿nde 

­eĸitli pitoresk T¿rk kahvehanelerine ve Rum kiliselerine gitmeye devam ederler. 

ķehrin T¿rk yerleĸimini gezerler; insanlarēn yabancēlara karĸē iyi davrandēklarēndan 

bahseder. T¿rklerle dolu bir buharlē gemiyle yola ­ēkarlar. Yelkenlerin altēnda, 

g¿vertede yattēklarēndan ve dalgalar buraya ulaĸtēĵēndan kºt¿ bir gece ge­irirler. Ertesi 

ºĵlen Truvaôdan ge­erek ¢anakkale Boĵazēôna ulaĸērlar. ¢eĸitli kalelerin ºn¿nden 

ge­erler; gece sakindir ve gece yarēsē Geliboluôda kalērlar. Marmara Deniziône ilerlerken 

hava soĵuktur ve iki kēyē da daĵlēktēr. G¿n batēmēnda Ķstanbulôa varērlar. 20 Aralēk 

sabahē saat 5.00ôde kalkan Rorbye, heyecandan uyuyamamēĸtēr. Gemi, Sarayburnu 

a­ēklarēna demirlemiĸtir. G¿n aydēnlandēĵēnda, nihayet Rorbyeôa t¿m ihtiĸamēyla 
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Ķstanbulôu gºsterir ve ĸehir, bu adē hak etmektedir (Resim 2). Bu, Oônun i­in yeni bir 

d¿nyadēr ve ger­ekten b¿y¿leyicidir. Danimarkalē rehber Romani sayesinde kalacak yer 

bulurlar. Rorbye, t¿m g¿n Pera ve Galata civarēnda dolaĸēr. Daha yeni a­ēlan bir otelin 

ilk m¿ĸterileridir; her ĸey yeni ve iyidir.  

21 Aralēk g¿n¿ hava ­ok kºt¿d¿r; yaĵmur ve ­amur i­inde dolaĸēr. Ertesi g¿n de 

hava iyi deĵildir; karlē ve ­ok soĵuktur. R¿zg©r i­ine iĸlemektedir. Ķnsanlarēn, onlara iyi 

ve ilgili yaklaĸēmēndan bahseder. 23 Aralēk g¿n¿ hava ­ok d¿zelmese de Romani ile 

­ēkarlar, ilk ºnce onun evine giderler. Romaniônin eĸi, sedirde oturmakta ve tandēr ile 

ēsēnmaktadēr. T¿rk kahvesi i­erler. Daha sonra Ayasofya, Sultanahmet Camii, 

Kapalē­arĸē, Hipodrom ve Binbirdirek Sarnēcē gibi tarihi yapēlarē ziyaret ederler. Her ĸey 

­ok ilgin­tir. 24 Aralēk g¿n¿ de yollar kºt¿d¿r ve damlarda kar vardēr. Yine de 

Ķstanbulôda gezmeye devam ederler; S¿leymaniye Camii ile Bayezid Camiiôni gºr¿rler.  

Daha sonra Kapalē­arĸēôya giderler ve Rorbye alēĸveriĸ yapar. Akĸam¿st¿ Roseôa 

mektup yazar. 25 Aralēk yani Noel G¿n¿ sabahē Galataôya gidip alēĸveriĸ yapar; tek 

sēkēntēsē, ­ok ¿ĸ¿mek ve arkadaĸlarēndan mahrum olmaktēr.  

26 Aralēk sabahē birinin hayal edebileceĵi en g¿zel g¿neĸ ēĸēĵēyla Ķstanbulôa 

uyanēr. Kapalē­arĸēôya doĵru giderler, bir camiyi ararlar ama sonra Yedikuleôye giderler. 

Sur dēĸēna ­ēkarlar; selvi aĵa­lē mezarlēklardan ve daha bir­ok pitoresk noktadan 

etkilenirler. Ama ­ok soĵuktur ve su y¿zeyi buz tutmuĸtur. Bir ĸey ­izemese bile zevkli 

bir gezi olmuĸtur. Akĸam¿st¿ Roseôa yazar. O gece bayaĵē kar yaĵar ve odasēnda 

bulunan kaptaki su donar. Aslēnda her ĸey evindeki gibidir. Isēnmak i­in dēĸarē ­ēkar ve 

yoĵun kar altēndaki yollarda koĸar. Akĸam¿st¿ konuĸkan rehberleri Romani, onlarē 

ziyarete gelir. O gidince Roseôa yazdēĵē mektubu bitirir. O gece de s¿rahi donar. 28 

Aralēk sabahē Romani iledir ve b¿t¿n g¿n ĸehirde dolaĸērlar; Rorbyeôa, ĸehirdeki herkes 

artēk onlarē tanēyor gibi gelir. Ertesi g¿n Ķstanbulôun sokaklarēnda dolaĸmaya devam 

eder; evlerin sanatsal olmaktan ­ok birbirinin aynē olduĵunu belirtir. Mehmed Camiiône 

gider; gºrd¿ĵ¿ gºrmediĵi t¿m camilerden etkilenir, ĸehrin g¿zelliĵinden bahseder. 

Farklē boyutlarda olduĵunu ama hep birlikte g¿zel bir gºr¿n¿m saĵladēklarēnē belirtir. 

30 Aralēk g¿n¿ kºt¿ yollardan ve hi­ resim ­izemeden, hatta tek bir fēr­a vuruĸu 

yapamadan ĸehirde dolaĸmaktan artēk sēkēldēĵēnē yazar. Gittiĵi bir d¿kk©nda pipo 

baĸlēklarē ile ilgili sohbet eder. 31 Aralēk g¿n¿, Galata civarēndaki camilerden birinde ilk 

kez ­izim yapar; hava izin verdiĵi s¿rece bunu olabildiĵince yapmak ister. Romani ile 
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akĸam yemeĵi yerler. Yangēn ­ēkar ama zamanēnda m¿dahale ile ciddi bir zarar 

gºrmeden kurtulurlar. Onlardan son yēllarda Ķstanbulôda yaĸadēklarē ilgin­ olaylarē 

dinlerler. Yeni yēla en iyisini dileyerek ve her ĸeyin evinde g¿zel olacaĵēnē d¿ĸ¿nerek 

girer. Yeni yēlēn ilk g¿n¿ dēĸarē ­ēkar; ama fērtēna ve kar y¿z¿nden dºn¿ĸ yolunu 

bulmakta zorlanēr. Kaldēĵē yer, sanki yēkēlacak gibi titremekte; caddelerdeki kar, birka­ 

saat i­inde y¿kselmektedir.  

2 Ocak 1836 g¿n¿ kendini sēkkēn, bitap ve ¿ĸ¿m¿ĸ hisseder. ¥nceki g¿ne benzer 

bir g¿n ge­irir. Odasē da dēĸarēsē da soĵuktur; dēĸarēdan geldiĵinde ayaklarē ēslak ve 

­amurludur, giysilerini kurutmak zorundadēr. Resim yapmak imk©nsēzdēr. Sabah bir 

ressamla tanēĸēr. Sonra eve dºnd¿ĵ¿nde hem ¿ĸ¿r, hem de Bindesbollôun sohbetinden 

sēkēlēr. Ertesi g¿n de ­ok soĵuktur ve Bindesboll ile sedirde battaniye altēnda sabahē 

ge­irirler. ¥ĵleden sonra hava biraz daha d¿zelir. Akĸam¿st¿ Roseôun eski mektuplarēnē 

okur; uzun s¿redir ondan yeni mektup almadēĵēndan ĸimdi bunlar daha da kēymetlidir. 4 

Ocak g¿n¿ hem ­ok karlē, hem ­ok r¿zg©rlēdēr ve Rorbye, evin sarsēntēsēndan 

tedirgindir. Hem soĵuk, hem Ramazan nedeniyle ĸehir ºl¿ gibidir. Bayezit camii 

avlusunda, ­ok sayēdaki g¿vercinin T¿rkler tarafēndan nasēl beslendiĵini hayranlēkla 

izler.  

5 Ocak g¿n¿ g¿neĸ yeniden belirir ve hayat canlanēr. D¿kk©nlar a­ēlēr ve bir­ok 

kadēn ortalēkta gºr¿n¿r. Rorbye, Ayasofyaônēn avlusunda ­izim yaptēĵēnē, ancak soĵuk 

hava koĸullarēndan dolayē kalemi zor tuttuĵunu belirtir. Daha sonra bir kahvehane ve 

berber d¿kk©nēna gidip sade bir T¿rk kahvesi i­er. 6 Ocak g¿n¿ ise daha ºnce gittikleri 

Yedikuleôde, Roma dºneminden kalma Altēn Kapēôyē gºrmeyi unuttuklarēnē fark 

ederler. Yine uzun s¿ren bir y¿r¿y¿ĸle oraya giderler ama duvar ºr¿l¿ olduĵundan fazla 

bir ĸey gºremezler. Bu kadar ­ok m¿stakil evin olduĵu hi­bir b¿y¿k ĸehir gºrmediĵini 

sºyler. Kar yaĵēĸē devam eder. Ertesi g¿n g¿nl¿ĵ¿n¿ yazarken ºnceki g¿n yazmayē 

unuttuĵu bir ĸeyi dile getirir: o g¿n bir de cezaevini ziyaret etmiĸ, zincirli mahk¾mlarē 

gºrm¿ĸt¿r. 7 Ocak g¿n¿ de hava kºt¿d¿r ve bir kahvehaneye gider. Burada Ali Baba 

adēnda birinin resmini yaptēĵēnē, ama onun bundan pek hoĸnut olmadēĵēnē; hatta 

kahvehanedekilerin Ali Baba ile alay ettiĵini yazar. Oradakilerden biri, Rorbyeôēn 

kendisine t¿t¿n ikram edip yaptēĵē resmi satēn almak ister.  
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8 Ocak g¿n¿ Rorbye,  Beĸiktaĸôa gitmiĸ ve burada sultanēn202 K¿­¿k (Mecidiye) 

Camiôye gittiĵini gºr¿r. Rorbye, sultanēn at ¿st¿nde, iki tarafē askerlerle ­evrilmiĸ 

yoldan ge­iĸini detaylē bir ĸekilde anlatēr203.  

Ertesi g¿n Rorbye, soĵuk havadan ĸik©yet etmeye devam eder, ancak buna 

raĵmen Beyazēd Camiiône (Resim 27) giderek resim yaptēĵēnē belirtir. Fērēncē ve 

t¿ccarlardan bahseder. 10 Ocak g¿n¿ kar hēzla erimeye baĸlar, ama o kadar fazladēr ki 

bir g¿nde erimesi m¿mk¿n deĵildir. Ama t¿m g¿n boyu dēĸarēda resim yapar. Sonra bir 

Yunan kahvehanesine ve oradan aĸaĵēya, Tophane Camiiône (Resim 23) gider. Oradaki 

insanlarēn onu ­ok rahatsēz etmemesinden dolayē memnuniyet duyar. Ne dediklerini 

anlamaz, ama ­evresinde neredeyse otuz kiĸi vardēr. 11 Ocak sabahē, Yunan giysisi 

i­inde Madam Romaniônin portresini yapar; Madam Romani de T¿rk ve Yunan 

gelenekleri hakkēnda bilgi verir, ilgin­ anēlarēnē anlatēr. Rorbye, daha sonra yine 

Tophane Camiiône (Resim 58) gider, resmi bitirir. Ertesi g¿n ise Beyazēt Camiiônde 

resim yapmaya ­alēĸēr; ama buna izin verilmemesinden ve sanatēn anlaĸēlmamasēndan 

dolayē ¿z¿l¿r. Ayasofyaôya giderek resim yapmaya baĸlar; uyku bastērēnca oradan erken 

ayrēlēr. 13 Ocak g¿n¿ Rorbye, Peraôdaki bir berber d¿kk©nēnda b¿t¿n g¿n ­izim 

yaptēĵēnē, ki buranēn aynē zamanda tanēnmēĸ bir kahvehane (Resim 19) olduĵunu 

belirtir; ama hayalindeki pitoresk gºr¿n¿me sahip bir kahvehane ile hen¿z 

karĸēlaĸmadēĵēnē yazar. Bunun en b¿y¿k nedenlerinden biri olarak Ramazan ayē 

boyunca ĸehirdeki kahvehanelerin kapalē olmasēnē gºsterir. Ancak iftar sonrasē 

kahvehanelere gidip resim yapabilir, iyi zaman ge­irir ïBindesbollôun sohbeti ­ok 

eĵlenceli olmasa bile!. Bindesboll, Jensen ile olan iliĸkisinden ve onun, kendisini neden 

kēskanmadēĵēnē merak ettiĵinden bahseder.  

Rorbye, 14 Ocak 1836 tarihinde Romani ile B¿y¿kdereôye gider, Baron 

H¿bsch204 ve ailesi ile gºr¿ĸ¿r, ki bu g¿zel ailenin onu sēcakkanlē karĸēlayēĸēndan 

memnun kalēr. Ertesi g¿n bu yeni dºĸenmiĸ evin, i­indeki ­ocuklarla birlikte ona kendi 

evini hatērlattēĵēnē belirtir. Burada giysi ­izimleri yaptēĵēnē ve Baron H¿bsch ile dēĸarē 

­ēkarak ¿n¿ Ha­lēlarôa kadar giden ilgin­ aĵacē gºrmek ¿zere dolaĸtēĵēnē kaydeder. Ķlk 

                                                 
202 Bahsedilen Sultan, II.Mahmud olmalēdēr. 
203 Bu anlatēm, sultanēn Cuma selamlēĵēna ­ēktēĵēnē ve Rorbyeôēn buna tanēklēk ettiĵini gºsterir ïki tarih 

olarak bakēldēĵēnda da 8 Ocak 1836 g¿n¿, cumaya denk gelmektedir. 
204 Baron Casimir de H¿bsch (1788-1865), B¿y¿kdere Baronu (Baron der Grosstal) olarak da tanēnan, 

Ķstanbulôdaki Danimarka fahri konsolosudur.  
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kez bir yerden ayrēlmak istemez, burada olabildiĵince kalmak ister ama akĸam¿st¿ 

ayrēlmak zorundadērlar. 16 Ocak g¿n¿ ise Romaniônin bitmez t¿kenmez sohbeti ile her 

ĸeyi unutur; Romani, yol boyunca gºrd¿kleri saraylar hakkēnda bilgi verir. Gece yaĵan 

ĸiddetli yaĵmurla karlar neredeyse t¿mden erir. 17 Ocak g¿n¿ hava iyidir, evde ­izim 

yapar, Baron H¿bschôdeki giysileri resmetmeyi s¿rd¿r¿r. Ertesi g¿n Romani ve 

kayēnbiraderi ile gºr¿ĸ¿r, evde resim yapar. 19 Ocak g¿n¿ Romani ile Rorbye kahve 

i­tikten sonra Ayasofyaôya gittiĵini ve Sultanôēn buraya geliĸini kaydeder; o g¿n, 

bayram g¿n¿d¿r. Gece kar yaĵar ve 20 Ocak g¿n¿ yine ­ok soĵuktur. Ertesi sabah 

Romaniônin portresini bitirir ve deniz yoluyla Tophaneôden Ey¿pôe giderler. T¿rklerôin 

ĸehirde inĸa ettiĵi ilk cami buradadēr ve bir­ok Sultan burada gºm¿l¿d¿r. Ayrēca adēnē 

dºk¿len kanlardan alan Kērmēzē Minareôyi gºr¿rler. ¢ok ilgin­ olarak nitelendirdiĵi 22 

Ocak g¿n¿nde Romani ile ¦sk¿darôa giderler; g¿nlerden Cumaôdēr ve derviĸleri izlerler. 

Rorbye tarif edemeyeceĵi garip hisler i­indedir; hem ruhani, hem komik gºr¿nm¿ĸt¿r. 

Ertesi sabah Romani ailesi iledir; Madam Romaniônin gºrmek istediĵi Roseôun 

portresini ona gºsterir ve Madam ­ok beĵenir. Daha sonra Bindesboll ile ¦sk¿darôa 

ge­erler. ¦sk¿darôda g¿zel camiler ve selvi aĵa­larēyla birlikte b¿y¿k bir mezarlēk 

vardēr ïki Ķstanbul ve Peraôdakinden daha iyidir. Sonu­ta g¿zel bir g¿n ge­irdiĵini 

belirtir. 24 Ocak sabahē rahatsēz edilmeden Yeni Camiôyi resmeder. 25 Ocak g¿n¿ 

Hipodrom (Atmeydanē)ôun eskizini yapar. Bindesboll ile dolaĸēr ve Sultanahmet 

Camiiôni gºr¿rler. Akĸam¿st¿ Madam Romaniônin banker erkek kardeĸi ile vakit 

ge­irir.  

26 Ocak g¿n¿ ise daha ºnce gidip eskiz yaptēĵē kahvehaneye (Caffe Nemisch/ 

Nimisch205) (Resim 22) gider. Ayrēca derviĸlerle karĸēlaĸēr ve sohbet eder. Akĸam¿st¿ 

Romani, onu yemeĵe davet eder. Ertesi g¿n resim yapmak i­in yine kahvehaneye gider. 

28 Ocak g¿n¿ S¿leymaniye Camiiône (Resim 26) giderler ve bu sefer cami i­ine 

girebilirler. Rorbye ayakkabēlarēnē ­ēkarēr, diĵerleri gibi diz¿st¿ oturur ve bºylece ­ok 

dikkat ­ekmez. Romanilerôde akĸam yemeĵi yer ve Madam Romani, Rose i­in g¿zel 

iĸlemeli bir baĸºrt¿s¿ verir. Ertesi g¿n bir ĸeyler almak i­in Romani ile dolaĸēr. 

                                                 
205 Bu anlatēmda adē ge­en ve Rorbyeôēn birka­ kez gidip resim yaptēĵē kahvehanenin isminin ºzel isim 
olup olmadēĵē ĸ¿phelidir. Rorbye, g¿nl¿klerinde zaman zaman bazē benzetmeler yaptēĵēndan ve az da olsa 

espri kattēĵēndan, bu isimde de bir kelime oyunu olduĵu d¿ĸ¿n¿lebilir. Ayrēca ­eviriler yapēlērken ve 

birbirine aktarēlērken kelimelerin deĵiĸebildiĵi de gºzlemlenmiĸtir. Sonu­ta, ñnimishò sēfatē, ­ok 

yetenekli, komik, ilgin­, maceracē kiĸiler i­in kullanēlmaktadēr. Rorbyeôēn kahvehanedeki birine istinaden 

bºyle bir baĸlēk koyduĵu varsayēlabilir.  
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Mahmutpaĸa hamamēna giderler ve resim yapmaya ­alēĸēr (Resim 30). 30 Ocak sabahē, 

resmettiĵi kahvehaneye gider, bu sefer daha ­ok Frenk vardēr ve ondan ¿creti 

karĸēlēĵēnda portrelerini yapmalarēnē isterler, ama Rorbye bir portre ressamē olmadēĵēnē 

belirtir. Diĵer taraftan pazartesi yola ­ēkmaya karar verirler ve bilet alērlar. Mahmutpaĸa 

hamamēna gider, peĸtamal ve t¿rban takar. O sēcakta resim yapmaya ­alēĸēr. (Resim 31) 

Dēĸarē ­ēktēĵēnda, hamam sahibinin oĵlunun resmini yapar. Ertesi g¿n Romanilerôe 

gider, kahve i­er, g¿l re­eli tadar. Son kez Ķstanbulôda dolanēr, ­¿nk¿ burada son 

g¿n¿d¿r. Akĸam¿st¿ Romaniler ile hoĸ­a vakit ge­irir. 1 ķubat sabahē Levant gemisinin 

kaptanēna sºz verdiĵi i­in bir suluboya resim yapar. Romaniler ile vedalaĸēr, Madam 

Romani, onu ve Roseôu yine davet eder. Dorothea gemisiyle yola ­ēkarlar, g¿vertede 

gen­ bir adamla arkadaĸ olur.  

2 ķubat sabaha karĸē Geliboluôya ulaĸērlar ve ¢anakkale Boĵazēôna doĵru devam 

ederler. R¿zg©r iyidir ve sanki bir yaz g¿n¿d¿r. Bir portre yapar, karĸēlēĵēnda hediye 

olarak g¿zel bir pipo alēr. Ertesi g¿n Ķzmirôe ulaĸērlar. Ķngiliz buharlē gemisi Levant ile 

yola ­ēkarlar. 4 ķubat g¿n¿ Siraôya varērlar. Yine sºz verdiĵi ¿zere birinin portresini 

(Volfensberger?) yapar. 5 ķubat sabahē Pireôye gelirler. ¦­ g¿nl¿k karantina sºz 

konusudur. 6 ķubat g¿n¿n¿ de ºnceki g¿n gibi resim yaparak, t¿t¿n i­erek ge­irir. 

Birka­ ay ºnceki sēcaklēkla ĸimdiki arasēndaki farka, Ķstanbulôdaki havanēn soĵukluĵuna 

ve ĸimdi g¿neĸte oturulabildiĵine kimse inanamaz. Yolcularēn ­oĵu Ķngilizôdir, Rus ve 

Fransēz da vardēr. Kral Ottoônun baĸa ge­mesinin ikinci yēlē dolayēsēyla gemide ve 

karada kutlamalar yapēlēr. Ertesi g¿n karantinanēn son g¿n¿d¿r. 8 ķubat g¿n¿ Atinaôya 

doĵru yola ­ēkarlar ve ertesi g¿n varērlar.  

1.3. ORYANTALĶST ESERLERĶ 

1.3.1. Oryantalist Eskizleri  

1836 yēlēnda Ķstanbulôa gelen Martinus Rorbye, burada yaĸayan Doĵulu halkēn 

yaĸam bi­iminden ­ok etkilenmiĸ, dolayēsēyla kēlēk kēyafet, kullanēlan objeler, pitoresk 

manzaralar, ­eĸitli meslek dallarē gibi bir­ok unsur Rorbye tarafēndan eskiz defterine 

kaydedilmiĸtir. Bazen gºrd¿ĵ¿ fig¿rleri ve objeleri i­inde bulunduklarē mek©n ile 

birlikte ­izerken bazen de fig¿r ve objeleri farklē kompozisyonlarda kullanmak ¿zere 

adeta not etmiĸtir.  
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Rorbyeôēn Doĵulu fig¿rlere yer verdiĵi ­izimlerine bakēldēĵēnda, erkek 

fig¿rlerinin kadēn fig¿rlerine oranla daha fazla yer aldēĵē gºr¿lebilir.  Bu erkek fig¿rler 

genelde baĸlarēnda fes ya da sarēkla, portre olarak veya bir kompozisyon i­erisinde 

resmedilmiĸtir. Tek baĸēna verilen erkek fig¿rler genelde b¿st portreler veya tam boy 

portre halinde ­alēĸēlmēĸtēr (Resim 3, 4, 5, 6, 7, 12). Kompozisyon i­erisinde verilen 

erkek fig¿rler ise genelde kahvehane, cami ­evresi gibi kalabalēk ortamlarda ya da 

herhangi bir mesleĵi icra ederken gºsterilmiĸtir. ¥zellikle kahvehane 

kompozisyonlarēnda ve bazē portrelerde, erkek fig¿rlerin olduk­a rahat pozisyonda 

oturduklarē ve yanlarēnda nargile veya ­ubuk yer aldēĵē gºr¿lmektedir (Resim 8, 9, 10, 

11, 13, 14, 17, 18, 20, 21, 22). Bazē ºrneklerde ise satran­ oynadēklarē dikkat 

­ekmektedir (Resim 20, 21). Erkek fig¿rleri, sadece kahvehane i­inde vermemiĸ, 

kahvehane dēĸēnda da yalnēz veya grup halinde vererek eskizlerine kaydetmiĸtir. 

Eskizlerin bir kēsmēnda fig¿rlerin yanēnda nargile veya ­ubuktan herhangi biri 

verilirken, bir kēsmēnda ise aynē kompozisyon i­erisinde ikisine de yer verildiĵi 

gºr¿lebilir. Nargile ve ­ubuk bazē ­izimlerde fig¿rler tarafēndan i­ilirken verilmiĸ, bazē 

­izimlerde ise fig¿rlerin yanēnda dekor ama­lē verilmiĸtir (Resim 3, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 

17, 18, 20, 21, 22). Kēyafetlere bakēldēĵēnda, Osmanlē erkeĵi g¿nl¿k yaĸamēnda altta 

ĸalvar, ¿stte gºmlek veya i­ entarisi, ¿zerine kēsa kaftan (ceket tarzēnda) veya uzun 

kaftan giyerken, ayaĵēna tulumbacē yemenisi veya ºk­eli, altē kalēn kºseleli, ­ivili 

yemeni adē verilen arkalarē basēk ayakkabēlarē tercih etmiĸtir206. Bunlarla birlikte bazē 

fig¿rlerde Yunan giysileri ile fes gibi baĸlēklarē bir arada kullanarak eklektik bir 

gºr¿n¿m ortaya koymuĸtur (Resim 11, 13, 14). Rorbye eskizlerinde, Ķstanbulôda ziyaret 

ettiĵi mek©nlar arasēnda yer alan hamamlardan detaylara yer vermiĸtir. Hamamda 

yēkanan fig¿rleri ve burada yer alan kurnalarē ve ­eĸmeleri ayrēntēlē bir ĸekilde eskiz 

defterine not etmiĸtir (Resim 30, 31). Kadēn fig¿rler ise birka­ eskiz ºrneĵinde tek 

baĸēna verilirken, genellikle erkek fig¿rlerin ­oĵunlukta olduĵu kompozisyonlarda yer 

almēĸtēr.  

Eskizlerde yer alan kadēn fig¿rler olduk­a az olduĵundan kēyafet konusunda bir 

deĵerlendirme yapmak olduk­a zordur. Tek olarak ya da kalabalēk kompozisyon halinde 

resmettiklerinde de kadēn fig¿re ­ok rastlanmamaktadēr. Ancak kompozisyon i­erisinde 

verilen kadēn fig¿rlerin kēyafetlerine bakēldēĵēnda v¿cut hatlarē belli olmayacak ĸekilde 

                                                 
206 Emine Koca, ñ18. ve 19. y¿zyēl Osmanlē Erkek Modasēò, T¿rk Ķslam Medeniyeti Akademik 

Araĸtērmalarē Dergisi, S.7 (2009), s.64-65. 
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giyindikleri, sa­larēnē ºrtt¿kleri ve gºzleri a­ēkta bērakacak ĸekilde y¿zlerini kapattēklarē 

gºr¿lebilir. Bunlar gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, Rorbyeôēn kadēnlarē resmetmekten 

­ekindiĵi, belki de kadēnlarēn resmedilmekten duyduklarē tedirginliĵi hissederek bºyle 

yaptēĵē d¿ĸ¿n¿lebilir. Hatta Polonyalē ressam K.Pochwalski (1855-1940), Ķstanbul 

eskizlerinden birinde, g¿vertedeki kadēnlarē resmederken onlarēn resmedilmekten 

sakēndēklarēnē da ¿zerine not d¿ĸm¿ĸt¿r. 

Rorbyeôēn eskizleri incelendiĵinde, fig¿rleri portre olarak ya da kalabalēk bir 

kompozisyon i­inde vererek resmettiĵi gºr¿lebilir. Ķster tek, ister kalabalēk 

kompozisyon olsun fig¿rlere ­eĸitli a­ēlardan yaklaĸtēĵē gºr¿lmektedir. Portrelerinde 

gºsterdiĵi fig¿rleri b¿st ya da tam boy olarak resmetmiĸtir. T¿m bu fig¿rleri 

resmederken diĵer ressamlarēn genel olarak tersine aynē sayfa ¿zerinde bir­ok fig¿re ve 

karmaĸēk halde yer vermemiĸ; genelde fig¿rleri d¿zenli ve her biri, birer kompozisyon 

gibi ­alēĸmēĸtēr. Tek sayfa ¿zerinde karmaĸēk olarak resmettikleri, daha ­ok obje ve 

eĸyalardēr; bunlarēn da bazēlarēnē tam, bazēlarēnē ise detay olarak ­alēĸmēĸtēr. Bu objeler 

arasēnda genellikle mutfaklarda kullanēlan kap kacaklar (Resim 34, 35, 36, 37), g¿nl¿k 

yaĸamda kullanēlan eĸyalar arasēnda ise sedir, terlik, lamba (Resim 28, 32, 33, 38) gibi 

eĸyalar yer almaktadēr. Rorbyeôēn eskiz defterine not ettiĵi bazē objeleri ve eĸyalarē 

baĸka eskiz ve tablolarēnda kullandēĵē dikkat ­eker. Obje ve eĸya gibi ­alēĸmalarēnēn 

dēĸēnda, Oryantalist resimlerde karĸēlaĸtēĵēmēz deve gibi hayvan fig¿rlerinin eskizleri de 

Rorbyeôēn eskizlerinde karĸēlaĸēlan ­alēĸmalar arasēndadēr (Resim 39). 

Rorbye, eskizlerinde yer verdiĵi yapēlarēn mimarisini detaylē bir ĸekilde ­alēĸmēĸ, 

bu yapēlarē fig¿rlerin yer aldēĵē kompozisyonlarda veya ayrē bir ĸekilde ele almēĸtēr. Bu 

yapēlar arasēnda camiler ve ­eĸmeler yoĵunluktadēr. S¿leymaniye Camii, 

Beyazēt/Bayezid Camii, III. Ahmed ¢eĸmesi gibi insanlarēn ­oĵunlukta olduĵu 

Ķstanbulôun g¿zide mek©nlarēna ­izimlerinde yer vermiĸtir (Resim 26, 27, 61) .  

Rorbye, tablolarēnda olduĵu gibi eskizlerinde de perspektif ve derinliĵi 

ºnemsemiĸ, titiz ­alēĸmēĸtēr. Eskizlerde genellikle yatayēna geliĸen bir kompozisyon 

h©kim olup, fig¿rlerin ve objelerin daha ­ok ince ve yumuĸak ­izgilerle verildiĵi 

gºr¿lebilir. Ancak bunlarēn yanēnda kalēn kontur ­izgileriyle belirginleĸtirilen fig¿rler 

de yer alēr. Rorbye eskizlerinin bir kēsmēnda kompozisyonun tamamēnē sulu boya ile 

renklendirirken, bir kēsmēnda ise sadece objenin veya fig¿r¿n bir bºl¿m¿n¿ veya 
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tamamēnē renklendirmekle yetinmiĸtir. Bunlarēn dēĸēnda sulu boya ile renklendirme 

yapmadan sadece ­izim olarak bēraktēĵē ºrnekleri de mevcuttur.  

 

1.3.2. Oryantalist Resimleri 

Martinus Rorbyeôēn Oryantalist tarzda yaptēĵē tablolara bakēldēĵēnda, eskiz 

­alēĸmalarēnda olduĵu gibi erkek fig¿rlerin kadēn fig¿rlere gºre daha fazla ele aldēĵē 

gºr¿lebilir. Erkek fig¿rler tek baĸēna veya grup halinde resmedilmiĸtir. Yalnēz verilen 

bu erkek fig¿rler daha ­ok tam boy portre halinde verilmiĸ (Resim 45, 50), grup halinde 

verilen erkek fig¿rler ise bir kompozisyon i­erisine yerleĸtirilmiĸtir. Bu fig¿rler, grup 

halindeki ­alēĸmalarda genellikle bir konuĸma havasē i­erisindedir (Resim 43,  44, 53, 

57, 58, 62, 63, 64). ¥zellikle kahvehane ortamēnda veya herhangi bir meslek dalēnē icra 

ederken verilen bu kompozisyonlarda fig¿rler ­ubuk i­erken veya yanlarēnda ­ubuk 

bulundururken resmedilmiĸtir. Fig¿rlerin kēyafetleri incelediĵinde altta ĸalvar, ¿stte ise 

kēsa veya uzun kaftan tercih edildiĵi gºr¿lebilir. Bunun yanēnda Atinalē fig¿rlerin yer 

aldēĵē kompozisyonlara bakēldēĵēnda fig¿rlerin fes benzeri baĸlēklar ile ­ubuk i­erken 

verildiĵi dikkat ­eker (Resim 51, 52, 54). Bu durumda Rorbyeôēn resimlerinde eklektik 

bir ¿slup geliĸtirdiĵi gºstermektedir. 

Rorbyeôēn Oryantalist tablolarē ve eskizleri karĸēlaĸtērēldēĵēnda, bazē eskizlerini 

yaĵlēboya tablolarēna dºn¿ĸt¿rd¿ĵ¿ gºr¿lebilir. Ancak eskizlerinden tablolara aktardēĵē 

bu ­alēĸmalarēnda k¿­¿k deĵiĸiklikler yapmēĸtēr. Bu duruma verilecek en g¿zel ºrnekler 

arasēnda ñT¿rk Kahvehanesi ve Berber D¿kk©nē ¥n¿nde Satran­ Oynayanlarò (Resim 

57) ve ñTophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik Sºzleĸmesini Yazan T¿rk 

Arzuhalciò (Resim 58) isimli tablolarē yer almaktadēr. Bu iki eserde de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi 

resmedilecek olan kompozisyonun ºncelikle eskiz ­alēĸmasē yapēlmēĸ, daha sonra ise 

yaĵlē boya tablosu yapēlmēĸtēr. Eskiz ­alēĸmalarēnda yer verdiĵi fig¿rlere, nesnelere 

yaĵlē boya tablolarēnda yer vermediĵi veya k¿­¿k deĵiĸiklikler yaparak eklediĵi 

gºr¿lebilir.  

Rorbyeôēn ñTophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik Sºzleĸmesini Yazan 

T¿rk Arzuhalciò tablosu i­in yaptēĵē iki eskiz (Resim 24, 25) vardēr ve zaten Rorbye, 
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10-11 Ocak 1836ôda Tophaneôde resim yaptēĵēnē g¿nl¿ĵ¿nde207 belirtmektedir208. 

Rorbyeôēn bu iki eskiz ­alēĸmasē, kompozisyon d¿zeni olarak birbirine ­ok 

benzemektedir; ama fig¿rlerin cinsiyeti, pozlarē, arka planēn veriliĸi, renklendirme ve 

bazē eĸyalar gibi farklēlēklarē da i­inde barēndērmaktadēr. Ķki eskizin boyutlarēna 

bakēldēĵēnda ise, birinci eskizin, ikincisinin iki katē b¿y¿kl¿ĵ¿nde olmasē dikkat 

­ekicidir. Defter sayfasē olabileceĵi gibi tek yaprak halindeki bir k©ĵēdēn hem tam 

haliyle, hem de yarēdan kesilerek k¿­¿k boyutta ­alēĸēldēĵē d¿ĸ¿n¿lebilir. Eĵer bºyleyse 

tam k©ĵēdēn diĵer yarēsēna baĸka bir resim yapēlmēĸ olabilir; hatta belki bu temayla ilgili 

bir eskiz daha olduĵu varsayēlabilir. Ressamēn, aynē yere birka­ g¿n giderek ya da bir 

g¿n i­inde orada olup bitenleri izleyerek; diĵer bir deyiĸle arzuhalciyi ve ona gelenleri 

gºzlemleyerek bu eskizleri yapmēĸ olmasē b¿y¿k ihtimaldir. G¿nl¿ĵ¿nden anlaĸēldēĵē 

kadarēyla bu yºntemle ­alēĸtēĵē baĸka resimleri de vardēr: Akropolôde yaptēĵē resimlerle 

ñBayezid Camiiò, ñTophaneò, ñKervan Kºpr¿s¿ò baĸlēklē resimleri gibi. 

¢oĵu Oryantalist ressam gibi Rorbye da, ­ok fazla olmamakla birlikte farklē 

kompozisyonlarēnda benzer ºĵeleri, eĸyayē ve fig¿rleri resmetmiĸtir. ¥rneĵin Rorbye, 

ñTophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik Sºzleĸmesini Yazan T¿rk Arzuhalciò 

(Resim 58) tablosundakine benzer bir kompozisyon d¿zenini ñT¿rk Kahvehanesi ve 

Berber D¿kk©nē ¥n¿nde Satran­ Oynayanlarò (Resim 57) adlē baĸka bir tablosunda 

daha sonra yineleyecektir. Hatta ñT¿rk Kahvehanesi ve Berber D¿kk©nē ¥n¿nde 

Satran­ Oynayanlarò tablosu i­in de ge­erlidir; yani bu tablonun da eskizleri olduĵu gibi 

aynē kompozisyon d¿zeni ya da belli ºĵeleri baĸka bir tabloda daha gºr¿lmektedir. 

Bunun paralelinde, diĵer bir ºrnek ise ñTophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik 

Sºzleĸmesini Yazan T¿rk Arzuhalciò tablosundaki fig¿rlerin benzerinin baĸka bir 

eskizde de karĸēmēza ­ēkmasēdēr. ñĶstanbul Gºr¿n¿m¿ò (Resim 27) ismi verilen 

eskizinde, bir cami avlu kapēsēnēn sol tarafēnda gºr¿len ¿­ fig¿r, konumuz olan 

tablodaki gibidir. Ayrēca burada resmedilen cami, etrafēnda arzuhalcilerin olduĵu 

bilinen b¿y¿k ve merkezi camilerden biri olan Ķstanbulôdaki Beyazēt Camiiôdir, ki 

                                                 
207 Rorbye, g¿nl¿ĵ¿nde Tophane Camiiône gittiĵini ve resim yaptēĵēnē belirtmekte; eskizler ¿zerinde de 

Tophane/ Tophane Camii diye yazmaktadēr. Dolayēsēyla bahsettiĵi ya da resmettiĵi caminin Nusretiye 

Camii mi, Kēlē­ Ali Paĸa Camii mi olduĵu tam anlaĸēlamamaktadēr. Resimlerdeki yapēlar, diĵer 

gºrselleriyle karĸēlaĸtērēldēĵēnda bazē ­ēkarēmlara varēlmaktadēr. ¥rneĵin  Rorbyeôēn yaptēĵē diĵer bir 

Tophane eskizindeki yapēnēn, Nusretiye Camiiôni gºsterdiĵi sºylenebilir (Tophane Camiiônde, 1836, 

suluboya, 21 x 26.7 cm., Danish Royal Collection of Graphic Art, https://www.the-

athenaeum.org/art/detail.php?ID=337404). 
208Martinus Rorbyes rejsedagboger, 10-11 Jan.1836. 
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Rorbye, g¿nl¿ĵ¿nden anlaĸēldēĵē kadarēyla Tophaneôye gitmezden bir g¿n ºnce (9 Ocak 

1836) Beyazēt Camiiône gitmiĸtir209. Ger­i Beyazēt Camiiône ilk gidiĸi deĵildir bu; 24 

Aralēk 1835210, 4 Ocak 1836211 ve sonrasēnda 12 Ocak 1836212 g¿nlerinde de camiyi 

ziyaret etmiĸtir.   

Terlik, mutfak eĸyasē veya kandil gibi nesnelerin eskiz ­alēĸmalarē yapmēĸ, ancak 

terlik haricindeki nesneleri tablolarēnda kullanmamēĸtēr. ¥rneĵin, bir g¿nl¿k kullanēm 

eĸyasē olan sedire eskiz ­alēĸmasēnda yer vermiĸ ancak bu sediri yaĵlē boya tablosu olan 

bir kompozisyona bir kēsēm deĵiĸiklikler yaparak yerleĸtirmiĸtir. 

G¿nl¿klerinde de sēk­a bahsettiĵi kahvehane kompozisyonlarēnē ise hem 

eskizlerinde hem de yaĵlē boya resimlerinde sēk­a resmetmiĸtir (Resim 57). Bu 

kompozisyonlarēn bazēlarē ­ok detaylē yaĵlē boya ­alēĸmasē iken bazēlarē da eskiz 

ĸeklinde olduĵu dikkat ­ekmektedir. 

Ķstanbulôdaki yapēlara, ­oĵu Oryantalist ressamda olduĵu gibi Rorbye da dikkat 

­ekmiĸ, bu nedenle ­alēĸmalarēnda Ķstanbulôun ­eĸitli mek©nlarēna yer vermiĸtir. Ancak 

bazē mek©nlarē farklē resimlerde bir­ok kez kullanmasē dikkat ­ekicidir. ¥zellikle 

Ķstanbulôdaki III. Ahmed ¢eĸmesi, Tophane, Beyazēt,  Rorbye tarafēndan birka­ kez ele 

alēnan mek©nlar arasēndadēr.  

Martinus Rorbye, Oryantalist tablolarēnēn bir­oĵunda yaĵlē boyayē tercih 

ederken, sayēlarē yaĵlē boya tablolarē kadar olmasa da sulu boyayē kullandēĵē Oryantalist 

tablolarē da mevcuttur. Bu tablolarda yer alan fig¿rlerin, objelerin, hayvanlarēn veya 

bitkilerin kontur ­izgilerinin kalēn ­izgiler halinde verilmediĵi, hatta yok denilebilecek 

kadar ince verildiĵi dikkat ­eker. ¥zellikle objelerde ve fig¿rlerde keskin hatlar yerine 

yuvarlak hatlar tercih edilirken, bu hatlardaki ­izgiler olabildiĵince yumuĸak bir ĸekilde 

verilmiĸ ve kēsa tutulmuĸtur. Rorbye Oryantalist kompozisyonlarēnda ēĸēk-gºlge 

unsurlarēna ºnemsemiĸ ve bunu en g¿zel ĸekilde yansētmaya ­alēĸmēĸtēr. 

Kompozisyonlarēnda ēĸēk unsurunu kullanērken fener, lamba gibi herhangi bir yapay 

ēĸēĵa yer vermek yerine g¿n ēĸēĵēnē tercih etmiĸtir. Fig¿rlerin veya objelerin ¿zerindeki 

ēĸēk olabildiĵince ger­ek­i ve gºz yormayan bir ĸekilde yansētēlērken, gºlge unsurunda 

da aynē ºzen gºsterilmiĸtir. Rorbye, Oryantalist tablolarēnda genel olarak kērmēzē, sarē, 

                                                 
209 a.g.e., 9 Jan.1836. 
210 a.g.e., 24 Dec.1835. 
211 a.g.e., 4 Jan.1836. 
212 a.g.e.,  12 Jan.1836. 
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yeĸil ve mavi gibi sēcak renkleri kullanmēĸtēr. Resimlerinde bu ana renklerin yanēnda 

kahverengi, turuncu ve beyaz gibi renklere de yer vermiĸtir. Fig¿rlerin Rorbye, ºzellikle 

geniĸ a­ēdan bakarak meydanlarē resmettiĵi ­alēĸmalarēnda fig¿rleri daha k¿­¿k boyutlu 

vermiĸtir. Ancak resimlerinin geneline bakēldēĵēnda daha ­ok fig¿r odaklē ­alēĸtēĵē 

sºylenebilir. 

Kompozisyonlarēnēn genelinde odak noktasēnē bir bºl¿me toplarken, bazē 

kompozisyonlarēnda t¿m resme daĵētmēĸtēr.  Odak noktasē olarak belirlediĵi en ºnemli 

unsur ise fig¿rlerdir. Fig¿rlerin tablo i­erisindeki daĵēlēmē ise deĵiĸkendir. Bazē 

tablolarda fig¿rler belli bir alan i­erisinde bir arada dengeli olarak verilmiĸken, bazē 

tablolarēnda ise daĵēnēk bir ĸekilde verilmiĸtir.  

Doĵu halkēnēn yaĸamēnē olduk­a ger­ek­i bir ĸekilde resimlerine aktarmaya 

­alēĸan Rorbye, bunu resimdeki ºĵeleri stilize etmeden detaylē bir ĸekilde vermeye 

­alēĸmēĸtēr. Eskizlerini ve tablolarēnē yaparken derinlik ve perspektif gibi unsurlara 

dikkat etmiĸtir. Eskizlerinde olduĵu gibi tablolarēnda da yatayēna bir kompozisyon 

gºr¿lmektedir ve Rorbye, bu kompozisyon i­erisindeki fig¿rleri, donuk veya cansēz bir 

ĸekilde resmetmek yerine iĸlerini yaparken veya o anki konuĸma havasē i­erisinde 

aktarmēĸtēr. 
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SONU¢ 

 

Danimarkalē ressam Martinus Rorbyeôēn Oryantalist resimlerinin konu edildiĵi 

bu ­alēĸmada, yaĸamēĸ olduĵu 1803-1848 yēllarē doĵrultusunda 19. y¿zyēlēn ilk yarēsē ele 

alēnmēĸtēr. Bu dºnemin siyasi olaylarē ve sanat ortamē ¿zerinde durularak, Danimarka 

resim sanatēnda etkili olan ve i­lerinde Martinus Rorbyeôēn etkilendiĵi ressamlarēn yer 

aldēĵē sanat­ēlardan sºz edilmiĸtir. Avrupa ve Danimarka resim sanatē tarihi i­indeki 

yerine deĵinilen Rorbyeôēn, ºzellikle 19.y¿zyēl Oryantalist resim sanatē a­ēsēndan yeri 

ve ºnemi vurgulanmēĸtēr.   

Martinus Rorbye, 19.y¿zyēl Oryantalist resim sanatē ­er­evesinde 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, ºnc¿ ressamlardan biridir. Hem yaĸadēĵē tarih, hem de resim ¿slubu 

a­ēsēndan diĵer Oryantalist ressamlarēn ºn¿nde olduĵu, hatta ºrnek olduĵu sºylenebilir. 

Resim sanatē tarihine bakēldēĵēnda, Ķngiltere, Fransa, Almanya, Avusturya, Ķtalya, 

Ķspanya, Hollanda ve Amerika gibi ¿lkelerden bir­ok Oryantalist ressam ile 

karĸēlaĸēlērken Kuzey Avrupa ¿lkelerinin Oryantalist ressamlarēna ­ok 

rastlanmamaktadēr. Dolayēsēyla Danimarkalē bir Oryantalist ressam olarak Martinus 

Rorbye bir kez daha dikkat ­ekmektedir. Rorbye, ºnc¿ olmakla birlikte yaĸadēĵē 

dºnemin ve sonrasēnēn Oryantalist ressamlarēyla ­eĸitli benzerlik ve farklēlēklar 

gºstermektedir. 

19.y¿zyēlda geliĸen teknoloji ve ulaĸēm ĸartlarē, seyyah ve ressamlarēn yolculuk 

imk©nlarēnē arttērsa da, y¿zyēl baĸēnda hala b¿y¿k zorluklar sºz konusudur. Ayrēca 

Danimarka, tarihi, siyasi ve politik anlamda kºt¿ durumdadēr. Bunlara raĵmen 

Rorbyeôēn hi­ durmaksēzēn seyahat etmesi, meslektaĸlarē arasēnda onu bu yºnden ºn 

sēraya yerleĸtirir. Doĵu yolculuĵuna ­ēkan ­oĵu Oryantalist ressam gibi eskizler ­izer, 

notlar alēr; yaptēĵē eskizlerden yararlanarak tablolar yapar.  Genelde ger­ek­i tablolar 

yapmakla beraber bazen ayrēntēlarda yanēlgēlara d¿ĸt¿ĵ¿ ve bazē tablolarēnda, benzer 

kompozisyon d¿zenlemelerine yer verdiĵi gºr¿l¿r. Bu t¿r ­alēĸmalarēnda eskiz ve tablo 

arasēnda birtakēm deĵiĸiklikler yapmēĸ, eskizler tabloya dºn¿ĸt¿r¿l¿rken doĵal olarak 

bazē ayrēntēlar, bezemecilik ve renk ­eĸitliliĵi artmēĸtēr. Eskizlerini yaĵlē boyaya 

aktarērken eksiltme ya da eklemeler yaptēĵē da olmuĸtur. Ayrēca bir eskizini 

tamamlamak i­in aynē yere birka­ kez gittiĵi anlaĸēlmaktadēr.  
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Diĵer taraftan Rorbyeôēn eskiz ve tablolarē sayē olarak karĸēlaĸtērēldēĵēnda, 

eskizlerinin daha fazla olduĵu sºylenebilir. Bunun ­eĸitli nedenleri olabilir, ­ok gezmesi 

ve bu geziler sērasēnda karĸēlaĸtēĵē pitoresk gºr¿n¿mler karĸēsēnda hēzlē ve detaylē 

­alēĸmasē, dolayēsēyla ¿retken bir ressam olmasē ilk sēradaki nedenlerden biri olarak 

gºsterilebilir. Bir baĸka neden ise malzeme bulma zorluĵu ve yaĵlēboyanēn bazē 

dezavantajlarē olabilir. Bunlarēn yanē sēra daha ºnce belirtildiĵi gibi k©ĵēt t¿r¿, rengi ve 

dokusunun da, ressamēn se­tiĵi konu ve boya paralelinde ºnem kazandēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Rorbyeôēn bu ­alēĸma kapsamēndaki eserlerine bakēldēĵēnda, k©ĵēt, 

mukavva, tuval, parĸºmen gibi malzemeler ¿zerine kurĸunkalem, siyah ya da 

kahverengi m¿rekkep, suluboya, yaĵlēboya, guvaĸ ile ­alēĸtēĵē gºr¿lmektedir. 

Y¿zlerce eskiz ve tablo yapmēĸ olan Rorbyeôēn eskizlerine bakēldēĵēnda, bir 

fotoĵraf makinesi gibi belgelemeye yºneldiĵini, hēzlēca not alēr gibi resim yaptēĵēnē, 

gºzlemci ve saĵlam bir gºze sahip olduĵunu d¿ĸ¿nmek m¿mk¿nd¿r. K.L. Grandôēn 

yazēsēnda belirttiĵi gibi, ilk seyahat resimlerinin de ºnc¿s¿d¿r; tuttuĵu g¿nl¿klerde bir 

turist, yaptēĵē resimlerinde ise ger­ek bir gezgin tavrē gºstermiĸtir213. Bu da bir anlamda 

Rorbyeôē seyahat ressamē konumuna sokmakta; hem sahneye dēĸarēdan bakan biri 

olmakta, hem de etraftaki diĵer kiĸilere/yerel halk dēĸēndakilere yer vermemiĸ 

olmaktadēr. Bu durum, aynē zamanda ressamē ya da izleyiciyi, bir turist ya da adeta bir 

ñvoyeurò konumuna getirmektedir. 

¢oĵu Oryantalist ressamda olduĵu gibi insanlar, giysiler, yapēlar (­eĸme, cami, 

kahvehane) dikkatini ­ekmiĸ ve resmetmiĸtir. Ancak bunlarēn yanēnda cami i­i, t¿rbe, 

namaz kēlanlar,  mezarlēk, nºbet­i, harem, esir pazarē, dilenci, ­i­ek­i, halē satēcēsē, tek 

baĸēna verilen sokak tiplemeleri gibi bir­ok Oryantalist ressam tarafēndan ele alēnan 

konular, Rorbye tarafēndan ­alēĸēlmamēĸtēr. Rorbyeôēn ­izimlerindeki sahneler, 

genellikle gezip gºrd¿ĵ¿ yerlerdir. Bºyle ele aldēĵē resimlerinde, yapēlar ve insanlar bir 

aradadēr. Sadece manzara ya da manzara i­inde yapēlarē resmettiĵi ºrnekler azdēr. 

Dolayēsēyla fig¿ratif bir ressam olduĵu sºylenebilir. Kendini bir portre ressamē olarak 

gºrmese de aslēnda yaptēĵē portrelerin sayēsē az deĵildir. Bu portrelerin bir kēsmēnē, 

kiĸilerin ricasē ya da para kazanmak ama­lē yaptēĵē sºylenebilir.  

                                                 
213 Grand, 2017. 
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Bu t¿r resimlerin yanē sēra Rorbyeôēn, obje ve eĸya eskizleri de vardēr. Bunlarē 

olduk­a detaylē ­alēĸmēĸ ve bir­oĵunu m¿rekkep ya da kurĸun kalemle ­izip sulu boya 

ile renklendirmiĸtir. Yaptēĵē bu ºrneklerle ºzellikle Polonyalē ressam J.Matejkoônun 

resimlerini hatērlatmaktadēr. Ayrēca Rorbyeôēn enstr¿man ve enstr¿man ¿reticilerine 

ilgisi de, E.Delacroix, K.Pochwalski gibi ressamlarēn ­izimlerini ­aĵrēĸtērmaktadēr.  

Rorbye, d¿zenli olarak g¿nl¿k tutan bir ressamdēr; ­ok fazla ayrēntēya girmeden 

her g¿n¿n¿ genel olarak yazar, duygularēna da fazla yer vermez. Gittiĵi yerleri belirtir, 

yaptēklarēndan bahseder. Bu tez ­alēĸmasē baĵlamēnda, g¿nl¿ĵ¿n¿n 1835-1836 tarihleri 

arasēna bakēldēĵēnda, ºzellikle Ķstanbulôda gittiĵi ve resmettiĵi yerler ºĵrenilebilir. 

Ulaĸēlabilen resim ºrnekleriyle bunlar arasēnda paralellikler kurulabilmiĸ, resimleri tam 

olarak tarihlendirme imk©nē da doĵmuĸtur. Resmedilen mek©nlarēn neresi olduĵu 

genelde resim baĸlēklarēnda belirtilmiĸtir. Ama g¿nl¿klerde, tam olarak nereden, hangi 

yapēdan bahsettiĵi anlaĸēlamayan ºrnekler olduĵu gibi bahsi ge­ip ulaĸēlamayan resim 

ºrnekleri de bulunmaktadēr.  

Rorbye, Ķtalyaôdan Yunanistanôa, oradan Ķzmir, ¢anakkale Boĵazē, Gelibolu 

yoluyla Ķstanbulôa gelmiĸtir. 20 Aralēk 1835-1 ķubat 1836 g¿nleri arasēnda 

Ķstanbulôdadēr. Rorbyeôēn Ķstanbulôda gittiĵi yerler, diĵer Oryantalist ressamlarēn ve 

seyyahlarēn genellikle gittiĵi tarihi yapēlar ya da semtlerdir: Ayasofya, Hipodrom, 

Topkapē Sarayē, III. Ahmed ¢eĸmesi, Kapalē­arĸē, Beyazēt Camii, Yeni Camii, 

Sultanahmet Camii, S¿leymaniye Camii, Tophane Nusretiye ve Kēlē­ Ali Paĸa Camii, 

Binbirdirek Sarnēcē, Yedikule ve Altēn Kapē, ¦sk¿dar, Beĸiktaĸ, K¿­¿k Mecidiye 

Camii, B¿y¿kdere, Galata, Pera, Ey¿p, Mahmutpaĸa Hamamē vb.  

Rorbyeôēn g¿nl¿kleri paralelinde ĸunlarē da belirtmek yararlē olacaktēr: yaĸadēĵē 

dºnem itibarēyla Rorbyeôēn yaĸadēklarē kolay deĵildir; yolculuk ĸartlarēnēn zorluĵu, 

maddi ve manevi zorluklar, sanatsal zorluklar sºz konusudur. Oryantalist ressamlarēn 

­oĵu gibi Rorbye da bu yolculuĵu gºze almēĸ, zorluklara raĵmen yēlmamēĸ, gºrd¿klerini 

ve yaĸadēklarēnē hem yazēlē, hem gºrsel olarak kaydetmiĸtir. Atinaôda iken Ķstanbulôa 

gitmeye karar vermiĸ; belki bu y¿zden bazē ĸeyleri de hesaplayamamēĸtēr. Hem kēĸ, hem 

Ramazan ayēna denk gelmesi, farklē zorluklar yaĸamasēna neden olmuĸtur. T¿m bunlara 

raĵmen ­ok gezdiĵi ve ­ok ¿retken bir ressam olduĵu rahatlēkla sºylenebilir. ķartlarē 
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daha uygun olsa ve daha uzun s¿re yaĸasaydē, muhakkak ki daha fazla ¿retecek ve belki 

de daha tanēnacaktē.  

Kronolojik olarak ve genel anlamda seyahat ressamlarēnēn ve Oryantalist 

ressamlarēn ilklerinden biri olarak deĵerlendirilebilecek Rorbye, aynē zamanda ¿lkesi 

Danimarkaônēn ilk ve tek Oryantalist ressamēdēr denebilir. Daniel Herman Anton 

Melbye (1818-1875), Elisabeth Jerichau-Baumann (1819-1881) ile oĵlu Harald Adolph 

Nikolaj Jerichau (1852-1878) gibi Danimarkalē ressamlar, Ķstanbulôa gelmiĸ olsalar bile 

Oryantalist resim ºrnekleri ­ok fazla olmadēĵē gibi yaĸamlarē ya da kariyerleri, 

Rorbyeôdan sonraya tarihlenmektedir. Diĵer taraftan Danimarka Oryantalizmi ve 

Oryantalist resmi, diĵer ¿lkelerin Oryantalist yaklaĸēmēndan daha farklē; bir anlamda 

ñºtekiòleĸtirmeden, k¿lt¿rel ve ēlēmlē bir yaklaĸēmdēr.  

Martinus Rorbye genelde ressamlarēn yaĸam bi­imlerini beĵenmediĵi gibi, 

kendilerini beĵenmelerinden, sadece kendileri i­in ­alēĸmalarēndan ve sanat pazarēna 

yºnelik ­alēĸmalarēndan rahatsēzlēk duymaktadēr. Duyarlē ve se­ici bir yapēya sahip olan 

Rorbyeôēn az sayēda yakēn arkadaĸē vardēr ve bunlardan biri Danimarkalē yazar 

H.C.Andersenôdir214. H. Andersen, Lamartineôden olduĵu kadar ressam arkadaĸē 

Rorbyeôdan da etkilenerek ondan dºrt sene sonra Doĵu yolculuĵuna ­ēkmēĸ (1840), 

1841ôde Ķstanbulôa gelmiĸtir. Hem Ķstanbulôa gelirken hem de Ķstanbulôda izlediĵi rota, 

Rorbyeôēnkine ­ok benzemektedir. Dolayēsēyla Rorbye, o dºnemde ­evresindekileri ve 

kendinden sonrakileri bu anlamda etkilemiĸ bir ressamdēr.  

Neo-klasik, Romantik, Oryantalist resim ¿sluplarēnē kendi ¿slubu i­inde 

sentezleyen Martinus Rorbye, T.G®ricault (1791-1824) ve Oryantalist ressam Horace 

Vernetônin ¿slubuna hayranken E.Delacroix (1798-1863)ônēnkine temkinli 

yaklaĸmaktadēr. Rorbyeôēn resimlerine bakēldēĵēnda, ¿slupsal olarak bu yaklaĸēmlarēnēn 

ve kendi hocalarēnēn izleri gºr¿lebilir. Neo-Klasik ressamlardan ders alan Rorbyeôēn 

resimleri ¿slupsal olarak onlara daha yakēndēr; heykelsi, duraĵan ve net fig¿rlerle 

kompozisyonlarēnē oluĸturur. Delacroixônēn resimleri ise daha farklē olup renkleri ºn 

plana ­ēkaran, genelde daha enerjik ve nispeten lekesel ¿slup gºsteren ºrneklerdir. Bu 

y¿zden Rorbyeôēn ¿slubu, hem hocalarēna, hem de H.Vernetôye daha yakēndēr. Diĵer 

taraftan Doĵu yolculuĵuna ­ēkēĸlarē, eskiz defterleri doldurmalarē ve g¿nl¿k tutmalarē, 

eskizlerden tablo ¿retmeleri, konu se­imleri a­ēsēndan Rorbye, Delacroix ile benzer 

                                                 
214 Grand, 2017. 
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diyebiliriz. Kaldē ki, Rorbye, Delacroixônēn ­aĵdaĸēdēr, yani aynē yēllarda yaĸamēĸlardēr. 

Oryantalist resim sanatē, bir anlamda Delacroix ile baĸlatēldēĵēna gºre ve Rorbye da, 

Delacroix gibi Doĵuôyu gidip gºrerek resmettiĵine gºre Oryantalist ressamlarēn 

ºnc¿lerinden biri olarak deĵerlendirilebilir. Hatta ikisi de, Yunan Baĵēmsēzlēk 

Savaĸēôndan sonra Doĵuôya giden ilk ressamlardandēr.  

Rorbye, Danimarka Altēn ¢aĵēônēn baĸlēca temsilcisi olan, Danimarka resim 

sanatēnda b¿y¿k rol oynayan ve Neo-Klasik ¿slupta ­alēĸan ressamlardan 

C.W.Eckersbergôin ºĵrencisi olmuĸtur. Eckersbergôin ­alēĸma yºntemini 

benimsemesinin yanē sēra onun gibi g¿nl¿k de tutmuĸtur. Aslēnda Eckersberg de, 

Fransēz Neo-Klasik ressam J.L.Davidôten eĵitim almēĸtēr. Alman resim sanatēnēn, 

Danimarka resim sanatēnē etkilediĵi bir ger­ektir. Biedermeier ¿slubunun yanē sēra 

ºzellikle Dresden ekol¿ ile Danimarkalē ressamlar arasēnda bir iliĸki kurulabilir. 

Biedermeier resim ¿slubunun en ºnemli temsilcilerinden biri olan C.Spitzwegôin de 

Doĵu ilgisi ve Oryantalist resimlerinin olmasē dikkat ­ekicidir. Alman Romantik 

resminin ve Dresden ekol¿n¿n ºnemli temsilcilerinden biri ise C.D.Friedrichôtir. 

Dresden, o dºnemde Erken Romantik resmin merkezidir. Friedrich, J.C.C.Dahl ve 

C.G.Carus ile arkadaĸtēr. Ayrēca Friedrich de sanat eĵitimini Kopenhag Kraliyet 

Akademisiônde almēĸtēr. Hatta hem Eckersberg gibi N.Abraham Abildgaardôēn, hem 

Jens Juelôin ºĵrencisi olmuĸtur. Jens Juel de, Turquerie modasēnēn Danimarkaôdaki 

temsilcisi denebilir. Dolayēsēyla Alman ve Danimarkalē ressamlarēn bir arada olduklarē 

ve karĸēlēklē etkileĸim halinde olduklarē gºr¿lmektedir. Diĵer taraftan Danimarkalē 

ressamlarēn birlikte olduklarē, hatta yabancē ¿lkelerdeyken daha bir dayanēĸma i­inde 

olduklarē, dolayēsēyla birbirlerini etkiledikleri anlaĸēlmaktadēr. Kaldē ki Danimarkalē 

ressamlar sanat eĵitimlerini almak i­in Avrupaônēn ºnemli sanat merkezlerine 

gitmiĸlerdir. Baĸta Neo-klasik heykeltēraĸ B.Thorvaldsen olmak ¿zere Rorbye ve 

diĵerleri, Romaôda bulunmuĸtur. O dºnemde, Romaôdaki Fransēz Akademisiônin 

m¿d¿rl¿ĵ¿n¿ peĸ peĸe y¿r¿ten ressamlar, Horace Vernet ve J.D.Ingresôdēr. Ķkisinin de 

Doĵu ile iliĸkisi ve Oryantalist resimler yapmasē, bahsedilen ressamlarē da etkilemiĸ 

olmalēdēr. Ayrēca sadece ressamlar bir araya gelmemiĸ, heykeltēraĸ B.Thorvaldsen, 

mimar M.G.Bindesboll, yazar H.C.Andersen gibi Danimarkalē entelekt¿eller gibi diĵer 

milletlerden bir araya geldikleri de gºr¿lmektedir. T¿m bunlarēn sonucunda, birbiriyle 
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iliĸki ve etkileĸim halindeki entelekt¿el ­evreden ve canlē bir sanat ortamēndan 

bahsetmek m¿mk¿nd¿r.  

Bunlara baĵlē olarak Rorbye da, hem yaĸamēyla hem sanat ¿slubuyla tam 

anlamēyla dºneminin adamē ve ressamēdēr. Neo-Klasik, Romantik, Oryantalist ve hatta 

Biedermeier resim ¿sluplarēnēn etkisiyle resimler yapmēĸtēr. ¢eĸitli teknikteki 

resimlerinin yanē sēra kitap ill¿strasyonlarē da ­izmiĸtir. Diĵer taraftan ­ok gezmesi, 

g¿nl¿k tutmasē, mektuplar yazmasē, romantik kiĸiliĵinin yanē sēra dºnemini de 

yansētmakta; bu anlamda Alman Rºnesans ressamē A.D¿rerôi hatērlatmaktadēr. D¿rer de 

Ķtalyaôya gitmiĸ, g¿nl¿k ve mektup yazmēĸ, koleksiyon oluĸturmuĸ bir ressam oluĸuyla 

hem Rorbyeôa benzemekte, hem de dºnemini temsil etmektedir.   

Martinus Rorbye, Danimarkaôda resim sanatēnēn geliĸmesinde, Skagen resim 

ekol¿n¿n oluĸmasēnda; hatta hem kendi dºneminde, hem g¿n¿m¿zde Avrupaôdaki 

sanat­ē ve sanatseverlerin dikkatini Danimarkaôya ve sanatēna ­ekmede ºnemli rol 

oynamēĸtēr. Son yēllarda Danimarka resim sanatēna olan ilgi artmakta; Danimarka Altēn 

¢aĵē ressamlarēnēn eserleri, m¿zayedelerde satēĸa sunulmaktadēr. Amerikalē 

koleksiyonerler, ºzellikle bunlarē toplama eĵilimi gºstermektedir. ¥rneĵin Martinus 

Rorbyeôēn ñĶstanbul, Tophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik Sºzleĸmesini Yazan 

T¿rk Arzuhalciò baĸlēklē tablosu, 2000 yēlēnda Londra-Christieôs tarafēndan satēĸa 

sunulmuĸ ve 388 750 poundôa alēcē bulmuĸtur215. 

Martinus Rorbye, yazar H.C.Andersenôin ñgeziye ­ēkmak, yaĸamaktērò216 ve 

filozof S.Kierkegaardôēn ñhayatta var olan en g¿zel ĸeyler, duyulacak okunulacak veya 

gºr¿lecek ĸeyler deĵil, bizzat yaĸanacak ĸeylerdirò217 ĸeklindeki ifadelerinin canlē 

ºrneĵi gibidir. Rorbye, Danimarkalē ­aĵdaĸlarēnēn dedikleri paralelinde, ñgezmiĸò ve 

ñbizzat yaĸamēĸtērò. Yaĸamē, kiĸiliĵi ve sanatē ile yaĸadēĵē dºnemi yansētan Rorbye,  

ºzellikle Ķstanbulôa gelmesi, bu deneyimini kalemi ve fēr­asēyla yansētmasē, hatta 

g¿n¿m¿ze kadar ulaĸtērmasē ile bizim i­in ayrēca ºnem taĸēmaktadēr. Bu baĵlamda, 

Rorbye ve eserleri ile ilgili daha fazla araĸtērma yapēlabileceĵi ve bu ­alēĸmanēn da, 

onlara kaynak oluĸturabileceĵi ¿midinde olduĵumuzu belirtmek isteriz.    

 

                                                 
215 Christieôs, Martinus Rorbye, https://www.christies.com/ lotFinder/lot_details.aspx?intObjectID =182 

1738, (19.08.2019). 
216 Kunt Hamsun, Hans Christian Andersen, a.g.e., s.73. 
217 Soren Kierkegaard, Kendinizi Sevmeyi Unutmayēn- Aforizmalar, ­ev. Emre Murat Bozer, 3.b., 

Ķstanbul: Aylak Adam yayēnlarē,  2017,  s.26. 

https://www.christies.com/
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RESĶMLER 

 

Resim 1: Constantin Hansen, Romaôda Bir Grup Danimarkalē Sanat­ē, 1837, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 62 

x 74 cm., Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Statens Museum Kunst, Eriĸim: 15.08.2019, https://www.smk.dk/highlight/et-selskab-af-

danske-kunstnere-i-rom-1837/  

Resim 2: Martinus Rorbye, Ķstanbul Gºr¿n¿m¿, 1836, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst.  

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_66.html 

https://www.smk.dk/highlight/et-selskab-af-danske-kunstnere-i-rom-1837/
https://www.smk.dk/highlight/et-selskab-af-danske-kunstnere-i-rom-1837/
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202%200903/KKS1974_66.html
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Resim 3: Martinus Rorbye, Oturan T¿rk, 1835, eskiz (kurĸunkalem), 273 x 421 mm, Statens Museum for 

Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/20 

20903/KKSgb6228_verso.html?q=Martinus+R%C3%B8rbye#dcId=1558343202963&p=15 

Resim 4: Martinus Rorbye, Sakallē Adam Portresi, 1835-1836, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for 

Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_71.html?q=Sk%C3%A6gget+mandsportr%C3%A6t%2C+set+en+face%2C+med+turban

#dcId=1557837199373&p=1 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/20%2020903/KKSgb6228_verso.html?q=Martinus+R%C3%B8rbye#dcId=1558343202963&p=15
https://www.europeana.eu/portal/en/record/20%2020903/KKSgb6228_verso.html?q=Martinus+R%C3%B8rbye#dcId=1558343202963&p=15
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 5: Martinus Rorbye, Ķki baĸ eskizi ve bir fig¿r ­alēĸmasē, 1835, eskiz (kurĸunkalem), Statens 

Museum for Kunst 

 

Kaynak: Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_63_verso.html?q=To+studier+af+hoveder+og+en+figurstudie#dcId=1557991538715&p

=1 

 

Resim 6: Martinus Rorbye, Saĵdan Ĳ profil Sakallē Adam Portresi, 1835-1836, eskiz (kurĸunkalem), 

Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak: Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_70.html?q=Sk%C3%A6gget+mandsportr%C3%A6t%2C+trekvart+profil+mod+h%C3%

B8jre%2C#dcId=1557991538715&p=1 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 7: Martinus Rorbye, Soldan Ĳ profil T¿rbanēyla Sakallē Adam Portresi; Oryantal Baĸ, 1835-1836, 

eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 

 
Kaynak: Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_97.html?q=Sk%C3%A6gget+mandsportr%C3%A6t%2C+trekvart+profil+mod+venstre

%2C#dcId=1557991538715&p=1 

 

Resim 8: Martinus Rorbye, Fesli Adam Nargile Ķ­erken, k©ĵēt ¿zerine kurĸunkalem ve sulu boya, 20.50 

cm x 24.50 cm. 

 

Kaynak:  Blouin Art Sales Index,  Eriĸim:15.02.2019, https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/ 

Martinus-Rorbye-6651992/Man-with-a-fez-smoking-a-pipe- 

https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/%20Martinus-Rorbye-6651992/Man-with-a-fez-smoking-a-pipe-
https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/%20Martinus-Rorbye-6651992/Man-with-a-fez-smoking-a-pipe-
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Resim 9: Martinus Rorbye, Pipo Ķ­en T¿rk, 1835, sulu boya, 21 x 29 cm. 

 

Kaynak: Artnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%C3 

%B8rbye/piberygende-tyrker-v5O8tvW-JgPluHeTwBnRzg2 

 

Resim 10: Martinus Rorbye, Halkisôte bir T¿rk (Derviĸ) T¿t¿n Ķ­erken, 1836, sulu boya (kurĸunkalem), 

22.2 cm x 34.5 cm.,  Statens Museum for Kunst 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6227.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=27 

 

 

http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%25
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Resim 11: Martinus Rorbye, Yunan baĸyargēcē, 1835, eskiz (kurĸunkalem),  Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_143.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=46 

 

Resim 12: Martinus Rorbye, Dºk¿ml¿ giysisiyle bir Oryantal (­izim), 1843, kaĵēt ¿zerine kurĸunkalem 

ve guvaĸ boya, 33 x 19 cm. 

 

Kaynak:  Artnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-

r%C3%B8rbye/an-oriental-in-flowing-robes-study-RpjkuhsHivC3yJ0X27HEOA2 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 13: Martinus Rorbye, Atinalē Ķĸ Adamē Apostolos Stergiouônun Portresi, parĸºmen ¿zerine kurĸun 

kalem ve sulu boya,  27 cm. x 21.10 cm. 

 

Kaynak:  Blouin Art Sales Index, Eriĸim:15.02.2019,  https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/ 

Martinus-Rorbye-6557434/Portr%C3%A4t-des-Athener-Gesch%C3%A4ftsmanns-Apostolos-Stergiou- 

 

Resim 14: Martinus Rorbye, Teselyaôdan giysi, 1835, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_135.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=46 

 

 

https://www.blouinartsalesindex/
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Resim 15: Martinus Rorbye, T¿rk ¢ocuk, sulu boya, 15 x 12.5 cm. 

 

Kaynak: Artnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%C3% 

B8rbye/en-tyrkisk-dreng-hR4pe0Kc9gq8GQnKXQAauQ2 

 

Resim 16: Martinus Rorbye, Baĸyargēcēn Karēsē, 1835, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_142.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=34 

 

http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%25
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 17: Martinus Rorbye, Atinaôda Kafe Nicolaoônun ¥n¿nde Ķki T¿rk Nargile Ķ­erken, 1835, eskiz 

(kurĸunkalem ve sulu boya), 27.3 cm x 42.1 cm, Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6228.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=26 

 

Resim 18: Martinus Rorbye, Satran­ Oynayan Oryantal, 1835-1836, eskiz (kurĸunkalem ve kahverengi 

m¿rekkep), 77 x 97 mm, Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_89.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=18 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 19: Martinus Rorbye, T¿rk Kahvehanesi ve Berber D¿kk©nē ¥n¿nde Satran­ Oynayan Oryantal, 

1835-1836, eskiz (kurĸunkalem, sulu boya), Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_84.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=18 

 

Resim 20: Martinus Rorbye, Kahvehanede Pipo Ķ­en Adamlar, 1836, 225 x 337 mm, The Royal 

Collection of Graphic Art. 

 

Kaynak: Statens Museum Kunst, Eriĸim: 22.02.2019, http://collection.smk.dk/#/en/detail/KKS2017-2 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 21: Martinus Rorbye, Halkisôteki Kahvehanede Satran­ Oynayan T¿rkler, 1836, sulu boya ve 

kurĸunkalem, 256 x 416 mm, Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6226.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=27 

 

Resim 22: Martinus Rorbye, T¿rk Kahvehanesinin Ķ­i (Kafe Nimisch, Ķstanbul), 1836, kurĸunkalem ve 

sulu boya, 27.4cm x 43.4 cm., Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb5300.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=17 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 23: Martinus Rorbye, Tophane Camiiônde, 1836, sulu boya (kurĸunkalem), 21 cm x 26.7 cm 

Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS18760.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557995236155&p=48 

 

Resim 24: Martinus Rorbye, Bir T¿rk Arzuhalci Evlilik Sºzleĸmesini Hazērlarken, 1836, sulu boya 

(kurĸunkalem, kahverengi m¿rekkep), 90 x 146 mm, Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_85.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=29 

 

 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 25: Martinus Rorbye, Bir T¿rk Arzuhalci ile Ķki Pe­eli Kadēn, 1836, k©ĵēt ¿zerine sulu boya ve 

kurĸunkalem, 18 x 28.5 cm. 

 
Kaynak:  Blouin Art Sales Index, Eriĸim:15.02.2019,  https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/ 

Martinus-Rorbye-4543781/A-Turkish-notary-and-two-veiled-women-1836 

 

Resim 26: Martinus Rorbye, S¿leymaniye Camiiônin bir bºl¿m¿; Ķstanbul-S¿leymaniye Camii kapē 

a­ēklēĵēndan Avlu Gºr¿n¿m¿, 1836, sulu boya (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_65.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=30 

 

 

https://www.blouinartsalesindex.com/
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 27: Martinus Rorbye, Ķstanbul Gºr¿n¿m¿, 1836, sulu boya (kurĸunkalem), 28 cm x 38 cm, ¥zel 

Koleksiyon. 

 

Kaynak:  The Athenaeum. Eriĸim: 22.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69752 

 

Resim 28: Martinus Rorbye, Yapēlar ve ibrik ­izimleri, 1835, eskiz (kurĸunkalem ïbinalar); kurĸunkalem 

ve sulu boya (ibrik), Statens Museum for Kunst. 

 

Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_61_verso.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=19 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 29: Martinus Rorbye, Ķstanbul- Bab-ē H¿mayun ºn¿ndeki Meydan ve Ayasofya, 1836, sulu boya 

(kurĸunkalem), 21.5 cm x 28.8 cm,, Statens Museum for Kunst 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/DEP398.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557995236155&p=48 

 

Resim 30: Martinus Rorbye, Ķki kurna ­izimi, 1836, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_65_verso.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=18 

 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 31: Martinus Rorbye, Kurna baĸēnda Ķki Adam, 1836, sulu boya ve kurĸunkalem, Statens Museum 

for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6221.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=16 

 

Resim 32: Martinus Rorbye, T¿rk sediri, 1836, sulu boya ve kurĸunkalem, 19.1 cm x 25.6 cm Statens 

Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6224.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=37 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 33: Martinus Rorbye, T¿rk Terliĵi ve bir s¿sleme, 1836, sulu boya ve kurĸunkalem, Statens 

Museum for Kunst 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6225.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=27 

 

Resim 34: Martinus Rorbye, T¿rk kaplarē ve ibrikleri, 1836, sulu boya ve kurĸunkalem, Stantens 

Museum for Kunst 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6222.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=16    

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 35: Martinus Rorbye, T¿rk ­anaĵē ve ibriĵi, 1836, sulu boya, 17.9 cm x 24.6 cm, Statens Museum 

for Kunst  

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6223.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=27 

 

Resim 36: Martinus Rorbye, T¿rk ĸiĸeleri ve ­anaklarē, 1836, eskiz, Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb6219_verso.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=27 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 37: Martinus Rorbye, T¿rk kaplarē, ĸiĸeleri ve ibrik, 1836, kurĸunkalem ve sulu boya, Statens 

Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKSgb5309.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=17 

 

Resim 38: Martinus Rorbye, Fig¿r ­izimi ve kandil, 1835, eskiz (kurĸunkalem-fig¿r ­alēĸmasē); 

kurĸunkalem ve sulu boya (kandil), Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_62_verso.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=41 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 39: Martinus Rorbye, Tek hºrg¿­l¿ deve ­izimleri, 1835, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum 

for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_64_verso.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=18 

 

Resim 40: Martinus Rorbye, Atºlye sahnesi; Atºlyesinde Oryantal (Yunan) Usta, Bir Adam ve testisiyle 

y¿r¿yen kadēn, 1836, eskiz (kurĸunkalem, kahverengi m¿rekkep), 95 x 120 mm, Statens Museum for 

Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/20 

20903/KKS1974_88.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=29 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://www.europeana.eu/portal/en/record/20
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Resim 41: Martinus Rorbye, Atinaôdan buzuki ustasē Leonidas Gailas, 1835, kaĵēt ¿zerine kurĸunkalem, 

Thorvaldsens Museum. 

 
Kaynak:  Hellenica World, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.hellenicaworld.com/Art/Paintings/ Martinus 

Rorbye/en/ PartMRorbye0020.html 

 

Resim 42: Martinus Rorbye, Giysi ­izimleri, 1834, eskiz (kurĸunkalem), Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_53_verso.html?q=Dragtstudier#dcId=1558010575475&p=1 

 

http://www.hellenicaworld.com/Art/Paintings/%20Martinus%20Rorbye/en/%20PartMRorbye0020.html
http://www.hellenicaworld.com/Art/Paintings/%20Martinus%20Rorbye/en/%20PartMRorbye0020.html
https://www.europeana.eu/portal/en/record/202


125 

 

Resim 43: Martinus Rorbye, Ķki basamaklē merdivende ayakta duran ¿­ adam kompozisyonu, 1840, sulu 

boya (kurĸunkalem, m¿rekkep, kahverengi m¿rekkep), 105 x 79 mm, Statens Museum for Kunst 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KKS1974_107.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557995188105&p=47 

 

Resim 44: Martinus Rorbye, Dinlenme Anēnda Beĸ T¿rk, Ķstanbul, kurĸun kalem ve sulu boya, 25 x 21 

cm. 

 
Kaynak:  Arnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-

r%C3%B8rbye/fem-tyrkere-i-en-sojlegang-konstantinopel-RSx_OKCRjA5F3Mqrc9uppg2 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 45: Martinus Rorbye, Giysiler Ķ­inde Bir Arap, 1847, mukavva ¿zerine yaĵlē boya, 37 x 27 cm., 

Thorvaldsens Museum. 

 
Kaynak:  Arnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-

r%C3%B8rbye/en-araber-i-kostume-W4ZQ_er4kHvpGbjSiyVVFQ2 

 

Resim 46: Martinus Rorbye, Sohbet Eden Ķki Adam, muhtemelen Yunan,  1835, 20 x 15 cm. 

 
Kaynak:  Arnet, Eriĸim: 15.02.2019, http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-

r%C3%B8rbye/to-m%C3%A6nd-i-samtale-antagelig-gr%C3%A6kenland-2P9jskvohJ_SuN9VqUE2Lg2 
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Resim 47: Martinus Rorbye, Uzanan T¿rk, 1845, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 49.5 cm. x 60.5 cm, ¥zel 

Koleksiyon. 

 
Kaynak:  The Athenaeum, Eriĸim: 22.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=68971 

 

Resim 48: Martinus Rorbye, Romaôda bir basamakta oturan Nubyalē sigara i­erken, 1839, tuval ¿zerine 

yaĵlē boya, 75 x 63 cm., Nivaagaards Malerisamling  (Denmark - Niv¬, Greater Copenhagen). 

 
Kaynak: The Athenaeum, Eriĸim: 11.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=303321 
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Resim 49: Martinus Rorbye, Oturan Berberi, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 29 x 28 cm. 

 
Kaynak: Blouin Art Sales Index, Eriĸim:15.02.2019, https://www.blouinartsalesindex.com/ 

auctions/Martinus-Rorbye-5576693/Studie-af-en-siddende-Kabyler.-A-seated-Kabyle- 

 

Resim 50: Martinus Rorbye, Nicitas Turcofayosôēn Portresi, 1836, tuval ¿zerine yaĵlēboya, 26.5 x 19 cm. 

 
Kaynak:  Arnet, Eriĸim:15.02.2019,  http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%C3% 

B8rbye/portr%C3%A6t-af-nicitas-turcofayos-2AL4LVXe8e46ffXrZzGOjQ2 

 

 

https://www.blouinartsalesindex/
http://www.artnet.com/artists/martinus-christian-wesseltoft-r%25
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Resim 51: Martinus Rorbye, Teknenin Arka kēsmēnda Yunan ,1836, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 27 cm x 35 

cm., Fuglsang Art Museum. 

 
Kaynak:  The Athenaeum, Eriĸim: 11.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=337431 

 

Resim 52: Martinus Rorbye, G¿neybatēdan Atina gºr¿n¿m¿, 1836, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 51,0 x 78,5 

cm.,  Thorvaldsens Museum. 

 
Kaynak:  Useum. Eriĸim: 15.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=303327 
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Resim 53: Martinus Rorbye, Akropolôde Atina Tapēnaĵēôndan Gºr¿n¿m, 1844, mukavva ¿zerine 

yaĵlēboya, Dimensions netto: 25.5 x 33 cm, Dimensions Brutto: 36.6 x 44.4 cm, Stantens Museum for 

Kunst. 

 
Kaynak: Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KMS3769.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557991538715&p=14 

 

Resim 54: Martinus Rorbye, Partenonôun S¿tunlarē Arasēndan Gºr¿n¿m, Pipo Ķ­en Yunanlar ile birlikte, 

1835. 

 
Kaynak:  Art Now and Than, Eriĸim: 11.02.2019, http://art-now-and-

then.blogspot.com/2015/08/martinus-rrbye.html 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
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Resim 55: Martinus Rorbye, Yunan ­ocuk yazē yazarken, 1838, tuval ¿zerine yaĵlēboya, 50 x 61 cm. 

 
Kaynak:  Blouin Art Sales Index, Eriĸim: 15.02.2019,  https://www.blouinartsalesindex.com/auctions/ 

Martinus-Rorbye-2868820/Greek-boy-writing,-seated-in-landscape-1838 

 

Resim 56: Martinus Rorbye, Eski Papaz Evinin Giriĸ Kapēsē, 1844, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 30.40 cm. x 

48.26 cm., Los Angeles County Museum of Art  (United States - Los Angeles, California). 

 
Kaynak:  Useum, Eriĸim:15.02.2019, https://useum.org/artwork/Entrance-to-an-Inn-in-the-Praestegarden-

at-HillestedMartinusRorbye#nav%5Blist%5D=search&nav%5Btype%5D=common&nav % 5Bphrase%5 

D =Entrance%20door%20to%20the%20old%20vicarage%20in%20Hellested 

 

https://www.blouinartsalesindex/
https://useum.org/artwork/Entrance-to-an-Inn-in-the-Praestegarden-at-HillestedMartinusRorbye#nav%5Blist%5D=search&nav%5Btype%5D=common&nav % 5Bphrase%5
https://useum.org/artwork/Entrance-to-an-Inn-in-the-Praestegarden-at-HillestedMartinusRorbye#nav%5Blist%5D=search&nav%5Btype%5D=common&nav % 5Bphrase%5
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Resim 57: Martinus Rorbye, T¿rk Kahvehanesi ve Berber D¿kk©nē ¥n¿nde Satran­ Oynayanlar, 1845, 

tuval ¿zerine yaĵlē boya, Dimensions Netto: 91.5 x 123.5 cm, Statens Museum for Kunst. 

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/202 

0903/KMS495.html?q=martinus+rorbye#dcId=1557995236155&p=48 

 

Resim 58: Martinus Rorbye, Ķstanbul, Tophane Kēlē­ Ali Paĸa Camii ¥n¿nde Evlilik Sºzleĸmesini Yazan 

T¿rk Arzuhalci, 1837, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 95 x 130 cm., ¥zel Koleksiyon. 

 
Kaynak:  Up/Closed. Eriĸim: 12.02.2019. https://upclosed.com/people/martinus-rorbye/ 

 

 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/202
https://upclosed.com/people/martinus-rorbye/
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Resim 59: Martinus Rorbye, Tophane Nusretiye Camii, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 35.7 x 46.8 cm.  

 
Kaynak: Arkas Sanat Merkezi, Batēlēnēn Fēr­asēndan Egeônin Bu Yakasē, Sergi Kataloĵu, sergi tarihi: 16 

Nisan-30 Haziran 2012, 1.b., Ķzmir, 2012, s.173. 

 

Resim 60: Martinus Rorbye, Ķstanbulôda Saray Kapēsē ile Ayasofya meydanēndaki ¢eĸme, 1846, tuval 

¿zerine yaĵlē boya, 112 cm x 145.8 cm, ARoS Aarhus Kunstmuseum  (Denmark - Aarhus). 

 
Kaynak:  The Athenaeum, Eriĸim: 11.02.2019, http://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69523 

http://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69523
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Resim 61: Martinus Rorbye, Saray Kapēsē ile III.Ahmet ¢eĸmesi, 1840, m¿rekkep ve sulu boya,  29.4 x  

38.5 cm, HM The Queens Reference Library. 

 
Kaynak: Wikimedia Commons, Eriĸim: 11.02.2019, https://commons.wikimedia.org/wiki/File: 

Sultans_Ahmet_III %27s_Fountain_by_the_Gate_of_the_Seraglio_in_Constantinople.jpg 

 

Resim 62: Martinus Rorbye, Boĵazi­iônde ¦sk¿darôdan Galata, 1836, kurĸunkalem ve sulu boya, 28.5 

cm x 43 cm, Kopenhag- Royal Library, Dept. of Maps and Prints. 

 
Kaynak:  The Athenaeum, Eriĸim: 15.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69527 

https://commons.wikimedia.org/
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Resim 63: Martinus Rorbye, Kervan Kºpr¿s¿, Ķzmir, 1838, k©ĵēt ¿zerine sulu boya, 29. 50 cm x 40.50 

cm, ¥zel Koleksiyon. 

 
Kaynak: Blouin Art Sales Index, Eriĸim: 19.02.2019, https://www.blouinartsalesindex.com/auctions 

/Martinus-Rorbye-6873612/Ponte-del-Caravane,-Smyrna-1838  

 

Resim 64: Martinus Rorbye, Doĵuôda Halk Yaĸamēndan Bir Sahne, Ķzmir yakēnēndaki Kervan Kºpr¿s¿, 

1838, tuval ¿zerine yaĵlē boya, 92.5 cm x 129.5 cm. 

 
Kaynak: The Athenaeum, Eriĸim: 11.02.2019, https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69518 

 

https://www.blouinartsalesindex.com/
https://www.the-athenaeum.org/art/detail.php?ID=69518


136 

 

Resim 65: Martinus Rorbye, Gºl manzarasē ile k¿rekli kayēk, Norve­, 1830, kurĸun kalem ve sulu boya, 

Statens Museum for Kunst  

 
Kaynak:  Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record/ 

2020903/KKS1974_26_42.html?q=martinus+rorbye#dcId=1567707250039&p=1 

 

Resim 66: Martinus Rorbye, Peynir d¿kk©nē ºn¿nde Ķtalyanlar, 1835, kurĸunkalem, siyah ve kahverengi 

m¿rekkep, Statens Museum for Kunst  

 
Kaynak: Europeana Collections, Eriĸim: 17.02.2019, https://www.europeana.eu/portal/en/record 

/2020903/KKS8584.html?q=martinus+rorbye#dcId=1567707250039&p=40 

 

https://www.europeana.eu/portal/en/record/
https://www.europeana.eu/portal/
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Resim 67: Erling Eckersberg,  Martinus Rorbye, 1852, grav¿r  

 
Kaynak: Wikipedia, Eriĸim: 15.08.2019, https://en.wikipedia.org/wiki/Martinus_R%C3%B8rbye# 

/media/File:Martin_Roerbye_1803-1848.jpg 

 

Resim 68:  Martinus Rorbyeôēn 1835 yēlē Aralēk ayēna ait g¿nl¿k sayfalarēndan ºrnekler 

  
Kaynak: Kilder til Dansk Kunsthistorie, Eriĸim: 17.03.2019, https://mr.ktdk.dk/?from=1835 

&page=18&q=1835&until=december#results 

https://en.wikipedia.org/wiki/Martinus_R%C3%B8rbye# /media/File:Martin_Roerbye_1803-1848.jpg
https://en.wikipedia.org/wiki/Martinus_R%C3%B8rbye# /media/File:Martin_Roerbye_1803-1848.jpg
https://mr.ktdk.dk/?from=1835
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EKLER  

Ek 1 

1699 ï 1789 

SANAT 

1699 Ressam Jean - Baptiste Van Mour'un Ķstanbul ziyareti baĸladē. 

1704 Antoine Galland, 1001 Gece Masallarē'nē Fransēzca'ya ­evirdi. 

1720-1721 
Yirmisekiz Mehmed ¢elebi, Osmanlē Ķmparatorluĵu tarafēndan Paris'e 

gºnderildi. 

1737 - 1738 Frederik Ludvig Norden Mēsēr gezisine ­ēktē. 

1755 

Johan Joachim Winckelmann "Yunan Yapētlarēnēn Taklidi ¦zerine 

D¿ĸ¿nceler" adlē eserini yayēnladē. 

Frederik Ludvig Norden'in "Voyage dôEgypte et de Nubie" adlē eseri 

yayēnlandē. 

1761 - 1767 Carsten Niebuhr, Doĵu yolculuĵuna ­ēktē. 

1770 - 1780 II. S¿leyman, Avrupa'da sahnelendi. 

1772 

Carsten Niebuhr, "Beschreibung von Arabien. Aus eigenen Beobachtungen 

und im Lande selbst gesammelten Nachgerichten abgefasset" (Description 

of Arabia. Based on Own Observations and Information Collected in 

Arabia) adlē eserini yayēnladē. 

1784 
Comte de Choiseul - Guffier, Fransēz Sarayē'nēn onarēmē i­in Ķstanbul'a 

geldi. 

1785 Melling' in Ķstanbul ziyareti baĸladē. 

1789 - 1800 

SĶYASĶ 

1789 Fransēz Ķhtilali ger­ekleĸti. 

1791 Ziĸtovi Antlaĸmasē'nēn imzalandē.(Osmanlē Ķmp. - Avusturya) 

1792 Yaĸ Antlaĸmasē'nēn imzalandē.(Osmanlē Ķmp. - Rusya) 

1793 Kral XVI. Louis idam edildi.(Fransa) 

1797 Campo Farmio Antlaĸmasē'nēn imzalandē.(Fransa - Avusturya) 

HUKUKĶ 1791 Fransēz Anayasasē ilan edildi. 

ASKERĶ 1792 Valmy Muharebesi baĸladē. 

EĴĶTĶM 1794 M¿hendishane - i Berri - i H¿mayun a­ēldē. (Osmanlē Ķmp.) 

SANAT 

1798 Napolyonôun Mēsēr Keĸif Gezisi baĸladē. 

1799 
Henry Aston Barker Ķstanbul'u ziyaret etti ve Galata Kulesi'nden 

Ķstanbulôun panoramasēnē ­izdi. 
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1800 - 1820 

SĶYASĶ 

1804 Napolyon kendisini imparator olarak kabul ettirdi.(Fransa) 

1807 - 1808 IV. Mustafa bu kēsa dºnemde tahtta kaldē. 

1808 
VI. Frederik Danimarka tahtēna ge­ti. 

Sened - i Ķttifak imzalandē. 

1814 
Viyana Kongresi toplandē. 

Norve­, Danimarka' dan ayrēldē. 

1815 Prusya, Rusya ve Avusturya arasēnda "Kutsal Ķttifak" kuruldu. 

ASKERĶ 1801 Ķngiliz kuvvetleri Kopenhag'a saldērdē. 

ĶKTĶSADĶ 1813 Danimarka devlet bankasē iflas etti. 

SANAT 

1803 Martinus Christian Wesseltoft Rorbye doĵdu. 

1805 Adam Gottlob Oehlenschlªger, Alaattin ve Sihirli Lambasēônē yayēnladē. 

1809 Napolyon'un "Description de I'Egypte" adlē eseri yayēnlandē. 

1810 - 1816 Eckersberg, Grand Tour'a baĸladē. 

1814 Eckersberg, a­ēk havada resim yapmaya baĸladē. 

1818 Eckersberg, Danimarka Kraliyet Akademisi' nde gºreve baĸladē. 

1820 - 1840 

SĶYASĶ 

1821 - 1830  
Yunan Baĵēmsēzlēk Savaĸē ger­ekleĸti. Lord Byron ºld¿. Napolyon 

Bonaparte ºld¿. 

1829 Edirne Antlaĸmasē imzalandē. (Osmanlē Ķmp. - Rusya) 

1830 Avrupa'da 1830 Ķhtilalleri baĸladē. 

1831 
Charles Darwin, Beagles gemisiyle G¿ney Amerika, Yeni Zelanda, 

Avustralya gezisine baĸladē. 

1833 
K¿tahya Antlaĸmasē imzalandē. (Osmanlē Ķmp. - Rusya) 

H¿nk©r Ķskelesi Antlaĸmasē imzalandē. (Osmanlē Ķmp. - Rusya) 

1838 Tanzimat Fermanē ilan edildi. 

1839 
Abd¿lmecid, II. Mahmud'u ºl¿m¿ ¿zerine, Osmanlē Ķmparatorluĵu tahtēna 

ge­ti. 

1840 
Londra Antlaĸmasē imzalandē.(Osmanlē Ķmp.-Rusya-Ķngiltere-Prusya-

Avusturya) 

ASKERĶ 1827 Osmanlē donanmasē Navarin' de yakēldē. 
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1820 - 1840 

SANAT 

1820 Martinus Rorbye, Kunstakademi'de eĵitime baĸladē. 

1822 - 1823 Alexandre Gabriel Decamps, taĸ baskēlar ve karikat¿rler yaptē. 

1825 David Wilkie'nin Ķspanya ziyareti baĸladē. 

1827 Alexandre Gabriel Decamps'ēn Anadolu ziyareti baĸladē. 

1827 - 1829  
Eckersberg, Danimarka Kraliyet Akademisi' nde m¿d¿rl¿k yaptē. 

William Blake, Beethoven ºld¿. 

1829 Victor Hugo'nun "Les Orientales" adlē eseri yayēnlandē. 

1830 
Cezayir, Fransēzlar tarafēndan alēndē. 

Louis Philippeônin Kuzey Afrika seferi baĸladē. 

1832 

David Roberts'ēn Ķspanya ziyareti baĸladē. 

Eugene Delacroix'nin Doĵu gezisi baĸladē. 

Eug¯ne Delacroixônēn, Comte Charles de Mornay baĸkanlēĵēndaki heyetle 

birlikte Fas ve Cezayir ziyareti baĸladē. 

Washington Irving, "Tales of Alhambra" adlē eserini yayēnladē. 

1835 Martinus Rorbye'ēn Ķstanbul ziyareti baĸladē. 

1840 - 1860 

SĶYASĶ 

1848 
Avrupa'da 1848 Ķhtilalleri baĸladē. Kaliforniyaôda Altēna H¿cum baĸladē. 

Karl Marx ve Friedrich Engels, Kom¿nist Manifesto'yu yayēnladē.  

1864 Danimarka, Prusya ile savaĸēndan sonra topraklarēnēn %40ôēnē kaybetti. 

ASKERĶ 

1854 - 1855  Kērēm Savaĸē ger­ekleĸti. 

1864 Ķkinci Schleswig savaĸē baĸladē. 

COĴRAFĶ 1856 S¿veyĸ Kanalē a­ēldē. Bu tarihlerde Ķngiliz gemilerinin %5ôi buharlē idi. 

SANAT 

1842 Richard Dadd ve Sir Thomas Phillips' in Doĵu yolculuĵu baĸladē. 

1845 
Danimarka, Hindistanôdaki k¿­¿k kolonilerini kaybetti 

Ivan K. Ayvazovski, Abd¿lmecid dºneminde ilk kez Ķstanbulôa geldi.  

1847 H.C.Lumbye, Elhamra Valsi adlē eserini besteledi. 

1847 - 1856 Felix Ziem, 1847 ve 1856 yēllarēnda Ķstanbul'u ziyaret etti. 

1848 Martinus Christian Wesseltoft Rorbye ºld¿. 

1853 Christoffer Wilhelm Eckersberg ºld¿. 
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1840 - 1860 

SANAT 

1854 Jean-L®on G®r¹me, Ķstanbulôa ilk seyahatini ger­ekleĸtirdi.  

1856 Owen Jones'un, ñThe Grammar of Ornamentò adlē eseri yayēnlandē. 

1858 
Amedeo Preziosi'nin taĸ baskēlardan oluĸan, ñStamboul Recollections of 

Eastern Lifeò adlē alb¿m¿ yayēnlandē. 

1860 Circolo Scandinavo, Ķtalya'da a­ēldē. 

1861 

Hans Christian Andersen, Elhamra Sarayēônē ziyaret etti ve "In Spain" adlē 

eserini yazdē. 

Amedeo Preziosi'nin taĸ baskēlardan oluĸan, ñStamboul Souvenir dôOrient" 

adlē alb¿m¿ yayēnlandē. 

1867 
Amedeo Preziosi'nin Ķstanbul sokaklarēnē yansētan resimleri, Paris sergisinde 

yer alan Osmanlē Pavyonuônunda sergilendi. 

1876 
P.E.Lange-M¿ller, Christian K.F. Molbechôin Ķspanya hakkēndaki kitabēndan 

etkilenerek "In Alhambra" adlē piyano s¿itini besteledi. 
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Ek 2 

Martinus Rorbye Kronolojisi  

1803: Danimarkalē Ressam Martinus Rorbye 17 Mayēs 1803 tarihinde doĵmuĸtur. 

1820: Kopenhagôdaki Sanat Akademisiône (Kunstakademi) girmiĸtir. 

1832: Hocasē Eckersberg aracēlēĵēyla Mason Birliĵi ile tanēĸmēĸtēr.  

1835: Rorbye, Bindesboll ile Yunanistan ve Ķzmirôi ziyaret etmiĸtir. 

1835-1836: Rorbye, Bindesboll ile Ķstanbulôu ziyaret etmiĸtir. 

1836: Rorbye,  Bindesboll ile yaptēĵē Doĵu seyahatini tamamladēktan sonra Romaôya 

geri dºnm¿ĸt¿r. 

1837: Rorbye, Romaôdan Kopenhagôa seyahat etmiĸtir. 

1839: Rorbye, sevgilisi Rose ile evlenmiĸtir.  

1840: Rorbye, 1840 yazēnda Napoli, Capri ve Sicilyaôyē ziyaret ettikten sonra tekrar 

Romaôya ge­miĸtir.  

1841: Kopenhagôa dºnerek T¿rkiye, Yunanistan ve Ķtalyaôya dair anētsal resimler 

yapmaya devam etmiĸtir.   

1844: Rorbye, Kunstakademiôde ºĵretmenliĵe baĸlamēĸtēr. 

1848: Rorbye, 29 Aĵustos 1848 tarihinde vefat etmiĸtir. 
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Ek 3 

Martinus Rorbyeôēn Romaôdan Atina yoluyla Ķstanbulôa yaptēĵē seyahat g¿zergahē 

 

         Martinus Rorbyeôēn Ķstanbulôda dolaĸtēĵē semt ve mek©nlarēn genel gºr¿n¿m¿ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




